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YBakaemblil CTyJAeHT!

Jis Bac mpenocTaBiIeHbl KaTajlor IEKTUBHBIX YYeOHBIX TUCIHIUIMH. JTO CHCTEMATH3HMPOBAHHBI aHHOTHPOBAHHBIA MEPEYCHb AJIEKTUBHBIX
y4eOHBIX AucuUIIuH. OHOCOCTaBIEHO MMEHHO MM Bac, C IENbI0 CO3/IaHUSl BO3MOXKHOCTH CaMOCTOSITENIHOTO, OMEPAaTUBHOTO, THOKOTO, U
BCECTOPOHHETO (HOPMHUPOBAHHS WHAMBHIYATbHON TpAaeKTOpUHM OOy4YeHHsS. DJTO Ball IMOMOIIHWK B COCTaBJICHHWW BAIllero HWHIUBUIYAILHOTO
y4eOHOro IJIaHa.

[Tpu kpenuTHON TeXHOJIOrMK O0ydYeHHs Bce yueOHBbIC AUCHUIUIMHBI JeNsATCs Ha 3 nukia — obmeoopazoBatensHbie (OO/), 6a3oeie (B/1) u
npodunupytomue (I1J]). BHyTpu kakaoro u3 3THX IUKIOB yuyeOHbIE AUCUUIUIMHBI MOAPA3IEISAIOTCS HAa 2 BUJA — 00sS3aTelbHBIA KOMIIOHEHT U
KOMITOHEHT 10 BBIOOpPY (3JICKTHBHEIE, T.€. BEIOMpaeMble yueOHbIE JUCITUTIINHBI).

JuctuninuHel  0053aTENbHOTO  KOMIIOHEHTAa YCTaHOBJIEHBI TOCYAapCTBEHHBIM o0mieo0s3aTebHBIM  CTAaHAAPTOM O0pa30BaHUA IO
CHEUHATBHOCTH U U3YYalOTCs BCEMH 0€3 UCKIIIOUSHHS CTYJCHTaMH JAHHOH CIIeIUaTbHOCTH.

Kadenps! npeanararor Bam 17151 n3ydeHus nepedeHb JIEKTUBHBIX YUEHBIX JUCHUILINH. M3 BCero mepeuHs 371eKTUBHBIX YUeOHBIX TUCIUILINH
Bbl MoxeTe BbIOpaTh T€, KOTOPhIE MHTEPECHBI UMEHHO BaM. TakuM 00pa3oM, Balll HHIWBUIYATbHBIA YUEOHBIN MJIaH M0 KAKIOMY LUKy y4eOHBIX
JTUCIUTIINH OyJIeT BKIIIOYATh B ceOst 2 pas3jena: 00s3aTeNIbHbI KOMIIOHEHT U KOMITOHEHT 10 BBIOOPY (9JIEKTHUBHBIC YUCOHBIC TUCITUITHHBI).

Kak BpIOMpATh Iy MOMOIIY KaTaJIOTa JICKTHUBHBIC YUueOHbIE JUCIUTUIMHBI IJIsl BKIIOUSHUS B Barl nHOIUBUAYya bHBIA Y4eOHBIH MiaH?

1.Haiinure B ciricke CBOM KypcC M pacliCcaHue y4eOHOTo ceMecTpa.

2.I1oHATH, CKOJBKO KPEAUTOB MPEIOCTABIACTCS YIeOHOMY IJIaHy Ha HJIEKTUBHBIC YdeOHbIE TIPEAMETHI.

3. O3HaKOMUTKCS C CAMHUM IEPEUHEM AIIEKTUBHBIX YUEOHBIX AUCIUTLINH.

4.06patute BHUMaHHE, YTO yueOHbIE TPEAMETH 00bEAMHEHBI C COOTBETCTBYIOLIMM HOMEPOM JIJIsl BHIOPAHHBIX KypPCOB.

5.3 xa)X10¥ TpyMIbl AJIEKTUBHBIX TUCIUILIAH MOKHO BBIOPATh TOJIBKO OJMH JICKTUBHBIA YICOHBIN TPEIMET.

6.ITpounTaiiTe onucaHne UHTEPECYIOIIETO Bac MpeIMeTa IEKTUBHOTO YTEHHUS U c/ieNaiiTe CBOM BBIOOP.

7.Y0enuTech, 9TO KOJIMYECTBO BHIOPAHHBIX BAMH KPEIUTOB COOTBETCTBYET KOJIMUECTBY, TpeOyeMoMy B paboueil yueOHOU TporpamMmme.

8.B BpIOOpE 2JIEKTUBHBIX Y4EOHBIX NMPEIMETOB BaM IIOMOXET Balll H/1Bai3ep

Kypmerri cTyaent!

Ci3re 2JIeKTUBTI HACPIHIH KaTAJIOTbl YCHIHBUIBINI OTHIp. byl skyiesneHin aHHOTanus OepuIreH 3JeKTHUBTI OKy MoHuepiHiH Tiz6eci. On Ci3
YIIiH OKBITYBIH JK€KEe TPACKTOPHUSICHIH JepOec, Keael UKeM/Il JKOHE JKaH KAKThl KANBIITACTRIPY MYMKIHIIKTEPIiH jKacay MaKCaThIHA jKacalabl.
Bbyn e3iHI3/11H )KeKe OKY KOCTapbIHbI3/bI JKacayaarbl Ci3aiH KOMEKIIIHI3.

KpeauTTik OKbITY TEXHOJOTHUSCHI JKaFAalbIlHAa OYKiT OKy moHAepi 3 nukn — xanmbl 6imiM Oepyre (JKBII), 6azammka (BII) xoHe kocinTik
nouaepre (KII) Gemineni. OKy moHIEpiHIH OCHl MHUKJACPIHIH OpOIpiHIH 1MIIHEH 2 Typre — MIHIETTI KOMIIOHEHT IeH FgIaFraH KOMITOHCHTKE
(9TEKTUBTI, SIFHU TaHJIAIl ATAaTHIH OKY MOHIEpiHE) OOiHe /],

DneKTUBTI OKy MoHAepiH Kadeapanap Ci3aiH OKbINT YHPEHYIHI3 YIIIH YCHIHAIBI.



DJeKTUBTI OKy moHAepiHiH Oykin Tiz0ecineH Ci3, aram aiflkaHza ©31Hi3 YIIiH KbI3BIKTHICHIH TaHIal anacki3. Ockliall, OKy MOHIEPiHIH opOip
nukii OoibiHma Ci3[H KEKEe OKY JKOchapblHbI3Fa 2 0eiiM: MIHIETTI KOMIIOHEHT IEH TaHJaFraH KOMIIOHEHT (3JIEKTHUBTI OKY TOHJIEPl) €HETIH
OoJIabl.

KaranorTelH KeMeTiMeH O31HI3/IiH KEeKe OKY KOCIAPBIHBI3FA SHT13y YIIIH 3JICKTUBTI OKY MOHACPIH Kajai Tannayra 00aas?

Ti3iMHEH ©31H13/1iH KypChIHbI3 O€H OKY CEMECTPiHIH KECTECIH 13[1eT TayhIIl aJIbIHbI3.

OKy >KocTapbIH/Ia SJICKTHBTI OKY MOHIEPiHE KaHIIa KPeIUT OepijeTiHIH TYCIHIN aIbIHbI3.

DJIEKTUBTI OKY MOHAEP1 TI30€CiHIH 631MEH TaHBICHIHBI3.

Oky moHzAepi TaHAaFaH KypcTapFa THICTI HOMEpMEH OipiKTipiIreHiHe Ha3ap ayJapbIHbI3.

DNeKTUBTI OHAEPAIH opOip TOOBIHAH TeK KaHa Oip AJIEKTHUBTI OKY MOHIH TaHAayFa 00Najbl.

O31H13/11 KbI3BIKTBIPFaH 3JIEKTUBTI OKY MOHIHIH CHUIIATTaMAaChIH OKBIHBI3 JKOHE 63 TaHIAybIHBI3/IbI )KaCaHbI3.

Ci3 TaH/1aFraH KpeIUTTEp CaHbIHBIH )KYMBIC OKY >KOCIaphl OOMBIHINIA TajIal €TUIETIH CaHFa CollKec KelylH TeKCepiHi3.
Ci3re 2MeKTHBTI OKY MOHEPIH TaHIAyAa ©31HI3/I1 ABaN3EpiHI3 KOMEKTECEI].

CONo LN E

Dear student!

The catalog of elective disciplinesis in front of you. It is a systematic annotated list of elective disciplines. It is made for you in order to create
of the possibility of independent, a prompt, flexible, and comprehensive formation of individual learning paths. This is your assistant in the
preparation of your individual training plan.The credit technology training in all academic disciplines are divided into 3 cycles- general educational
(GED), Basic (BD) and Profiling (PD). Inside each from of these cycles disciplines are divided into two types - essential component and component
of choice (elective, that is selectable training disciplines).Discipline of essential component installed by the State educational standards in the
specialty and studied by all, without exception, the students of this specialty. Elective academic subjects are offered to you to explore the chairs. Of
the entire list of elective disciplines you can choose the ones that are interesting for you. Thus, your individual curriculum for each cycle of
academic disciplines will include two sections: Essential component and optional (elective training disciplines).

How to choose using Catalogue elective academic subjects to be included in your individual learning plan?

1.Find your course and semester schedule in the list.

2. understand how many credits are given to the curriculum for elective subjects.

3. familiarize yourself with the list of elective academic disciplines.

4.Please note that the academic subjects are combined with the corresponding number for the selected courses.

5. Only one elective academic subject can be selected from each group of elective disciplines.

6. Read the description of the elective reading subject you are interested in and make your choice.

7.Make sure that the number of credits you have selected corresponds to the number required in the working curriculum.

8. your advisor will help you in choosing elective subjects.
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Ne Kon Hazpanue Kon-Bo | Ilpepexsus IMoctpeken | Llens Kypca u Kpatkoe coxepskanue/ Pe3ynbTaThl 00y4eHHs HA OCHOBE Kowmrmerentmu/ Ipenonasarenu/
JCUMIUIMH | JIMCLHMILIHHBL KpeauT | uthl/ 3ut/ KypcTbiH MakcaThl oHe KbICKalla JlyGauHCKUX AUCKPUITOPOB/ Kyssiperrep/ OkpiTynisuiap/
137) [Tonniy araysy/ os/ IpepexBus | IloctpexkBu | mMa3myHbI/ JlyGmiH qecKpUnTopIapbHa Competencies Teachers
ITon xopl/ Name of Kpemu | wurrep/ sutrep/ Course objective and summary HETI3eJIreH OKBITY HOTHXEepi/
Discipline discipline T canusl/ | Prerequisite | Post- Learning outcomes based on Dublin
Code Numbe | s requisition descriptors
r of
credits
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10
11 Olu 2109 OCHOBBI JINYHOTO 5 Hcropus Dunocodu DopMUpYET NPOEKTHO-OPUEHTHPOBAHHOE Hcnone3oBaTh COOCTBEHHBIE 3HaHMe U TIOHUMaHKe K.6.H., Kaspi0aeBa
ycoexa Kazaxcrana A MBIIIJICHUE, ITO3BOJIAIOIICTO JJMYHOCTH BO3MOJXHOCTH, CO3HATCJIILHO TIPOCKTHO-OPHUECHTUPOBAHHOTO A.T.
3¢]¢)€KTI/IBHO HCIIOJIB30BAaTh 3HAHUSA IJI1 YIIpaBJIATE TEYEHUEM CBOCH XKM3HHA MBIIIICHWS, IIO3BOJIAIOIICTO K.S.H.,)K¥M)KZ,CB F.K.
PpEeUICHNA CBOUX JKU3HCHHBIX npo6neM; (CaMOOHpeI[eJ'I}ITLC}I) n B(b(beKTI/IBHO HCII0JIb30BaTh 3HAHUA
(hopmupyeT ciocoOHOCTb ¥ TOTOBHOCTD K NIPEO/10JIEBATh BHELIHUE JUISl peLIeHHs] )KU3HEHHBIX Mpo0IieMm;
MO3UTUBHOU KOMMYHHKAaIlUU Ha 00CTOATENBLCTBA KaK Ha pa60Te, TakK (l)OpMHpOBaHI/Ie CIIOCOOHOCTH K
MEKIIMIHOCTHOM, MEXKKYJIBTYPHOM, M B JINYHOM YKU3HH. TO3UTUBHOM KOMMYHHKaIlUU Ha
MEKIOCYyIapCTBCHHOM YPOBHE, a TAKKe KoHUeHTprpoBaTh BHUMaHUE 1 MEKIMYHOCTHOM, MEKKYJIbTYPHOM,
COHH&HLHOfI OTBETCTBEHHOCTHU IIEPES C060171, ycuiue Ha OCYIIECTBEHHUE MEXKTOCYyAapCTBEHHOM YPOBHE,
OvKaR M OKpPYKCHHEM, 06IJ_IGCTBOM, IIOCTaBJICHHBIX 3a1ad4, COLIPIaJ'ILHOﬁ OTBETCTBEHHOCTH IIEPET
TOCyJapCTBOM, YEJIOBEUECTBOM, IIPUPOIOH. BBIPA0OTATh UHIUBUAYaJIbHBIN c000#, OMMKANIIM OKPY>KEHHUEM,
CTHJIb pabOTBI 00IIECTBOM, TOCYIapPCTBOM,
4YeJIOBEUECTBOM, IPUPOJI0it
11 GGn 2109 Kexke xerictikrep | 5 Kazakcraun | @umocodu | Tyrrara e3iHiH eMipiik mpobieMaaapbiH ©3 MYMKIHIIKTEpiH Maiiganany, Binim xoHe TyciHy b.r.x., Ka3bibaesa
Herizaepi TapUXbl 1 Ieny ymid OimiMiH THIMAI Malananyra ©Mip XKOJIBIH CaHAIIBI TYpAe OacKapy | eMipiik mpobieManapnsl menry ymin | A. T.
MYMKIHIIK GepeTiH x00abIK-0ar 1apibl (e3iH-631 aHBIKTAY) )KOHE KYMBICTA Oimimai THIMAI Malananyra 9.r.k.,)Kymxaes F.K.
OiiIay Ibl KaJbINTaCTBIPA/Ibl; TYJIFAapabIK, J1a, )KeKe OMipe A€ ChIPTKBI MYMKIHJIIK O€peTiH *K0o0abIK-
MOJECHUETAPANIBIK, MEMIIEKETAPATIBIK JKargainapabl xeny. Koitbuiran OaFbITTalIFaH Olay KaOuieTiH
JIeHTrei/ie OH KapbIM-KaTbhIHACKA, COH/Iaii-aK MIHZETTEpi XKYy3ere achblpyFa KOHUT | KaJbIITACTHIPY; TYJIFaapaiblk,
o3iHe, XAKbIH OpTara, KOFAMFa, MEMJIEKETKe, | 0oy )oHe Kyl caiy, MOJICHUETAPAIBIK, MEMIICKETAPATIBIK
agamM3aTka, Ta6I/IfaTKa SHeyMCTTiK JKEKE )KYMBIC CTHJIIH Kacay ueHreﬁne OH KapbIM-KaTbIHAC, 63iHe,
KayarnKepIIiiKKke KaOlIeTTiIiK neH JKaKbIH OpTara, KOFaMFa, MEMJICKETKE,
JIalBIHABIKTHI KaJIBINTACTBIPA/IbI. azgam3arka, TabuFaTKa aJeyMeTTIK
JKayanKepIIiIik KabineTin
KaJIBIITACTBIPY
11 Fps2109 Fundamentals of 5 History of Philosophy | Forms project-oriented thinking, which Use your own capabilities, Knowledge and understanding Ph.D.Kazibaeva A.
personal success Kazakhstan allows the individual to effectively use consciously manage the course of project-oriented thinking, which Ph.D. Zhumzhaev G.
knowledge to solve their life problems; your life (self-determine) and allows you to effectively use
forms the ability and readiness for positive overcome external circumstances knowledge to solve life problems;
communication at the interpersonal, both at work and in your personal formation of the ability for positive
intercultural, interstate level, as well as life. Concentrate attention and effort | communication at the interpersonal,
social responsibility to oneself, the on the implementation of the tasks intercultural, interstate level, social
immediate environment, society, state, set, responsibility to oneself, the
humanity, nature. develop an individual work style immediate environment, society, state,
humanity, nature
12 Img 2109 Wmupxeonorus 5 Hcropus Dunocodu H3y4aeT TeopeTHUECKy0 OCHOBY IIpumeHHTH 3HAHUS B 3HaHMe U IOHUMaHUe TeopeTudeckux | K.X.H., 1oueHT
Kazaxcrana | s SKOHOMMKH, BCE BUJIbI poecCHOHANIBHON e TeNbHOCTH OCHOB 5KOHOMUKH, BCEX BUJIOB N3tneyos I'. M.

HPEAIPUHAMATEIBCKOI ASATEIBHOCTH,
(hopMHpYeT SKOJIOTUYECKHE 3HAHUS, YMCHUS
1 HaBBIKY 0€3011aCHOCTH YeJI0BEKa CO
cpenoii oduTanus ¢ GopMUpOBaHHEM
TCOPETUYECKUX U NPAKTHYCCKUX 3HAHUI 110

00 OCHOBax YKOHOMHUKH,
9KOJIOTMYECKHIE 3HAHUS, YMCHHS U
HaBBIKK 0€30MaCHOCTH YeJIOBEKa CO
cpenoit OOUTaHUsI, TEOPETHIECKHE U
MIPAaKTHYECKUE 3HAHUSI 110

TpeIIpUHUMATENILCKON
NeATeNLHOCTH, (OPMHPOBaHHUE
9KOJIOTMYECKUX 3HAHUH, YMEHUH 1
HABBIKOB 0€30IIaCHOCTH YEeJIOBEKa CO
cpenoii obutanus ¢ GOpMHpOBAHUEM

Ko.1. . Kymxkaes F.K.
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COBPEMEHHBIM METOJAM PallMOHAIBHOTO
HCIIOJIB30BAHHs IPUPOJHBIX PECYPCOB U
oxpaHe okpyxarouieit cpenst. Popmupyer
AHTHKOPPYIIHOHHOE MUPOBO33PEHUE U
IIPaBOBYIO KyJITYpy B chepe KOppyHIHT
MIOCPEICTBOM CHCTEMATHIECKOT0 3HAHHS
IPaX<JaHCKOU MO3UIUHU IIPOTHB KOPPYIIUH.

COBPEMEHHBIM METOJaM
PaLMOHAIBHOIO UCTIOJIL30BAHUS
MIPUPOJHBIX PECYPCOB M OXpaHe
OKpY>KaloIel Cpesbl.

TEOPETUYECKHUX U MPAKTHIECKUX
3HAHMI 110 COBPEMEHHBIM METOaM
PaLMOHAIBHOTO HCIIOIb30BAHMUS
MIPUPOIHEIX PECYpPCOB H OXpaHe
OKpYXKaIOIIEeH cpeJibl:
AQHTHKOPPYILIHOHHOTO
MHPOBO33PECHUS U IIPaBOBOH
KyJIBTYpBI B c(hepe KOppyIIuH
IOCPE/ICTBOM CHCTEMATHYECKOTO
3HAHUS TPAKNAHCKOIH TO3UIUI
IIPOTUB KOPPYIILHUH.

1.2 Img 2109 Umumxeonorus Kazakcrann | ®unocopu DKOHOMUKAHBIH TEOPUSUIBIK HETi31H, Kocibu KpI3MeTTe YKOHOMHUKA DKOHOMHUKAHBIH TEOPHSUIBIK X.f.K., JOIIEHT
TapUXbl kg KOCIIIKePIIiK KBI3METTIH OapIIbIK TYpIIepiH Heri3aepi Typaisl OuTiMai, HETi3]1epiH, KOCIIKepIIiK KbI3METTiH Wztneyos I'. M.
3epAeneiisii, TAOUFH pecypcTapabl YTHIMIBI 9KOJIOTUSUIBIK OLTIMI, TIpIIUTIK €Ty | GapibIK TypliepiH Oiy jKoHe TYCiHy, D.r.k., Kymxaes F.K.
Taii1amanyablH JKoHE KOpIIAaFaH OPTaHbI opTackl Oap ajam Kayinci3JIiriHig TaOUFU pecypcTapabl YTHIMIIbI
KOpFay/IbIH Ka3ipri 3aMaHFbl 91icTepi iCKepIIIKTepi MEH JaFIbUIaphIH, naiiananyIblH JKOHe KOpIIaFraH
GOMBIHIIIA TEOPHSUIBIK KOHE TPAKTUKAIBIK TaOHFU pecypeTap/anl YThIMIbI OpTaHbI KOPFay/IbIH Ka3ipri 3aMaHFbl
OLTiM/II KaJIbINTaCThIPa OTHIPBIIL, naiaanaHy MEeH KOpILIaraH OpTaHbl spicTepi: chidaiiiac >KeMKOPIIBIKKA
9KOJIOTUSUIBIK OLTIMJII, TIPIILTIK €Ty OPTAChI KOpFay/IbIH Ka3ipri 3aMaHFbl Kapchl JIYHUETaHBIM JKOHE Chl0aiinac
6ap agaMm Kayinci3airiHig icKepiikTepi MeH onictepi OONBIHINA TEOPHSITBIK JKEMKOPJIBIKKA KapChl a3aMaTThIK
JIaFAbUIapbIH KasinTacTeipazpl. Cribaiinac JKOHE MPAKTHKAIBIK OlTiMIl YCTaHBIM/BI XKYiiemi Oy apKbUIbI
JKEMKOPJIBIKKA KapChl a3aMaTTBIK KOJIgany. ceI0aiinac JKEMKOPJIBIK CaJIaChIHAAF bl
YCTaHBIMBI XKYHei TypAe Oity apKbLIbI KYKBIKTBIK MOJICHHET OOMBIHIIIA
cpI0aiiIac )KEMKOPJIBIK CalachIHAAFbI TEOPHSUIBIK KOHE ITPAKTUKATIBIK
cpI0aiiiac )KEMKOPIIBIKKA KapChl OLTiMIII KaJbINTacThIPa OTHIPHIIL,
AYHUCTAHBIM MEH KYKBIKTBIK MS}ICHI/ICTTi Kopliarad OpTaMEH aaaM
KaJIbINTACTBIPA/IbI. KayiInci3AiriHiH 9KOJIOTUSIIBIK OUTIMIH,
iCKEpJIiriH jXoHE NaFIbUIapbIH
KaJIBIITACTHIPY.
12 Img 2109 Imageology History of Philosophy | It studies the theoretical basis of the Apply knowledge in professional Knowledge and understanding of the Ph.D. Iztleuv G.
Kazakhstan economy, all types of entrepreneurial activities about the basics of the theoretical foundations of the Ph.D. Zhumzhaev G.
activity, forms environmental knowledge, economy, environmental economy, all types of entrepreneurial
skills and abilities of human security with knowledge, skills and abilities of activity, the formation of
the environment with the formation of human safety with the environment, | environmental knowledge, skills and
theoretical and practical knowledge on theoretical and practical knowledge | abilities of human security with the
modern methods of rational use of natural on modern methods of rational use environment with the formation of
resources and environmental protection. of natural resources and theoretical and practical knowledge
Forms an anti-corruption worldview and environmental protection. on modern methods of rational use of
legal culture in the field of corruption natural resources and environmental
through systematic knowledge of a civil protection: anti-corruption worldview
position against corruption. and legal culture in the field of
corruption through systematic
knowledge of citizenship against
corruption.
13 Dn 2109 JlenoBble HaBBIKK Hcropus dunocodpu W3y4aeT CymHOCTh NpeIPHUHUMATEIbCKON BbIBIATE CyIHOCT 3HaHME ¥ IOHUMAHUE CYLIHOCTH K.a.hH.
Kazaxcrana s JCATCIBHOCTH, €€ BUJIbI U Cb()pMLI, OCHOBBI HpeHHpHHHMaTGHLCKOﬁ npe[{nanMMaTem;cxoﬁ Cepra3HeBa M.P.

(hopMHpOBaHHS KYJIBTYpPbI
[PEANPUHUMATEIBCTBA, & TAKXKE IPUHIHITBI
JIEJIOBOTO STHYECKOTO TIOBEICHUS
npeanpunuMarens. Msydaer
dhopmynupoBats OaHK
IpeIPUHAMATEIILCKUX UJIeH, COCTaBIATh
OM3HEC-UIaH M OPraHU30BbIBATH €€
JIeATEIBHOCTb.

JICATEILHOCTH, €€ OCHOBHBIE B/
u Gopmbl, OCHOBBI (HOpMUPOBAHHS
KYJIBTYDBI HPEAIPUHUMATENBCTBA,
YMETb PUMEHATh MPHHIUIIBI
JICTIOBOTO STHYECKOTO TOBEACHHUS
npeanpuHUMarens. M3yaurs kak
(hopMmynHpoBaTh OaHK
HPEANPUHIUMATENBCKHX HACH,
COCTaBJIATh OU3HEC-IUIAH U

JESITeIbHOCTH, €€ BUIOB U (hopM,
OCHOB ()OPMHPOBAHUSI KYIbTYPBI
MIPEANPUHUMATEIILCTBA, AETI0BOTO
9TUYECKOTO NOBEICHHUS
IpeINpUHAMATENs, COCTABICHUS
On3HecC-IUIaHa N OPraHU3allUT ee
JIEATEIILHOCTH.

Mar. ct. npern.
ITanBanoBa M.




OPraHU30BLIBATH €€ NCATECIBHOCTD.

13 Kd 2109 Kacinkepiik Kazakcrann | @unocodu | Kacimkepsik KbI3METTiH MOHiH, OHBIH Kocinkep:ik KbI3METTiH MOHIH, Kocinkepiaik KbI3METTiH MOHIH, OHBIH | O. F. K.
JIaFabLIap TapUXbl s TYpJiepi MEH HBICAH/IAPbIH, KSCIKEPIIK OHBIH HETI3r1 Typiepi MeH TYpJiepi MEH HBICAHAAPbIH, Cepraszuena M. P.
MOJICHHETIH KaJIBIITACTHIPY HETi3AepiH, HBICAHIAPBIH, KOCIITKEPIIK KOCIIIKePIIiK MOICHUETIH Mar. ara OKBIT.
COHJai-aK KOCIMKEePIiH i1CKepIIiK ITHKAIIBIK MO/ICHHETIH KaJIbINTACTBIPY KaJBIITaCTBIPY HETi31epiH, [NanBanoBa M.
MiHEe3-KYJIbIK KaFMIaTTapbiH 3epAesieii. HETI3/1epiH aHBIKTAY, KCIIKEeP/IiH KACITNKEp/IiH ICKEePIIiK STHKAJIBIK
Kocinkepiik uaesuiap 6aHKiH ICKepIIiK 3THKAIIBIK MiHE3-KYJIBIK MiHe3-KYJIKbIH, OU3HEeC-KocTap
KaJIBIITaCTBIPY/IbI, OM3HEC-KOCap KYPy bl HPUHIMNTEPIH KoJJaHa Oiry. KYPY/bI )KOHE OHBIH KbI3METIH
JKOHE OHBIH KbI3METIH YHBIMAACTHIPY AL Kacinkepaik unesuiap 6aHKiH Kajail | yHBIMIACTBIPYIbI OlTy )KSHE TYCIHY.
3eprreiii. KaJIBIITACTEIPYFa, OM3HEC-XKOCTIap
KYpYyFa )XoHE OHBIH KbI3METiH
YHBIMAACTBIPYFa YHPEHY.
13 Bs 2109 Business skills History of Philosophy | He studies the essence of entrepreneurial Reveal the essence of Knowledge and understanding of the Ph.D. Sergazieva M.R.
Kazakhstan activity, its types and forms, the foundations | entrepreneurial activity, its main essence of entrepreneurial activity, its | Mag. Art. teacher
of the formation of an entrepreneurial types and forms, the foundations of | types and forms, the foundations of Palvanova M.
culture, as well as the principles of business the formation of an entrepreneurial the formation of an entrepreneurial
ethical behavior of an entrepreneur. Learns culture, be able to apply the culture, business ethical behavior of
to formulate a bank of entrepreneurial ideas, principles of business ethical an entrepreneur, drawing up a
draw up a business plan and organize its behavior of an entrepreneur. Learn business plan and organizing its
activities. how to formulate a bank of activities.
entrepreneurial ideas, write a
business plan and organize its
activities.
2.1 FSRYal2l doneTHKa Ha ocnose VYuebnas H3ydaeTr HOHETHIECKYIO CUCTEMY 3HaTh CTPYKTYpy CaMoro Kypca u 3nanue u nonnmanueo Qouernyeckoir | K.d.u.
5 COBPEMEHHOTO IIKOJIBHOTO | HpaKTHKa COBPEMEHHOT'0 PYCCKOTO sI3bIKa 1 00 IPHMEHSTh 3HAHUS ITOTy4eHHbIS CHCTEMe COBPEMEHHOT'0 PyCCKOT0O Kepumbaesa 1.
PYCCKOT0 si3bIKa Mmarepuaia (peueBast) OCHOBHBIX IIPaBUJIaX MPOU3HOLICHUS. IIPU U3yYEHUH AaHHOM s3bIKa 1 00 OCHOBHBIX IpaBUIIaX Cr. npen. Equn M.
DopMHUpYET Hay9IHOE JTNHTBHCTHIECKOE JMCLHIUINHBI B JalbHEHIIIEM npousHoureHus. PopMuUpoBaHue
MHpPOBO33pEHHE O (POHETUKE COBPEMEHHOTO YCIICIIHOM M3YYeHHE UMK JPYTUX Hay4HOTO JIMHTBUCTHYECKOTO
pycckoro s3bika. OnucbBaeT (OHETHYECKHE | MPEIMETOB JIMHIBUCTHYECKOTO MHPOBO33pEHHUs 0 POHETHKE
€IMHHUIIBI COBPEMEHHOTO PYCCKOIO SI3bIKa C LKJIA COBPEMEHHOTO PYCCKOTO SI3bIKa.
[O3HIUH CHCTEMHO-CTPYKTYPHOTO 1 3HaTh O COCTOSHUH3BYKOBOT'O YMeHne KBan(pUIMPOBAHHO JeNaTh
(DYHKLIHOHAIBHOTO MTOJXO00B. COCTaBaCOBPEMEHHOT'O PYCCKOr0 (doneTnueckuii u rpadguuecKuit
SI3bIKA aHAIIM3 COBPEMEHHOTO PYCCKOTO
Vmers npe/icTaBieHue o s13bIKa; IPABHIIBHO YIIOTPEOIISTH
(PHU3HOIIOrHYECKOM CTPYKTYpE JIMHIBUCTUYECKYIO TEPMHHOJIOTHIO
SI3BIKOBOM CHCTEME 3BYKOB npy aHanan3e QOHETHYECKUX CIUHMIL.
PYCCKOTO SI3bIKa
CoopmupoBaTh Hay4HOE
HpezcTaBIeHHe O QOHETHKE,
(hoHOIOTNHM, 3HAYECHHH CITOBAKAK
CHCTEME.
2.1 KOTF1215 | Kasipri opsic Mexkren Oxy Kaszipri opslc TiniHiH (poHeTHKaNbIK XyHeciH | KypcThIH KYpBUIBIMBIH OLTy jKoHE Kaszipri opslc TiniHiH (OHETHKAIBIK Dr. K.
TLTHIH MaTepualsl | IpaKTUKAc JKOHE alTBUIBIMHBIH HETI3T1 epexerepin OCBI IIOH/II OKY Ke3iHIe anFaH JKyHeciH )KoHe aiiTBUIBIMHBIH HeTi3Ti Kepim6aesa /1.
(oHeTHKACHI HBIH bl (coitney) | 3eprreiiai. Kasipri opsic TiniHig OiTiMIepiH TMHTBUCTUKAIIBIK epexesIepid OlTy KoHe TYCIHY. Ara okpIT. Enin M.
HeTi3iH/e (hoHETHKACHI TypaJIbl FBUIBIMU LUKIIIH Oacka MoHepiH oJaH api Kasipri opsIc TiliHiH (OHETHKACHI

JIMHTBUCTUKAJIBIK IYHHETaHBIMIBI
KaJIBIITacThIpaabl. JKyHemK-KypbUTbIMIbIK
JKOHE (DYHKIHMOHANBIK TICIIIEP
TYPFBICBIHAH Ka3ipri OpbIC TiTiHIK
(hoHeTHKaBIK OIpITiKTEepiH CHIIATTAM bl

COTTI 3epJeney/e KolaaHy

Kasipri opbic TiiHIH ABIOBICTHIK
KYpaMbIHBIH Xaii-Kyiii Typaisl Oiry
OpbIC TiMIHAETI IBIOBICTAPABIH
TULAIK JKYHECIHIH (pU3HOTOTHSIIBIK
KYPBUIBIMBI Typajibl TYCIHIKKE He
OOJIBIHBI3

®doHeTHKa, HOHOIOTHS, CO3MIH
JKYHe peTiHaeri MarbIHAChI TypaJIbl
FBUIBIMU TYCIHIK KQJIBIIITACTHIPY.

TYpaJIbl FUIBIMH JINHTBHCTHKAJIBIK
JlYHHETaHBIM/IbI KaJIbIITACTBIPY.
Kasipri opsic TilliHEe (OHETHKAIBIK
JKoHe rpadUKaNbIK Tanxay xKacait
6iny; hoHeTHKATBIK OipikTepAi
TaJay/a JTMHIBUCTHKAIBIK
TEPMUHOJIOTHSHBI TYPHIC KOJIJIaHY.




21 PhML 1215 | Phonetics of the Based on Educational | He studies the phonetic system of the Know the structure of the course Knowledge and understanding of the Ph.D.
modern Russian school practice modern Russian language and the basic rules | itself and apply the knowledge phonetic system of the modern Kerimbayeva D.
language material (speech) of pronunciation. Forms a scientific gained in the study of this discipline | Russian language and the basic rules Art. teacher Edil M.
linguistic outlook on the phonetics of the in their further successful study of of pronunciation. Formation of a
modern Russian language. Describes the other subjects of the linguistic cycle | scientific linguistic outlook on the
phonetic units of the modern Russian Know about the state of the sound phonetics of the modern Russian
language from the standpoint of system- composition of the modern Russian | language. The ability to competently
structural and functional approaches. language make a phonetic and graphical
Have an idea about the analysis of the modern Russian
physiological structure of the language; correctly use linguistic
language system of sounds of the terminology when analyzing phonetic
Russian language units.
To form a scientific understanding
of phonetics, phonology, the
meaning of a word as a system.
2.2 MSRYal2l | Mopdemuxa Ha ocnose VYuebnas H3ygaeTmMopdeMbl pycCKOro s3bIKa, Boopy:xute TeopeTHdecKuMu 3HaHue U ToHUMaHue Teopetuueckux | K.d.H.
5 COBPEMEHHOIO HIKOJIBHOTO | IMPAaKTHKa (OYHKIHOHAIBHYIO MOP(hEMHKY, 3HaHWSAMH O (PYHKIHOHHPOBAHHE 3HaHUH 0 Mopdemax pycckoro sizeika, | Kepumbaesa C.E.
PYCCKOTO s3bIKa MaTepuaa (peueBast) MOp(EMHBIN aHaN3, CHCTEMHO- MopodeM B cioBe B Buae MOPHOB U (bYHKIHOHATBHYIO MOP(HEMHUKY, Cr. npen. Yreesa I
CTPYKTYPHOE CJIOBOOOpa30BaHUE, ynotpebiieHue KOpHel B CIIOBE B MOp(EMHBIi aHAJIN3, CHCTEMHO-
JIHaXPOHMYECKHE POLIECCH B MOp(EeMuKe H | BHAE CBOOOIHBIX U CBSI3aHHBIX CTPYKTYpHOE CIIOBOOOpa30BaHue,
cioBooOpa3oBanuu, popmupyer Mopdem. ImMeTh HaBbIKK JTMaXPOHUYECKHUE TIPOLIECCHI B
MpeICTaBIeHHE 00 yCTpoiicTBe U cienuduke | Mojabp30BaHUS MOP(HEMHBIMU U MopdeMHKe 1 CII0BOOOPa30BaHHU.
MOpq)CMHOFO YPOBHA A3bIKa, IOMOI'acT CHOBO6paSOBaTeJ‘[LHHMH OBJ'IaZ[eHI/Ie NPaKTUICCKUMHU
YCBOUTH CUCTEMY OCHOBHBIX TOHATHHI 1 CJIOBApsIMHU Pa3jIUYHBIX THIIOB, HaBbIKAMHU Pa3JIUYHbIX BUAOB aHAJIU3A
TEPMHHOB MOP()EMUKH U COBEPIIECHCTBOBAHUE CTPYKTYPBI CJIOBA, BHIPAOOTKA YMEHUIT
CIIOBOOOPA30BaHUS. opdorpaduaeckoi rpaMOTHOCTH yHIoTpeOIITh MOTUBHPOBAHHBIE CII0BA
CTYJICHTOB. B YCTHOW M IMChbMEHHOM peuu.
2.2 KOTM121 Kasipri opsic Mexkren Oky Opslc TiNiHIE MOp(heManapsH, Ce3peri MopdemanapabH OpslIc TiniHIK MOp(deMaTapsl Typaisl D K.
5 TLTIHIH Marepuaibl | TpaKTHKac ¢yHKIHOHA B MOphEeMaHBI, MOP(EMaIIbIK Mopdanap TYpiHIe )KYMBbIC icTeyi TeOpHsUIBIK OimiMai iy xone Tyciny, | Kepimbaesa C.E.
MopGheMHKaCchI HBIH bl (coiiiey) | Tammaynbl, KyHeNiK-KYpPbUIbIM/IBIK JKOHE CO37eri TaMbIpiapabl 60cC (byHKIHOHANIB MOP(hEMHKA, Ara okpIT. YTeeBa I'.
Heri3iHzxe ce3xacaM, MOp(heMHKa MEH co3xKacaM JkoHe OaiaHBICTEI MOpdeManap Mop¢eMalblK Tanaay, KyHemk-
CaJachIHAAFbl TUaXPOHIBIK npouec-repui TYpiHIE KOJIaHy TypaJibl KYPBUIBIMABIK CO3)KacaM, MOppeMHUKa
3epTTeiai, TinaiH MopdeMabIK JeHreHiHig TEOPHSUIBIK OiTiIMMEH KaMTaMachi3 MEH €O3)KacaM CaJachIHIaFbl
KYPBUIBIMBI MEH €PeKIIeNiri Typaisl TYCIHIK | eTiHi3. Op Typii THHOTeri JIHMaxXpOHMKAIbIK Hponectep. Co3
KaJIBIITaCTHIPAbl, MOp(hEMHKa MEH MOp(hEeMAaIBIK JKIHE COIKACAMIBIK KYPBUIBIMBIH TaJIIaYABIH OPTYPIIi
CO3KaCaMHbIH HEri3ri YFbIMIaphl MCH CO3AIKTepl naiiganany TYpJIepiHiH NPaKTHKAIIBIK
TepMUHJEPIHIH XKYHeciH urepyre JTIaFIBUIAPEL, CTYICHTTEPIIIH JIaFbUIaphIH UTEPY, aybI3Ila )KOHE
KOMEKTECe 1. opdorpadusuIbIK cayaTThUIBIFbIH kasbarla ceitney e qoneni co3nepai
KeTiaipy. KOJIJIaHy JIaFAbLIaphIH 1aMBITY.
2.2 MMRL121 | Morphemics of Based on Educational | It studies the morphemes of the Russian To equip with theoretical Knowledge and understanding of Ph.D.
5 the modern school practice language, functional morphemic, morphemic | knowledge about the functioning of | theoretical knowledge about the Kerimbaeva S.E.
Russian language material (speech) analysis, system-structural word formation, morphemes in a word in the form of | morphemes of the Russian language, Art. Teacher
diachronic processes in morphemic and word | morphs and the use of roots in a functional morphemics, morphemic Uteeva G.
formation, forms an idea of the structure and | word in the form of free and analysis, system-structural word
specifics of the morphemic level of the connected morphemes. Have the formation, diachronic processes in
language, helps to master the system of basic | skills to use morphemic and word- morphemics and word formation.
concepts and terms of morphemic and word formation dictionaries of various Mastering the practical skills of
formation. types, improve the spelling literacy various types of analysis of the
of students. structure of the word, developing the
ability to use motivated words in oral
and written speech.
23 NYa Hopwmsr s13b1Ka Ha ocnose VYueOHas W3y4aer cucreMy HOPM PyCCKOTO 3HaTb()OHETHYECKHE, JeKCHUecKknue, | 3HaHue u noHuMmaHue Gonerndyeckor, | K.m.H. bexTenranuesa
1215 IIKOJIBHOTO | IpaKTUKa JIUTEPaTypPHOTO SA3bIKA; POPMUPYET (paszeonoruueckue, JIEKCHYECKOH, (hpa3eoIorndecKoi, CX.
Mmarepuaia (peueBast) KOMMYHHUKATHUBHYIO KOMIIETEHIHIO, 110]] CTHIIMCTUYECKHE, CTUIIMCTUYECKOH, Mar.ct.mpert.

KOTOPOH M0/Ipa3yMeBacTCsl yMEHHE

€J10B000Opa3oBaTesibHEIEMOP(OIOrH

¢110B00Opa30BaTeNbHOM

Bonranbaesa I11.
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9eJI0BeKa OPraHU30BaTh CBOIO PEUEBYIO
JIeATEIbHOCTD; U3y4aeT MpaBHia
(DYHKLIMOHUPOBAHUS SI3BIKOBBIX CPE/ICTB
(ukcanuu: (I0KyMEHTHPOBAHUS)
ounmansHO (ynpaBieHIeCKOH, IeI0BOH,
cirykeOHOI) nHpopMaLuu (3asBiIeHHE,
aBTOOHOrpadust, pe3roMe, JOBEPECHHOCTS,
00bSICHUTEIbHAS 3aIIMCKa U JIp.).

YECKUE, CHHTAKCUUECKHUE HOPMBI
SI3bIKA. YMETh SICHO U YETKO
BBIPAXKaTh MBICIH, C
HCIIOJIb30BAaHMEM ITUKU OOILICHHUS,
OCO3HAHHOT'O COOIIOZICHHS HOPM
JIUTEPATypPHOTO S3bIKA U
aZIeKBaTHOM OLICHKHU CBOCH U Uy»KOH
peun.

MOpP(OIOrHIEeCKON U
CHHTaKCHYECKOW HOPMBI sI3bIKA.
YMEHHESICHO 1 YETKO BBIPAXKATH
MBICITH, C UCTIOJIB30BAHHEM ITHKU
OOIIEeHHs1, 0OCO3HAHHOT'O COOITIOICHHS
HOPM

JTUTEPaTYPHOTO S3bIKA U ICKBATHOM
OLIEHKH CBOEH M 4Y>KOH peyH.

2.3 TN Tin HOpManapst Mexren Oky Opsic 91e01 TiJli HOpMAJIAPBIHBIH XKYHECiH Tinniy GoHeTHKANBIK, TEKCUKAIBIK, | TinaiH GOHETHKAIIBIK, IEKCUKAIIBIK, IL.r.x.
1215 MaTtepualisl | MpaKTHKac 3epaeneli; KOMMYHUKAaTHBTIK (hpa3eosOrHsIIBIK, CTHIIMCTUKANIBIK, (pa3eoOrHsUIBbIK, CTHIMCTHKABIK, Bexrenranuesa C.X.
HBIH bl (Coiliey) | KY3BIPETTUIKTI KalbIITaCTBIPAIbI, O ce3KacaMIbIK MOP(OTOTHIBIK, ce3xKacaMIbIK MOP(OIOTUSIIBIK JkoHe | Mar.ct.nper.
HeTi3iHze aJlaMHBIH O3iHiH ceiijey KbI3MEeTiH CHHTAKCUCTIK HOpMAaJIapbIH Oliy. CHUHTAaKCHUCTIK HOpMaapbIiH Oiiy »xoHe | Bosran6aesa I11.
yifeIMacTeipa Oiyin Oinpipeni; pecMu KapbIM-KaTbIHAC 3TUKACBIH, tyciny. KapbIM-KaTbIHAC STHKACHIH,
(backapyLIbUIBIK, iCKepITiK, KBI3METTIK) HOpMaJap/bl CaHalbI Typae HOpMaJIap/bl CAHAIIBI TYp/E CaKTay bl
aknaparThl (eTiHill, OMipOasH, Tylinzeme, CaKTayJibl KOJIIaHa OTBIPHIIL, naiijagana OThIPBII, OMIAP/bI AHBIK
CeHiMXaT, TyciHaipMe xa3z0a xxoHe T.0.) OiiTap/Ibl HAKThI )KOHE HAKTHI JKOHE aHbIK Oinztipe Olry
OeKITyIiH TUIAIK KypaagapbIHbIH KYMbIC JKeTKi3e Oimy 971e0H TiJI )KOHE OHBIH JKOHE
icTey epexenepin 3epaeneii. o71e0u TiJ )KOHE OHBIH JKIHE OackanapbIH ceiineyin 6apadap
OackanapablH ceiiieyin 6apabap Oaranay.
Oaranay.
23 LN Language norms Based on Educational | Studying the system of norms of the Russian | Know phonetic, lexical, Knowledge and understanding of the Ph.D.
1215 school practice literary language; forms communicative phraseological, stylistic, word- phonetic, lexical, phraseological, Bektengalieva S.
material (speech) competence, which means the ability of a formation morphological, syntactic stylistic, derivational, morphological magistr, art. teacher
person to organize his speech activity; norms of the language. Be able to and syntactic norms of the language. Bolganbaeva Sh.
studies the rules for the functioning of clearly and clearly express thoughts, | The ability to clearly and clearly
language means of fixing: (documenting) using the ethics of communication, express thoughts, using ethics of
official (management, business, official) conscious compliance with the communication, conscious
information (application, autobiography, norms compliance with norms
resume, power of attorney, explanatory note, | literary language and an adequate literary language and an adequate
etc.). assessment of one's own and other assessment of one's own and other
people's speech. people's speech.
31 LSRYa Jlexcuka Beenenne B | CroBooOpa | OOBSICHSET OCHOBHBIC MOJIOKEHUS U 3HATHHOPMBI COBPEMEHHON 3HaHUe U IOHUMaHHe HOPM K.¢.H.
1216 COBPEMEHHOT'O SI3BIKO3HAH 30BaHUC U KOHIICIIIUU B 00JIaCTH JIEKCUKH JIEKCUYECKOM CHCTEMBI PYyCCKOTo COBpeMeHHOﬁ JIEKCUYCCKOU CHCTEMBI KepHM6aeBa C.E.
PYCCKOI'O sAA3bIKa ne MOpCbOHOFH COBPEMEHHOI'O PYCCKOI'0 sA3bIKa, TCOPUN A3bIKa, YMETBEJIaTh JIEKCUYECKUI PYCCKOI'o s3bIKa, YMEHUE I€JIaTh
a1 CPA KOMMYHHKAIUH, (PUIIOJIOTMYECKOr0 aHalli3a | aHAJM3 CJIOBA, pa3inyaTh JIEKCUYECKUH aHaJIU3 CII0Ba,
1 MHTEPIpETAlUN TEKCTA. PaCCManI/IBaeT OJJHO3HAYHBIC 1 MHOT'O3HAYHBIC pa3iimiaTh OAHO3HAYHBIE U
OCHOBHBIE METOABI U IIPUEMBI PA3JIMYHBIX CJIOBA, OIPEACIIATE NIPSIMOE U MHOTI'O3HAYHBIE CJIOBA, ONIPEACIIATH
THUIIOB YCTHOM U MUCbMEHHON [EPEHOCHOE 3HAUCHHUE CIIOBA, OBITh NpsAMOE U IEPEHOCHOE 3HAYEHUE
KOMMYHHKAaIIUU HAa PYCCKOM SA3BIKE. KOMIETCHTHBIMB OIIPEACIICHNN CJIOBa, OBITh KOMIIETEHTHBIMB
AHaszI/[pyeT KaTeropuu CUCTEMHOCTU JICKCHYCCKHUX KaTeFOpHﬁ - OIPEACIICHUH JICKCUYECKUX
CJIOBApHOI'O COCTaBa A3bIKa, FpaMOTHOﬁ (5§ TIOJINCEMUS, OMOHUMHUS, TAPOHUMUSA KaTCFOpI/Iﬁ - MOJINCEMHUA, OMOHUMU,
TPAaKTOBKHU B Oynymieit mpodeccuoHanbHoM MapOHUMUS
JCATCIIBHOCTH
31 KOTL Kasipri opsic Tin Ce3sxacam Kasipri opblc TiniHIH JeKCHKAChI, KApbIM- OpbIc TiNiHIH Ka3ipri JEeKCHKAIIBIK OpbIC TiNiHIH Ka3ipri JIEKCHKAIIBIK DF. K.
1216 TLIHIH Gimimine JKOHE KaTbIHAC TEOPHSCHI, (PHIONOTUSIIBIK TaIAay JKYHeciHIH HopMaapsIH Oily, cesre | >KyHeciHiH HOpMallapbIH Oy xoHe Kepimbaesa C. E.
JIEKCUKAChI Kipicre MOpPGhOJIOTH | JKOHE MOTIHAI TYCIHIIPY CalachbIHAAFbI JIEKCHKAJIBIK TaJIJay jkacail Oiry, TYCiHY, CO3Te JIEKCHKAJBIK TaJIay
s HET1i3ri epexenep MeH YFbIMAapAbI 6ip MOH[I )KOHE KOIl MaFbIHAIIBI kacait Oity, Gip MOH/I KOHE Kell
Tycingipeai. Opbic TitiHAe op TYpI aybI3Ia | ce3Aepii axbIpaTa Oily, ce3min MaFbIHaJIbI CO3JIEpi aXKbIpaTa Oury,
JKOHE Ka30ala KapbIM-KaTbIHACTBIH HETI3r1 TiKeJe xoHe OeifHel MaFbIHACHIH CO3/IiH TiKelel xoHe OeiHemni
oziicTepi MEH TACinepiH KapacThIpabl. QHBIKTAY, JIEKCHKAIIBIK MarbIHACBIH aHBIKTAY, JTEKCUKAJIBIK
TinaiH ce3iK KYpaMbIHBIH KYHEITiK KaTeropusijaapAsl - OIUCEMH, KaTeTOpHsIap bl - TIOJUCEMUS,
CaHaTbIH, OHbIH 60namal< Kocion OMOHHMUS, TAPOHUMUSHBL OMOHHMUS, TAPOHUMHUAHBI aHBIKTayda
KBI3METIH/IE cayaTThl TYCIHAIPITYiH AHBIKTay/1a KY3bIPETTi 60Ty KY3BIpeTTi 60ty
TaJgan bl
3.1 VMRL Vocabulary of the Introductio | Word- Explains the main provisions and concepts in | Know the norms of the modern Knowledge and understanding of the Ph.D.
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1216 modern Russian nto formation the field of vocabulary of the modern lexical system of the Russian norms of the modern lexical system of | Kerimbaeva S.E.
language linguistics and Russian language, communication theory, language, be able to do a lexical the Russian language, the ability to
morpholog philological analysis and text interpretation. analysis of a word, distinguish make a lexical analysis of a word,
y of SRN Considers the main methods and techniques between single-valued and distinguish between single-valued and
of various types of oral and written polysemantic words, determine the polysemantic words, determine the
communication in Russian. Analyzes the direct and figurative meaning of a direct and figurative meaning of a
categories of consistency of the vocabulary word, be competent in determining word, be competent in determining
of the language, its competent interpretation lexical categories - polysemy, lexical categories - polysemy,
in future professional activities homonymy, paronymy homonymy, paronymy
3.2 FSRYa ®Dpaseosnorus Benenune B | ApeanbHas DopMHpyeT HayyHOE NPEJCTABICHUE O VIMeTh Hay4HOE IIPEACTABIEHHE O IIpumenenue B peun K.m.1. XKonmac6exosa
1216 COBPEMEHHOT'O SI3BIKO3HAH JIMHTBUCTH (hpa3eosoriuy COBPEMEHHOTO PYCCKOro (hpa3eosoruu COBPEMEHHOr0 (pa3eosornyecKue eIMHHIbL; B.C.
PyCCKOro si3bIKa ue Ka s13bIKA, XapaKTEPHU3yeT OCHOBHBIE PYCCKOro si3bIKa, U3YYHTh oTn4ath (pa3eosoru3Msl OT CIIOB.
<bpa3eonornqe01<ne CIWHUIIBI, aKTyaJIbHbIC npoGneMm 3HaHue ¥ IOHUMAHKE 10
paccMaTpuBaeT akTyallbHble IPOOIeMbl COBPEMEHHOM PyCCKO CTPYKTYPHBIM THIIAM
COBPEMEHHOI1 pycckoii hpaseosioruy, (hpaseosoruu,yMeTh (pa3eosornuecKux eAUHUL B
HU3y4aeT CTPYKTYPHBI KIaccuGUIMPOBATH CTPYKTYPHBIE JIMHTBUCTHYECKOM U JICKCHYECKOM
€ THUIIBI @pa3eonornqecxux CIUHUL, UX THIIbI cbpa3eonoruqec1<nx CAWHUII, AHAJIN3€ CJI0BA, UX IHUPOKOE U Y3KOC
LIMPOKOC U Y3KOC NOHMMAaHUE CCMaHTUKH, HX IIUPOKOE U y3KO€ NOHUMAHUE IIOHUMAaHHUE O (ppa3eonomn,
(pazeonornueckux CpameHuii, €UHCTB, CEeMaHTHUKH, (Pa3eoOrHIeCKUX CEeMaHTHUKH, (pa3eoNorn4ecKix
COUYETAHUI U BBIPAKCHUH. CpalleHui, eAMHCTB, COYETaHHH U CpalleHui, eANHCTB, COYETAaHUN U
BBIPKEHHI BBIPKEHHH.
3.2 KOTF Kasipri opsic Tin Apeainjblk Kasipri opslc TiniHiH (pa3eoqoruscst Kasipri opsic TijtiHIig Celineynie GppazeoorusuIbIK Ouir.x. bonranbaesa b.
1216 TLUTIHIH 6inimine JIMHTBUCTH | Typasbl FBUIBIMU TYCIHIK KaJIbIITaCTHIPAIbI, (hpa3eosoruschl Typasbl FEUIBIMU GipiikTep/i KoJIaaHy; Cr.ara okpIT. Efin M.
(pazeonoruscel Kipicme Ka HeTi3ri (pa3eosIorusuIbIK OipikTepal TYyCiHiKKe ue 601y, Kasipri opsic (bpazeonoru3maepi co3aepacH
CHIIaTTaiipl, Ka3ipri opsic (hpa3eoOrHsACHIHBIH O3€KTi XbIpary.
(hpa3eoIOrHsACHIHBIH ©3€KTi MoceeIepiH MaceJenepin 3epTrey, Ce3nep/i TMHIBUCTHKAIIBIK XKOHE
KapacThIpaibl, KYPbUIBIMIBIK (hpazeonorusbIK OipIiKTepAiH JICKCHUKAJIBIK Taj1aaya
(hpa3eonorusIILIK OipIiKTepAiH TYpIiepi, KYPBUIBIMABIK TYPJIEpIiH KIKTeH (pa3zeonorusuIbIK OipIiKTepAin
OJIap/bIH CEMaHTHKAHBI, (hPa3e0TOrHsUIBIK Oy, OJIapIbIH CEMAHTHKAHBI, KYPBUIBIMABIK TYPJIEpiH OiiTy xoHe
Oipnikrepai, Oipiikrepai, (hpazeonorusIbIK TipKecTep/i, TyciHy, onapasiH (paszeonorus,
KOMOHMHALMSUIAPIbI )KOHE OPHEKTEP/Ii KeH OipuikTepi, KOMOMHALUsIIAp MEH CeMaHTHKa, (hpa3eoIOTHSIIBIK
JKOHE Tap TYCIHYi. OPHEKTEeP/Ii KEH JKOHE Tap TYCIiHyi TipkecTep, OipiikTep, TipkecTep MeH
TipKeCcTep TypaJbl KEH jKoHE Tap
TYCIHiri.
3.2 PhMRL Phraseology of the Introductio | Areal Forms a scientific understanding of the Have a scientific understanding of The use of phraseological units in Ph.D.
1216 modern Russian nto linguistics phraseology of the modern Russian the phraseology of the modern speech; Bolganbaeva B.
language linguistics language, characterizes the main Russian language, study the current | distinguish phraseological units from senior lecturer
phraseological units, considers topical problems of modern Russian words. Edil M.
problems of modern Russian phraseology, phraseology, be able to classify the Knowledge and understanding of the
studies the structural structural types of phraseological structural types of phraseological
e types of phraseological units, their broad units, their broad and narrow units in the linguistic and lexical
and narrow understanding of semantics, understanding of semantics, analysis of the word, their broad and
phraseological fusions, units, combinations phraseological fusions, units, narrow understanding of phraseology,
and expressions. combinations and expressions semantics, phraseological unions,
units, combinations and expressions.
3.3 SSRYa CrnoBapHbIit Beenenne B | CrnemmansH | M3ydaeT cOCTOSHHES3BIKOBOM CHCTEMEI B Vmets npejicTaBieHue o 3HaHME U TTOHUMAHUE O K.n.x. Hlykanosa @.K.
1216 COCTaB SI3bIKO3HAH bl PYCCKOI#1 JIEKCHKE, YSCHSET O KaTeropuu COCTOSIHUMSI3bIKOBON CUCTEMBI B COCTOSTHUUSI3BIKOBOH CUCTEMBI B Cr. npen. Yreesa I.
COBPEMEHHOT'O Hue ceMuHap mno CHUCTEMHOCTHU CJIOBAPHOTO COCTABa A3bIKA, pyCCKOﬁ JICKCHUKC, pyCCKOfI JICKCHUKE, O KaTeropun
PYCCKOI'O sA3bIKa pPyCcCKOMyYy paccMaTpuBacT nmapaaurMaTu4eCKue u HU3YUYUTBIIAapaAUIrMaTHICCKUE U CUCTEMHOCTH CJIOBAPHOI'0 COCTaBa
A3BIKY CHHTarMaTH4Y€CKHUEC OTHOIICHUS B JICKCUKE, CHHTAarMaTU4Y€CKHUEC OTHOILICHHUS B A3bIKa; IPUMEHEHUE 3HAHUH O

B3aHMOCBSI3U U B3aHMOOOYCIIOBICHHOCTH
JIEKCUYECKHUX €ANHMULL, KaK €JMHHIL
HOMHHATHBHO-UH(OPMALIMOHHOTO
Xapakrepa.

JIEKCUKE, B3AaUMOCBSI3U U
B3aHMOOOYCIIOBICHHOCTH
JIEKCUYECKUX €AMHHULL, KaK €MHHIL
HOMHHATHBHO-UH()OPMALIIOHHOTO
xapakrepa. OpHEeHTHPOBATHCS B

napagurMaTUIC€CKux U
CHUHTarMaTHYCCKUX OTHOIICHUAX B
JICKCUKE, B3aUMOCBS3HU U
B38,I/IM006yCJ'IOBJ'IeHHOCTPI
JICKCHYCCKHX CIUHUII, KaK CITVUHUI]
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CIIOBApSIX Pa3HBIX BUAOB U
HPaBUIILHO HX HCIOJIb30BaTh B
npoecCUOHANBHOU NesSTeIbHOCTH.

HOMHHATHBHO-HH(POPMALIMOHHOTO
XapakTepa.

3.3 KOTSK Kasipri opsic Tin Opslc Tini OpbIC JIEKCUKACBIHAAFBI T KYHEeCIHIH OpbIC JIEKCHKACBIHAAFBI T OpBIC JIEKCUKACBIHAAFBI Till DK
1216 TLTIHIH CO3IIK 6inimine GoiibIHIIA JKaFIaiiblH 3epTTeH i, TUAIH Co3IiK JKY#HeCiHiH jKal-Kyii Typasbt JKYHECiHIH yKaif-KYHiH, TUIIIH co3aiK Axbiazpikos E. b.
Kypambl Kipicrne apHaiibl KYPaMBbIHBIH XKYHeTiK KaTeropusiCblH TYCIHIKKE Ue 00JTy; JIEKCUKA/IaFbl KYPaMBbIHBIH YHeJiK KaTeropusiChIH Ara OkpIT. YTeeBa .
CEMUHAp TYCiHeI[i; JICKCUKaJarbl NapagurMaTUKaIbIK napagurMaTuKaliblK KoHE 61J'ly JKOHEC TYClHy, JICKCUKaJ1arbl
JKQHE CHMHTarMaTUKaJbIK KaTbIHACTap/abl, CUHTAarMaTUKaJIbIK KaTbIHACTaP/bl, TapagurMaTUKaJIbIK JKOHE
JIEKCUKAIIBIK OIpIiKTepiH e3apa OailiaHbIChl | HOMHUHATHBTI-aKIapaTThIK CHUHTarMaTHKaJbIK KaThIHACTAP
MEH 03apa TOyeIIUIIriH HOMHHATHBTI- CHIIATTarbl OipIiKTep peTinzie TypaJis! O1TiMIi, HOMUHATUBTI-
aKMapaTThIK CHIIATTAFbI OipIiKTep peTiHae JIEKCHKAIIBIK O1pIiKTep i e3apa aKIapaTThIK CHIIATTaFbI OipIiKTep
KapacThIpapl. OaiinaHbICHl MEH ©3apa TAYEJNIUIriH | PeTiHAE JICKCUKANBIK OipIiKTepAiH
3epTTey. Op TYpili co3aikTepre o3apa OailyIaHBICEI MEH ©3apa
Hazap ay/apblHbI3 KOHE OJIapbl TOYEJAIIrT Typasbl OUTIMII KOaaHy.
KaCiOM KbI3METTE IyphIC
KOJITAaHBIHBI3.
3.3 TVMRL The vocabulary of Introductio | Special Studies the state of the language system in Have an idea about the state of the Knowledge and understanding about Ph.D.
1216 the modern nto seminar on Russian vocabulary, understands the language system in Russian the state of the language system in Akyndykov E.B.
Russian language linguistics the Russian | category of systemic vocabulary of the vocabulary; to study paradigmatic Russian vocabulary, about the Art. teacher
language language; considers paradigmatic and and syntagmatic relations in category of systemic vocabulary of Uteeva G.
syntagmatic relations in vocabulary, the vocabulary, the relationship and the language; application of
relationship and interdependence of lexical interdependence of lexical units, as knowledge about paradigmatic and
units, as units of a nominative-informational | units of a nominative-informational | syntagmatic relations in vocabulary,
nature. nature. Navigate in dictionaries of the relationship and interdependence
different types and use them of lexical units, as units of a
correctly in professional activities. nominative-informational nature.
4.1 SMSRYa CnoBoobpa3oBaHu Jlexcuka Currakcuc | OmmchIBaeT cI10BoOOpa3oBaTeIbHEIE YMerTs Jenartsh 3HaHUe U IOHHIMAaHHe TEOPHU K.¢.1.
2217 € 1 Mop(oIoTHst COBPEMEHH | COBpPEMEHH CHUCTEMBI SI3bIKa, CUCTEMHO-CTPYKTYPHbIE U CJI0BOOOpa30oBaTelIbHbIN pa3dop CJI0BOOOpa30BaHus, Kepumbaesa C.E.
COBPEMHHOI'O oro oro (YHKIHOHAIIBHBIC ACHIEKTHI AEPUBALIHH. CJIOB Pa3HbIX YacTel peuu; €JI0BOOOpa30BaTeNIbHOM CUCTEMBI U Mar. ct. npern.
PYCCKOTO sA3bIKa pycckoro pycckoro 3HAKOMUT C HCTOPHEH Pa3BUTHUS SA3BIKOBOH H0JIB30BAThCS. MOPGHEMHBIMHU U CII0BOOOPA30BaTENBHBIX Bosran6aesa I11.
sSI3bIKA. sS3bIKa. CHUCTEMBI PYCCKOI'O sA3bIKa. OI_IeHI/IBaeT CHOB006p330BaTeHLHLIMH (HOMI/IHaTI/IBHBIX) IIponeccoB;
MIPUHAJIEKHOCTD CJI0BA K TOW MJIM MHON CJIOBApPSIMU PA3JIMYHBIX THUIIOB, - MOP(OJIOTUYECKOM CHCTEMBI
JacTH pevu, €ro rpaMMaTHIECKOC 3HAUCHUE 4ETKO pasrpaHn1nBaTh COBPEMEHHOT'O PYCCKOTI'O A3bIKA;
H CII0c00 BBIpAXXCHUS JaHHOI'O COBPEMECHHBIC IMHI'BUCTUYECKUE - OCHOBHBIX HaHpaBJ’[eHI/Iﬁ B
rpaMMaTHY€CKOro 3HaUeHUs. AHAIU3UPYET HarpasieHus B 001acTu OMHCAHUH SAUHUL MOP(OIOTHH;
HpOGJ’ICMHBIC BOIIPOCHI B obmactu MOp(pOJ'IOI‘I/II/I; - OIIPEACIATh NPUHAIICIKHOCTD CJI0BA
CHOBOOGpaSOBaHH}I 1 CYHIECTBYIOIIUX TOYEK JIMHTBUCTHYCCKOTI'O MBIIIIJICHUS B K TOM WJIM HHOM 4acTH pe4n, €ro
3peHUH B HayKe. HNPUMEHEHHHN K MOP(OTIOrNYECKOMY | TpaMMaTHYECKOE 3HAYCHUE U CII0CO0
AHAJIN3Y CJIOB Pa3JIMIHBIX qacTei BBIPpAXKCHUS JAHHOT'O
peun TpaMMaTH4Y€CKOI'0 3HAUYCHUS
- IPOU3BOAUTH MOP(ONOTHYECKUI
pa3bop ci10B pasHbIX HacTeil peun;
- 3aM€YaTh U UCHIPABIIATH
rpaMMaTHYeCcKHue OIMOKH
4.1 KOTSM Kasipri opsic Kasipri Kaszipri Tingin ce3xacaMIbIK XKyHeciH, Ce3piH op Typai OemikTepinzeri Ce3xacaM TeOPHACHH, co3xkacaMaslk | D.F. k.
2217 TLTHIH OpbIC OpBIC JIepHUBALMSTHBIH XKYHEeNiK-KYPbUTBIM/IBIK ce3xacaMIbIK Tayay xacai Oiy; JKYHEHI JKoHE Co3KaCaMJIBIK Kepim6aesa C. E.
CO3)KACaMBI JKOHE TUTIHIH TiTiHIH KoHE (PyHKIIMOHAIIBIK aCIEKTIIePiH op TYpJIi TUNTETT MOP(EMAbIK (HOMMHATHBTI) mporiecTep i 61ty Mar.ara OKBIT.
MOP(]OIOTHACH JIEKCUKAChl. | CHHTaKcHCi. | cumarrtaiapl. OpbIC TiTIHIH TULIK JKOHE CO3KaCaMIIBIK CO3MIKTepi JKOHE TYCIHY; Bonranbaesa I11..

XKYHECIHIH 1aMy TapuXbIMEH TaHBICTBIPA/IBL.
Ce3niH ceitneyin 6enrini 6ip Gemirine
JKATaTHIH/BIFBIH, OHBIH IPAMMAaTHKAJIbIK
MaFBIHACBIH JKOHE OEpUIreH rpaMMaTHKAIIBIK
MarbIHaHBI OUIIIpY TociniH Oaramailasl.
Ce3xacaM calachbIH/Iarbl MPOOIEMAaTBIK
MOCeJIeNep/i )KOHE FhUIBIMIAFbI Ka3ipri

naiiganany, Mopdosorus
caJlachIH/AFbl 3aMaHayH
JIMHTBUCTUKAIIBIK OaFbITTap bl
HAKTHI AKBIPATY;

ceitneyiH opTypJti Gesikrepinaeri
ce3aepii MOP(OIOTHSIIBIK
TajayFa KOJIaHy 1aFbl

- Ka3ipri opbIC TiTiHIH
MOPhOIOTHSUIBIK XKYHeci;

- Mopdosorus Gipiikrepin
CHUIIaTTayIarbl HEeTi3ri OarbITTap;

- ce3iH ceieyaiy Oeinrini 6ip
0eJIiriHe KaTaThIH/IBIFBIH, OHBIH
rpaMMaTHKAJIBIK MaFbIHACHIH JKOHE
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Koe3KapacTtapabl TaII,I[aﬁZ[LI.

JIMHTBUCTHUKAJIBIK 0171J1ay

OCBI TPaMMATHKAJIBIK MaFbIHAHbI
OinIipy TOCUTIH aHBIKTAY;

- coluIeyIiH ap Typii OesikTepinaeri
ce3zepai MOPGhOIOrHsUIBIK Ty,

- IpaMMaTHKaIBIK KaTenepi Oaiikay
XKOHE TY3eTy

4.1 WFM SRN | Word-formation Vocabulary | Syntax of Describes the word-formation systems of the | To be able to do derivational Knowledge and understanding of the Ph.D.
2217 and morphology of the the modern | language, system-structural and functional analysis of words of different parts theory of word formation, word- Kerimbaeva S.E.
of SRN modern Russian aspects of derivation. Introduces the history of speech; use morphemic and formation system and word-formation | magistr, art. teacher
Russian language. of the development of the language system word-building dictionaries of (nominative) processes; Bolganbaeva Sh.
language. of the Russian language. Assesses the various types, clearly distinguish - morphological system of the modern
belonging of a word to a particular part of between modern linguistic trends in | Russian language;
speech, its grammatical meaning and the the field of morphology; - the main directions in the
way this grammatical meaning is expressed. linguistic thinking in application to description of units of morphology;
Analyzes problematic issues in the field of the morphological analysis of words | - to determine the belonging of a word
word formation and existing points of view of various parts of speech to a particular part of speech, its
in science. grammatical meaning and the way of
expressing this grammatical meaning;
- to make a morphological analysis of
words of different parts of speech;
- notice and correct grammatical
errors
4.2 AL ApeanbHast ®paseonor | Teopust W3yuaeT TeppuTOpHANIBHOE Pa3MEILCHUN YMeThb ocyLecTBISsTL COOp 3HaHMEe ¥ NOHUMAHUEJHATEKTHBIX K.¢.n.

2217 JIMHTBUCTHUKA us MPEATIOKEH | SI3BIKOB U A3BIKOBBIX SBJICHHNH S3bIKOBBIX undopmaruu 11 GOpPMUPOBAHUS SIBJICHUI B CPAaBHEHHUHU C AxbinzbikoB E.b.
COBPEMEHH U n apealax, 00 OCHOBHBIX ITOJIOYKEHHSIX COOCTBEHHOT'O CYKIACHHUS O PYCCKUX JIUTEPATYPHBIMU; PA3JINYCHUE Cr. mper. VreeBal.
oro CIIOBOCOYET | THIIOJOTHH KaK COCO0E KOAUPOBAHUS nuanekrax.FIMerTs npeacraBieHue 0 | TepPUTOPUATIBHOTO pacIpeielICHUs
pycckoro aHUA HHGOPMAIHHU O CTPYKTYpE A3BIKOB MHPa; 00 JIMHTBUCTUYECKOH reorpaduu ¢ PYCCKHX F'OBOPOB ¥ IPUMEHEHHUE ITUX
SI3bIKA apealiaX pacnpoCTpaHEHU Cl'IeI_II/ICbI/I‘IHI)IX HCIOJb30BaHUEM JIMHTBUCTHYECKOM 3HAHHH TIpHU JICKCUYICCKOM aHAIU3€

IS sI3bIKa POHETHIECKHUX, KapThl; YMETb paboTaTh C CJIOB; YMEHHUE OCYLICCTBISITH COOP
MOP(OJIIOTHYECKUX U JIEKCHYECKHX JINAJIEKTOJIOTMYECKOH KapToii, ¢ uHbopManuu st GOPMHUPOBAHUS
SIBJICHUSX, 00 HUHTETPAJIBbHBIX U pa3Horo poaga Ta6.TII/ILIaMI/I, cXeMaMu COOCTBEHHOT'O CYXKOEHHUS O PYCCKUX
I[I/I(i)(i]epeHHI/IaJ'[LHBIX IpU3HaKax 1 aJITOPUTMOM OIPEACIICHUS JHAJICKTaX.
TEPPUTOPHUAIIBLHBIX JUAJIEKTOB U TOBOPOB JIAJIEKTOB.
PYCCKOTO SI3bIKa.

4.2 AL Apeanapik Kasipri Ceitem Tingep MeH TUIAIK KYOBUIBICTAp MEH TIIAIK OpbIc TuanexTiiepi Typaibl o3 Onebu KyObUIBICTapMEH K.d.H.

2217 JIMHTBUCTHUKA OpbIC JKOHE CO3 apeaiapJblH ayMaKTbIK OPHAJIACYbIH, JJIEM HiKipiH KaNBIITacTHIPY YIIiH calbICTBIPFaH/a AUATEKTITK AxbiHbikoB E. B.
TLIHIH Tipkeci TUIAEPIHIH KYPBUIBIMBI TYPaJIbl aKIIapaTThl aKrapar KHHai Oiry. KYOBUIBICTAap bl 01Ty JKOHE TYCIHY; Ara okpbIT. YTeeBa .
¢paseosor TEOPHSCHI KOJTAY TOCLI PeTiH/Ae THIOIOTHUSIHBIH JIMHIBUCTHKANBIK KapTaHbI OpbIC THANEKTUICPIHIH ayMaKTBIK
HSCHI HETI3r1 epesxenepi Typabl; TUIre ToH KOJIIaHa OTBIPBII, JIMHIBUCTHKAJIBIK | TapajyblH aXbIPATY 5KOHE OCHI OLTIMIL

(hoHeTHKAIIBIK, MOP(OIOTHSUIBIK KOHE I'eorpadus Typaisl TyciHiKke ne CO3IepAi JISKCHKAIBIK Taaya
JIEKCUKAJIBIK KYOBUIBICTAPbIH Tapaly 001y; ANATEKTOIOT USIIBIK KOJIIaHY; OPbIC THANCKTLIepi Typasbl
aliMaKTapbl Typabl, OPBIC TUTIHIH AyMaKTBIK | KapTaMeH, opTypili KecTelepMeH, ©3 MIKIPiH KaJbINTACThIPY YIIIH
JIHAJICKTLIepl MEH THATEeKTiIePiHiy JMarpaMMalapMeH KoHe aKmapar >kuHai Oiny.
MHTETpasbl xkoHe AudhepeHnan b JIMAJIEKTiIepi aHbIKTay
Oenriiepi Typasbl 3epTTen . ITOPUTMIMEH JXYMBIC icTeii Oiny.
4.2 AL Avreal linguistics Phraseolog | Sentence Studies the territorial distribution of Be able to collect information to Knowledge and understanding of Ph.D.

2217 y of the and phrase languages and linguistic phenomena and form your own opinion about dialect phenomena in comparison Akyndykov E.B.
modern theory linguistic areas, the main provisions of Russian dialects. Have an idea of with literary ones; distinguishing the Aurt. teacher
Russian typology as a way of encoding information linguistic geography using a territorial distribution of Russian Uteeva G.
language. about the structure of the languages of the linguistic map; be able to work with | dialects and applying this knowledge

world; about the distribution areas of
language-specific phonetic, morphological
and lexical phenomena, about the integral
and differential features of territorial dialects
and accents of the Russian language.

a dialectological map, with various
tables, diagrams and an algorithm
for determining dialects.

in the lexical analysis of words; the
ability to collect information to form
one's own opinion about Russian
dialects.
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4.3 SSRYa CrernmanbHbIi CnoBapusrii | JluarBokyn | dopMupyeT HaydHOE IPEICTaBICHUE O ‘YMeTh TMHIBUCTUYECKH TPAMOTHO, 3HaHUe U IOHHMaHHe K.n.u. Hlykanosa ©.
2217 CeMHUHap 110 cocTaB BTYPOJIOTUsSL | COBPEMEHHOM PYCCKOM S3bIKE, IJie C y4eTOM COCTOSIHHS PyCHCTHKU Ha | JIMHIBUCTHYECKM 'PaMOTHO, ¢ yuetoM | Cr.npen. Exun M.
PYCCKOMY SI3BIKY COBPEMCHH paccMaTPUBAIOTCS AKTyalIbHBIC IPOOIEMBI JTAHHOM 3Talle €€ Pa3BUTHs COCTOSIHHSI PYCUCTHKH
oro coBpeMeHHO# pyccucTuku. Coaepkanue XapaKTepU30BaTh XapaKTepH30BaTh (pa3eosornyecKue
pycckoro HPOrPaMMbl OPEAEIAETCS (pazeonornuecKye eJUHULBI €/IMHHUIIBI PYCCKOTO SI3bIKA;
A3BIKA KOMMYHHKATHBHBIMU ITOTPEOHOCTSIMH PYCCKOTO SI3bIKa; KBaJN(UIHPOBAHHO IPOBOAUTD
obOyuarornuxcst. [lepcriekTuBHas Leib KBaJIN(UIMPOBAHHO B TCPMHUHAX Pa3HOro BHAA JIMHTBUCTHYCCKHE
00y4eHHUs PyCCKOMY SI3bIKY SIBJIACTCS COBPEMEHHOM HayKH IPOBOIHUTh aHAJIM3BI TEKCTA JI000T0 JKaHPa;
KOMIUIEKCHOM, BKITIOUaroLie B ce0s Pa3sHOro BHJA JIMHIBUCTHYECKUE npodeccuoHanbHO padboTaTh C
KOMMYHHKATHBHbIH, HODMATHBHBIH, QHAJIM3BI TEKCTA JTI000T0 JKaHPa, O/ICOOHBIM CIIPaBOYHBIM
00pa3oBaTeNbHbIN U BOCIUTATENIbHBIH npoeccHoHaIbHO PaboTaTh ¢ MHBEHTapeM (uosnora —
ACIIEKTHI. HOJICOOHBIM CIPaBOYHBIM (pa3ecoqOrnuecKUMN MCTOUHUKAMHU
MHBeHTapeM (duoora — pasHOro poza.
(hpa3eoTOrHIecKUMH UCTOUHHKAMH
pa3HOro poja.
4.3 OTAS Opslc Tini Kasipri JInarsomon | Kasipri opbic Tii Typaibl FUIBIME TYCIHIK JlaMyIbIH OCBHI Ke3eHIHACT1 OpsIC TiNiHIH (HPa3eoNOTHSIIBIK IL.r.x. Hlykanosa @.
2217 OolbIHIIIA apHAKBI opbIC CHUETTaHy KaJIBIITACTHIPAIbI, OH/IA Ka3ipri opbic PycucTHKaHBIH JKaFJailbH ecKepe OipIiKTEepiH CHIIATTAY; Ke3 — KeJIreH Ara okpIT. Enin M.
ceMuHap TUTIHIH TapUXBIHBIH ©3€KTI Maceenepi OTBIPBII, OPBIC TiNTIHIH JKaHPJAFbI MOTIHTe dp TYpPJIi
ce3ik KapacThIpbLIaabl. barmapiaamMansiH Ma3sMyHbl | (hpa3eosorusuIbIK OipitikTepin JIMHIBUCTUKANBIK TAJ[ay1ap bl
KYPaMbl O11iM anyIbLIapIbIH KOMMYHHUKATHBTIK cumarTaii Ouny; Kasipri FUIbIM OLTIKTI XKYPri3y; GHIOIOTTHIH
KaXEeTTUTIKTepiMeH aHbIKTana bl Opbic TYPFBICBIHAH Ke3 — KeJIreH KOCAJIKbI aHBIKTaMaJIbIK
TiJTiH OKBITY/IBIH NEPCIEKTHBAIBIK MaKCATHI JKaHpJaFbl MOTIHTE SPTYPIIi KYpaJliapbIMeH-ap TYpPIi
KOMMYHHKATHBTIK, HODMaTHBTIK, OiTiM Oepy | JMHTBHCTHKAJIBIK Tajay xacai (pazeoTOrusIIBIK KO3epPMEH Kacion
JKOHE TOPOMENIK acCleKTiIep/i KAMTHTBIH Oii1y; (DHITOTOTTHIH KOCATKB JKYMBIC JKacay.
KemeHai 00JIbIn Ta0bLUIaLbI. aHBIKTaMaJIbIK KypalllapbIMeH
KaCciOM TYpAie XKYMBIC icTey-op
TYPJIIi (ppa3eonOrusIbIK KO3AEP.
4.3 SSRL Special seminar The Linguocult Forms a scientific understanding of the To be able to characterize Knowledge and understanding of Ph.D. Shukanova F.
2217 on the Russian vocabulary | urology modern Russian language, where the actual phraseological units of the Russian linguistically competent, taking into senior lecturer
language of the problems of modern Russian studies are language linguistically competently, | account the state of Russian studies, to | Edil M.
modern considered. The content of the program is taking into account the state of characterize the phraseological units
Russian determined by the communicative needs of Russian studies at this stage of its of the Russian language; competently
language students. The long-term goal of teaching the | development; qualified in terms of conduct various types of linguistic
Russian language is complex, including modern science to conduct various analyzes of the text of any genre;
communicative, normative, educational and types of linguistic analyzes of the work professionally with the auxiliary
educational aspects. text of any genre; work reference inventory of a philologist -
professionally with the auxiliary phraseological sources of various
reference inventory of a philologist kinds.
- phraseological sources of various
kinds.
51 SSRYa CuHrakcuc CrnoBoobpa | Meroauka W3yuaeT cMHTaKCHYECKUIl CTPOH s3bIKa, JleMOHCTpUPOBATh 3HAHUS B BbITh KOMIIETEHTHBIM NIPU aHAJIH3E K.¢.1.
2218 COBPEMEHHOTO 30BaHUE U npenojiasa 3aKOHBI IOCTPOCHUSI U 3HAUCHUE 00J1aCTH CUHTAaKCUYECKON HayKH COBPEMEHHBIX CUHTAKCHYECKUX Kepumbaesa C.E.
PYCCKOTO sI3bIKa Mopdonorn | Hus CHHTaKCHYECKUX €IUHULL, CIIOCOOBI COBPEMEHHOTO PYCCKOTO SI3bIKa, KOHLETIMH U HATIPABICHUH, B
a pyccKoro COCJIMHEHHUS CJIOB B CIIOBOCOYETAHHHU U BKJIIOYast JIEMEHTHI Hanbojee OIMCaHUH OTIENbHBIX
COBPEMEHH | sI3bIKa HPEIOKCHHH; TUITBI IPEIOKECHHUIT, NX THepeIoBbIX 3HAHMIT B CHHTaKCHYECKHX CAMHHI
oro cTpoeHHe, (GYHKIUH ¥ YCIOBHS TEOPETHYECKO 00IacTH (cuHTaKCHYeCKOi pOpMBI CII0Ba,
pycckoro ynoTpebieHus. PaccMatpiBaeT OCHOBHBIE CHHTAaKCHCa; IPUMEHSATh 9TU CJIOBOCOYETAHUSL, IPOCTOTO HIIU
A3bIKA. STarbl U HAMPABJICHHS PYCCKOIt 3HAHMS Ha MPO(ECCHOHATBHOM CJIO’KHOTO NPEJIOKEHHUS, TEKCTA 1
CHHTaKCHYECKOU TEOPHUB PYCHCTHKE. ypoBHe, HOpMYIIHPOBAThH €ro CTPYKTYPHO-CEMaHTHICCKHX
apryMEHTHI U peniaTh npoOJieMbl B KOMIIOHCHTOB) M CHHTaKCHYECKHX
001aCTH CUHTaKCHCA. KaTeropuil. YMeHue senarb
CHHTaKCHYCCKHI pa3bop.
51 KOTS Kasipri opsic Kasipriopsr | Opsic Tinin | TiagiH CHHTAKCHCTIK KYPBUIBICHIH, CHHTaKCHCTIH TEOPUSIIBIK Kasipri 3aMaHFbl CHHTAKCHUCTIK DF. K.
2218 TLIIHIH CTiNIHIHCO3 | OKBITY CHHTAKCHCTIK OipIiKTepAiH KYPBUIBICEI MEH caachIH/AFbI €H O3BIK O1IiM TYXKBIPBIMaMaIap MeH OaFbITTap bl Kepimbaesa C. E.
CHHTAKCHCI JKacaMKkoHe | omicreMeci MarbIHACBIH, CO3 TipKeci MeH JJIEMEHTTEPiH Koca aJFaH/a, Kasipri | Tangayna, )eKe CHHTaKCHCTIK
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Mopdonoru IIpeUI0KEHUSIAFbI co3epai OipikTipy OpBIC TLTiHIH CHHTAaKCUCTIK OipmikTepni (co3/iH, cO3 TipKeCiHiH,
SCBI. TOCLIAEPIH; COWNeM TYpIepiH, OJIapIbIH FBUIBIMBI CAJIACBIHAFbI OLTIMICPiH KaparmaibsIM HeMece Kypaesi
KYPBUIBIMBIH, KbI3METi MEH KOJIIaHY KepceTy; ochl OlTiMAl Kacion COMJIEMHIH, MOTIHHIH JKOHE OHBIH
IapTTapbIiH 3epTTeiini. OpbIC CHHTAKCUCTIK JieHreiiie Koniany, 1onesnaep KYPBUIBIMIBIK-CEMAHTUKAJIBIK
TEOPHSCHIHBIH HEeTi3r1 Ke3eHIepi MeH TYKBIPBIM/IAY )KOHE CHHTAKCHC KOMIIOHEHTTEPiHIH CHHTaKCHCTIK
OarbITTapbIH KapacThIPAIbL. caJlaChIH/IaFbl MaCeNesepli Leny. (hopMachIH) XKHE CUHTAKCUCTIK
KaTteropusiapabl cumarrayaa
Ky3bIpeTTi 60;1y. CHHTaKCHCTIK Tanaay
Kacaii 0iiy.
5.1 SMRL Syntax of modern Word Methods of | He studies the syntactic structure of the Demonstrate knowledge in the field | Be competent in the analysis of Ph.D.
2218 Russian language formation teaching language, the laws of construction and the of syntactic science of the modern modern syntactic concepts and trends, | Kerimbaeva S.E.
and the Russian | meaning of syntactic units, ways of Russian language, including in the description of individual
morpholog language combining words in a phrase and sentence; elements of the most advanced syntactic units (the syntactic form of a
y of the types of sentences, their structure, functions knowledge in the theoretical field of | word, phrase, simple or complex
modern and conditions of use. Considers the main syntax; apply this knowledge at a sentence, text and its structural and
Russian stages and directions of Russian syntactic professional level, formulate semantic components) and syntactic
language. theory in Russian studies. arguments and solve problems in categories. The ability to do syntactic
the field of syntax. analysis.
5.2 TPS Teopus ApeanbHas Metoauka OnuceIBaeT OCHOBHBIE CHHTAKCHUECKUE JleMOoHCTpHpOBAaTh 3HAHUS O 3HaHUE ¥ TOHUMAaHHE OCHOBHBIX K.r.1. bekrenranuena
2218 NPEIIOKEHUSA U JIMHIBUCTH npenojiaBa €JIMHUILIBI, KaK IIPEII0KEHUE U pasjziene COBPEMEHHOI'O PYCCKOIO CHHTaKCHYECKUX €JIMHUL, KaK CX.
CJIOBOCOYCTAaHHUSA Ka HUA CJIOBOCOYCTAHHE. HpaBI/IHBHOG SI3bIKa CHHTAKCHCE, a TOYHEC TIPEUIOKEHUE 1 CIIOBOCOYCTAHME. CT.npen. Vreena K.
pycckoro HCIIOJIb30BAaHUEC UX B TCKCTE, ITIC TCOPETUUCCKUEC 3HAHUSA O HpaBI/IHLHOG HCIIOJIb30BAHUEC UX B
A3bIKa NPEIOKEHNE BBINOJIHAET NPEIIOKEHUAX U TeKcTe. YMEHHE KIacCU(pUIIUPOBATh
KOMMYHHUKATHBHYIO (DyHKLHIO, & CJIIOBOCOUYETAHUAX. Y METh CII0OBOCOYETAHUE U NIPEMIIOKEHNUE,
CJIOBOCOYETAaHNE HOMHWHATHUBHYIO. KJ'IaCCI/ICbI/II_II/IpOBaTB oﬁnaz[an, HaBBIKAMH aHaAJIM3a
PaCCManl/IBaeT MECTO CJIOBOCOUYCTAaHHUA U CJIOBOCOYCTAHUA U NPEIIIOKCHUSA, TIPOCTBIX U CIIOKHBIX npeuﬂomeﬂnﬁ,
TIPCUIOKECHUA B CUCTEME CUHTAKCUYCCKUX 06J'Ia,HaTI> HaBBIKaAMH 3HaTb OCHOBHBIC IPHUHIUIIBI pyCCKOﬁ
€AUHHUL] COBPEMEHHOI'O PYCCKOTI'O SA3BIKa: KBaJ’[I/ICbI/IHI/IpoBaHHOI‘O aHaliu3a ITYHKTYaluu.
COOTHOIIICHUE CJIOBA, CJIOBOCOYCTAHUA U IIPOCTBIX U CJIIOKHBIX
TIPEIIOKCHU . npennomennﬁ, 3HAaTh OCHOBHBIC
IIPUHLIUIIBI PYCCKON MyHKTYalHU.
52 SSTT CeiineM xoHe co3 Apeanapik Opsic TiiH | Herisri cuHTakCHCTIK GipiiKTepai coiieMm Kasipri opblic TiTiHIH CHHTaKCHC CeiiieM MeH €03 TipKeCi CHAKTBI IL.r.x. Bekrenranuesa
2218 TipKeci TEOPHSCH JIMHTBUCTHU OKBITY MEH €o3 TipKeci peTiH/e CUMaTTaiIbl. GemiMi Typaisl OLTIMI, KoTipek HET13ri CHHTaKCHUCTIK OipmikTepi CX.
Ka smicremeci Onappl MOTIH/IE JYPBIC KOJIJaHY, OHIa aifTkaHza ceiieMaep MeH co3 6ity sxoHe TyciHy. Onapbl MaTiHIE ara OKbIT. YTeeBa K
ceillieM KOMMYHHKATUBTI (yHKIUSHBI TipKecTepi Typaibl TEOPHSLIBIK nypsic Konaany. @pasanap MeH
OPBIHIAMIBL, all COWIEM HOMHHATUBTL Oinmimai kepcery. @paszanap MeH celineMIepi KiKTey, KapanaiibimM
Gosazbl. Kasipri opbIc TiNIHIH CHHTaKCUCTIK | ceiieMaepi xKikTeii Oity, JKOHE KypAei ceiyiemaepi Tanuay
OipaikTep xkyiecinaeri gppasanap MmeH Kapamaiibim >xoHe Kypaeni JIaF IbUTAPBI, OPBIC THIHBIC
celineMIep/iiH OPHBIH KapacThIpaibl: CO3, celniemaepai OLTIKTI Tangay OenrinepiHiH Heri3ri MpUHIUNTEPIH
€e3 TipKeci MeH COMIEMHIH apaKaThIHACHL. JIarAbLIapEl, OPBIC THIHBIC Oimy.
OeJriniepiHiH HeTi3ri NPUHLUNTEPIH
Oiny.
5.2 SPT Sentence and Areal Methods of | Describes basic syntactic units like sentences | Demonstrate knowledge about the Knowledge and understanding of Ph.D.
2218 phrase theory linguistics teaching and phrases. Their correct use in the text, section of the modern Russian basic syntactic units like sentences Bektengalieva S.
the Russian | where the sentence performs a language syntax, or rather and phrases. Correct use of them in senior lecturer
language communicative function, and the phrase is theoretical knowledge about the text. The ability to classify a Uteeva K.
nominative. Considers the place of phrases sentences and phrases. To be able to | phrase and a sentence, to have the
and sentences in the system of syntactic units | classify phrases and sentences, to skills to analyze simple and complex
of the modern Russian language: the have the skills of qualified analysis | sentences, to know the basic
correlation of words, phrases and sentences. of simple and complex sentences, to | principles of Russian punctuation.
know the basic principles of
Russian punctuation.
53 Lk 2218 JIMHrBOKYIIBTYPO CrermansH | Meroanka O6y4aet OymyIero CreuanucTa K W3yunth ciocoOsl 1 cpecTBa 3HaHue 1 IOHHUMAHKE O CI0co0ax u K.¢.m.
JIOTHUA BIN npernogasa JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTUIECKOMY ITIOAXOAY B PpeTpe3C€HTallu B A3bIKE 00BEKTOB Cpe€ACTBaxX PENPE3CHTALINU B A3BIKE AKI)IHHI)IKOB E.B.
CEMHHAp I10 HUs 06yqu1/m: BOOPYKHUB €10 CBEACHUIMU O KYJBTYPBHI, 0COOEHHOCTH 00BEKTOB KYJIBTYPBHI, 0COOEHHOCTSX Cr. IIpEeTI. EI[I/IJ'[ M.B.
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pycCkomy PpYyCcCKoro TEOPUU U IIPAKTUKE TIPEACTABIICHUSA B A3BIKE MIPEACTABIICHUS B SA3BIKE MEHTAIUTETA
A3BIKY. A3bIKa JIMHI'BOKYJIBTYPOJIOTMYECKOIr'O aHaJInu3a. MCHTAJIMTETA TOI'O UJIK HHOT'O TOI'0O WJIK UHOT'O Hapo/aa,
HU3y4aet criocoObl 1 cpecTBa Hapoa, 3aKOHOMEPHOCTH 3aKOHOMEPHOCTH OTOOPaKECHHUS B
PENPE3CHTALNN B A3BIKE 00BEKTOB 0TO6pa)K€HI/I$I B CCMAHTHKEC CCMaHTHUKC SA3BIKOBBIX CIUHHUI]
KYJBTYPBI, 0COOEHHOCTH NpeACTaBJICHUA B S3BIKOBBIX €IMHHUILl ICHHOCTHO- IEHHOCTHO-CMBICJIOBBIX KaTCFOpl/Iﬁ
SI3pIKE MEHTAJINTETA TOTO MM MHOTO HAPOJA, | CMBICIOBBIX KaTErOpUil KyJIbTYpHI. KyJbTypbl. YMEHHE aHAJTH3HUPOBAThH
3aKOHOMEPHOCTHU 0TO6pa)KCHI/I$I B CCMAHTHKC AHa.]'II/I?:I/IpOBaTB COBPEMCHHYIO COBpPEMCHHYIO HAYYHO-
SI3BIKOBBIX €IMHUILL HEHHOCTHO-CMBICJIOBBIX Hay4YHO-HUCCJICAOBATCIIbCKY IO HCCIIEA0BATCIILCKYIO JIUTEPATYPY,
KaTeropuit KyiabTyphl. JINTEPATYPY; 3HATh COJAEPIKAHUE U 3HAHME COACPIKAHMSA U CTPYKTYPhI
CTPYKTYPY JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHH JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHH KaK HaAyYHOH
KaK Hay4HOH U y4eOHOM U y4eOHOIl AUCIMIUTHHBL.
JUCIUTIIINHBI.
53 LM 2218 JIlunrBomozieHueT Opsic Tini Opslc TiniH | Bomamax MaMaHIBI OKBITYJAFbl Moznenner 00beKTiNepiHIH TiTiHAE MozeHuer oObeKTiNIepiHIH TiTiHAS Dk
TaHy GoiibIHIIIA OKBITY JIMHTBOMOJICHHU TACIIre YHpeTe/i: OHbI OeitHeney aaicTepi MeH OeitHeney Tociaaepi MEeH Kypaiiapsbl, Axbiazpikos E. b.
apHaubl anicreMeci JIMHT'BOMS/ICHH TaJIJIay/AbIH TEOPUSCH MEH Kypaniapsis, 6enriui 6ip Genrini Oip XaNbIKTBIH MEHTAUTETIH ara okbIT. Exin M. B.
ceMuHap MIPaKTHKACHI Typajibl MOJIMETTEPMEH azamIapAblH MEHTAIUTETIH TiIIe TIJIIE YChIHY €pPeKLICTiKTepi,
Kapy/naHaplpy. MageHHeT 00beKTiepiHig YCBIHY epeKIIeTiKTepiH, MOJCHHETTIH KYHIBUIBIK-
TiniHzAe OeiHeney Tocinaepi Mexn MOJICHUETTIH KYH/IbUIBIK- CEMaHTUKAJIBIK KATErOPUsIAPbIHBIH
KypaJliapbiH, 6eirii 6ip XaabIKThIH CEMaHTHUKAJIBIK KATETOPHUSUIAPBIHBIH | TUIAIK OipIiKTepiHiH
MEHTAJIUTETIH TiJIIe YChIHY ePEKIICIIKTepiH, | TiIIiK OipaikTepiHin CeMaHTHKachIHIa OeliHeney
MOJICHUETTIH KYH/BUIBIK-CEMaHTUKAIIBIK ceMaHTHUKachkIHAa OeiHeney 3aH/IBLIBIKTAPBI TYPaJIbl OlTy KoHE
KaTEerOpUsUIapBIHBIH TULIIK OIpTiKTEpiHIH 3aHABUIBIKTAPBIH 3epTTey. Kazipri Tyciny. Kasipri FeUIBIMH-3epTTEY
CeMaHTHKachIHa OeliHeney FBUIBIMU-3EPTTEY 9/1eOHeTIH oebueTiH Tangai oiy;
3aHAbUIBIKTapbIH 3€pTTCI‘/’IHi. Tajaay; JUHIBOMIACHUCTTAHYIbIH JIMHT'BOMOICHUCTTAHYIbIH Ma3MYHBI
Ma3MYHBI MEH KYPBUIBIMBIH MEH KYPBUIBIMBIH FBUIBIMHU KOHE OKY
FBUTBIMH XKOHE OKY IIoHI peTiHje TIoHI peTinge Oiy.
Oiny.
53 Lc 2218 Linguoculturology Special Methods of | Trains a future specialist in a To study the ways and means of Knowledge and understanding of the Ph.D.
seminar on | teaching linguoculturological approach to teaching: representing cultural objects in the ways and means of representation in Akyndykov E.B.
the Russian | the Russian | equipping him with information about the language, the peculiarities of the language of cultural objects, the Article prep
language. language theory and practice of linguoculturological representing the mentality of a features of the representation in the Edil M.B.
analysis. He studies the ways and means of particular people in the language, language of the mentality of a
representing cultural objects in the language, | the patterns of displaying value- particular people, the patterns of
the peculiarities of representing the mentality | semantic categories of culture in the | displaying value-semantic categories
of a particular people in the language, the semantics of language units. of culture in the semantics of
patterns of displaying value-semantic Analyze modern research literature; | language units. Ability to analyze
categories of culture in the semantics of know the content and structure of modern research literature; knowledge
language units. linguoculturology as a scientific and | of the content and structure of
educational discipline. linguoculturology as a scientific and
educational discipline.
6.1 RF 2219 Pyccknii Beenenune B | Jlerckas Dopmupyer obliiee mpeIcTaBiIeHue 0 3HaTh )KaHPOBBIN COCTaB 3HaHUe U [IOHUMaHHEe OCHOB K.¢.H.
honbkiIOp JUTEpaTypo | Jiureparypa | pycckoM QoibKIope, COCOOHOCTh (honbkiopa (CKa3Ku, HAPOJHbIE HApOJHOM JlyXOBHOI1 KyJIbTYpBI, AxsbinzbikoB E.b.
BCJCHUC OCMBICJICHUIO UMH 3CTCTHYECCKOT O U TIECHH, YaCTYIIKH, GBUII/IHBI); Pa3JIMYHBIX aCIIEKTOB HAPOJAHOT'O Cr. perr. AnmnpicbaeBa
JlyXOBHOT'O OIIbITA PYCCKOI YMETb IIPOBOJUTH Napasuiellb ObITa, JKAHPOBBIX OCOOCHHOCTEH U H.T.
KYJIBTYpbl. AHQJIU3UPYET IIOHUMAHHUE POJIH, MEXAY YCTHBIM HapOJHBIM BIIMSIHUA MX Ha (QOJIBKIIOP,
MECTa U 3HaYCHHUA PYCCKOTr0 HApOJHOI'O TBOPYECTBOM U MUCbMEHHBIM NIPUMEHECHUE TTOJTYUCHHBIX 3HAHHH B
TBOPYECTBA B CUCTEME MUPOBOU U XYJ107KECTBEHHBIM TBOPYECTBOM; MOATOTOBKE K cOOpY Matepuaia Bo
HaIMOHAJIBHOM KyJIbTyphl. PackpeiBaeT HMMETh HaBBIKU AHAJIN3a )KaHPOB BpeMsi GOIBKIIOPHON NMPAKTUKH;
COAEPIKAHUE U XYyTOKECTBEHHYIO YCTHOI'O HAPpOJAHOT'O TBOPYECTBA. OIMUPATHCS Ha MPUHIUIL. BrITh
cneuu(bm(y )KaHpOB yCTHOFO HapOHHOFO anMCHﬂTb l'lOJ'ly‘-leHHl:IC 3HAHUSA B KOMIIECTCHTHBIM B l'lpl/lMeHeHl/ll/l
TBOpYECTBA. MOJATOTOBKE K cOOpY MaTepuaia BO 3HaHM# 0 Mupe (oJbKIOpa, 00
BpeMs (bOHLKJ'IOpHOﬁ MIPaKTUKH. HUCTOYHUKAX U3YUCHUSA HpOGHCM
(OIBKIIOPUCTHKH.
6.1 OF 2219 Opblc GOIBKIOPHI Onebuerra | bamamap OpbsIc (OTBKIOPHIHBIH JKaJIIbl HAESCHIH, DOoJIBKIOPABIH KaHPIBIK KYpPaMbIH XanbIKTHIK PyXaHH MOJICHUETTIH D.r.K.
HyFa oebueTi OJIAPJIBIH OPBIC MOJICHUETIHIH 3CTEeTUKAIBIK Olity (epreriiep, XaJIbIK OHIEDI, HeTi3/1epiH, XaIbIK OMipiHiH opTYypi AxbiHzbIKOB E. b.
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Kipicme XKOHE PyXaHH TOKIpUOeciH TyciHy KabileTiH | 9acTyIIKaiap, SII0CTap); aybI3Iia aCTIeKTLNIePiH, KaHPIIBIK ara OKBIT. AnmbicOaeBa
KaJIBIITaCThIPabl. OIEMIIK XKOHE YITTHIK XaJIbIK IbIFapMAaIIbUIBIFBI MEH €PEKILETIKTEPiH KIHE 0JIapbIH H.T.
MOJICHUET JKYHECIHAETT OPBIC XaJIbIK Jka30ara KepKkem (onbkIOpFa acepiH Oiy >KoHE TYCiHY,
IIBIFAPMAIIBUTBIFBIHBIH POJIiH, OPHBI MCH IIBIFAPMAIIBLIBIKTHIH apachIHIa (OIBKIOPIBIK IPAKTHKA KE31H/E
MaHBI3BIH TYCIHY Il Tangaiiasl. Xaablk aybi3 napauielnb cbi3a Oiy; MaTtepHa KUHayFa TailbIH/BIKTa
oneOueTi )KaHpJIapbIHBIH Ma3MYHBI MEH XaJIbIK aybl3 LIBIFAPMAIIBLIBIFBIHBIH | aifaH OUTiMIepiH KOJIaHy;
KOPKEM/IIK CpPEKIIEIIriH alliajbl. JKaHPJIAPbIH TaJy AaF IbICHIH [PHHIMIKE cyieny. PoabKiIop anemi
MeHrepy. PoNbKIOPIIBIK IPAKTUKA Typassl, (POJIBKIIOP MpobIIeManapbiH
Ke3iHJ/ie MaTepual XUHayFa 3epTTey Ke3/epi Typaisl Ourimui
TAfBIHABIKTA alFaH OlTiMaepin KOJIIaHy/1a KY3bIPETTi 00Ty.
KOJIIaHy.
6.1 RF 2219 Russian folklore Introductio | Children's Forms a general idea of Russian folklore, the | Know the genre composition of Knowledge and understanding of the Ph.D.
nto literature ability to comprehend the aesthetic and folklore (fairy tales, folk songs, foundations of folk spiritual culture, Akyndykov E.B.
Literary spiritual experience of Russian culture. ditties, epics); be able to draw a various aspects of folk life, genre Art. teacher Alpisbaeva
Studies Analyzes the understanding of the role, place | parallel between oral folk art and features and their influence on N.
and significance of Russian folk art in the written art; folklore, application of the acquired
system of world and national culture. It have the skills to analyze the genres | knowledge in preparation for
reveals the content and artistic specificity of | of oral folk art. Apply the acquired collecting material during folklore
the genres of oral folk art. knowledge in preparation for the practice; rely on principle. Be
collection of material during competent in applying knowledge
folklore practice. about the world of folklore, about the
sources of studying the problems of
folklore.
6.2 IYalP 2219 | Hcropus s3bika u Beenenne B | Jlerckas DopMHUPYET YETKOE TPEACTABICHHUE O 3HaThIUTEPATYPHBIH 361K [{peBHeil | 3HaHHE U MOHUMAHHE O CHCTEME K.¢.m.
ucropust JIHUTEpaTypo | JuTeparypa | JMTepaTypHOM s3bike [[peBHeil Pycw, Pycwu, onupasice Ha IPOU3BEACHUS 3bIKa; 00 OCHOBHBIX IIEPUOAX Kepumbaesa JI.A. Cr.
MTUCbMEHHOCTH Be/IEHHE BEJIMKOPYCCKOW HapOIHOCTH, JIpeBHEN JIETONNCH; 00 OCHOBHBIX HCTOPHHU U 3aKOHOMEPHOCTSIX npen. baii6ocbiHOBa
(hopMHpOBaHKE U PA3BUTHE HepHO/IaX HCTOPUH U Pa3BHUTHS PYCCKOTO JIUTEPATyPHOTO M.A.
00IIEHAIIMOHATEHOTO PYCCKOTO 3aKOHOMEPHOCTSX Pa3BUTHUS s13bIKa; O POJIM M CTEIICHH BIIMSHUS Ha
JIMTEpaTypHOTo A3bIka.M3yuatorcs PYCCKOT'O JINTEPATYPHOTO SI3bIKA; O 9BOJIIOLUIO A3bIKA PA3TUYHbIX,
OCHOBHBIC 3TAIIbl HCTOPHH CIABIHCKHX POJIM U CTCTICHH BIUSHUS HA BHEIIHHX 110 OTHOLICHHIO K SI3BIKY,
SI3BIKOB, CIIABSIHCKOM IIMCBMEHHOCTH, 9BOJIIOLUIO SI3bIKA PA3]IMYHbIX, (akTOpOB.
0COOCHHOCTH (POHETUYECKOTO 1 BHEIIHUX M BHYTPEHHHUX (haKTOPOB DopMHpOBaHUE U PA3BUTUE HABBIKOB
IPaMMaTHYECKOTO CTPOSI CTAPOCIABSIHCKOTO | MO OTHOLICHHIO K SI3BIKY. HHTEPIPETHPOBATH S3bIKOBBIC
sI3bIKA KaK JPEBHEHUIIIETO CIABSHCKOIO SIBJICHUSI B MX MICTOPUYECKOM
JINTEPATYPHOTO S3bIKa, €r0 BIUSHUS Ha Ppa3BHUTHHY;
pa3BHUTHE CIABSIHCKHX S3BIKOB, B TOM YHCIIC MPOBOJMTH MAPaJLIENb MEKIY
PYCCKOTO SI3BIKA. YCTHBIM HapO/HBIM TBOPYECTBOM H
[IMCbMEHHBIM XYI0)KECTBEHHBIM
TBOPYECTBOM.
6.2 TTGT 2219 | Tin Tapuxsl )KoHE Onebuerra Bananap Esxenri Peceii/liH, yJIbl OPBIC YJITBIHBIH Esxenri mexipeHiy Tin xyiieci Typaisl Oity xoHe TyciHy; | D.F.K.
)Kazy TapUXbl HyFa oyebueTi 97101 TiJi, KATIBIYITTHIK OPbIC 31e0U IIBIFApMaiapblHa CYieHe OTBIPII, opbIc 91e0u TiNiHIH Tapuxbl MeH namy | Kepumbaesa [I.A.
Kipicme TiTIHIH KQJIBINTACYbl MEH JJAMYbI TYPaJIbl exenri Peceiinin onedu T 6imy; 3aHIBUIBIKTaPbIHBIH HETI3r1 Ke3eHaepi | Afa OKBITYIIL
HaKThI TYCIHIK KaJIbIITacThipaabl. CliaBsiH OpBIC 9/1¢0U TITIHIH AaMYBIHBIH TYpaJIbl; TUITe KaTBICTBI 9p TYPJIi, BaiibocsiHoBa M.A.
Tingepi, CaBsiH ’a3ysl TAPUXBIHBIH HET13ri Heri3ri ke3eHuepi MeH CBIPTKBI (haKTOPIIAPIBIH TIIIIH
Ke3eHJIepi, eXeJIri ClaBsH 91e0u Tl 3aHABUIBIKTAPbI TYPAJIbL; TIIrE 9BOJIIOLMSCHIHA 9CEP €Ty POl MEH
peTiHe ecKi CIaBsH TLUTIHIH ()OHETHKAIBIK KAaTBICTBI 9PTYPJIi, CHIPTKBI JKOHE Jopexeci Typasl.
JKOHE rPaMMAaTHKAIIBIK KYPbUIBIMBIHBIH imKi hakTopIapAbIH TUILIH Tingix KyObUIBICTAP b ONAPBIH
€PEKILIEeNIKTEPl, OHBIH CIIABSIH TIJJIEPIiHiH, 9BOJIIOLMACHIHA 3CEP €Ty POl MEH TapuXu JaMybIHA TYCIHIIPY
COHBIH iIIiHJIE OPBIC TUIHIH JaMybIHa ocepi JIopekeci Typasl. JIaFIblIapbIH KaJbIITaCThIPY KOHE
3epTTeny/e. JaMBITY;
aybI3111a XaJbIK [IbIFapMAIIbUIBIFbI
MeH ja30alna KopKkeM
LIBIFAPMAIIBUIBIKTHIH apachlH/a
[apaJuIeNb ChI3bIHBI3.
6.2 HLHW History of Introductio | Children's Forms a clear idea of the literary language of | Know the literary language of Knowledge and understanding about Ph.D.
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2219 language and nto literature Ancient Russia, the Great Russian people, Ancient Russia, based on the works | the language system; about the main Kerimbaeva D.A.
history of writing Literary the formation and development of a national | of ancient chronicles; about the periods of history and patterns of Art. teacher
Studies Russian literary language. The main stages main periods of history and patterns | development of the Russian literary Baybosinova M.
of the history of the Slavic languages, Slavic | of development of the Russian language; about the role and degree of
writing, the features of the phonetic and literary language; about the role and | influence on the evolution of the
grammatical structure of the Old Church degree of influence on the evolution | language of various factors external to
Slavonic language as the oldest Slavic of the language of various, external the language.
literary language, its influence on the and internal factors in relation to the | Formation and development of skills
development of Slavic languages, including language. to interpret linguistic phenomena in
the Russian language, are studied. their historical development;
to draw a parallel between oral folk
art and written art.
6.3 EST 2219 OcTerHka Beenenue B | Jlerckas DdopMupyeT LeIoCTHOE peICTaBIeHHe 00 IIpuMeHSATh 1oJTy4eHHbIe 3HaHUS Hcnonb3oBaHUE OCHOBHBIX K.¢.1.
CJIOBECHOTO JIUTEpaTypo | JIUTEpaTypa | 3CTETHUKE CIIOBECHOIO TBOPYECTBAPYCCKOM IIPU CIIOBECHOM aHaJn3e MPUHLUIIOB aKaJIEMUYECKHUX U Kepumbaes [.M.
TBOpYECTBA BeJeHUE JINTEPATYPHI; OBJIAICHUE IIUPOKUMHU MIPOU3BEACHUH PYCCKUX COBPEMEHHBIX METOJIOB B H3y4YEHUH Cr.ipen. Enun M.
3HAHUSAMH OUOTrpaduIecKoro, HCTOPUKO- MUCATEeNei;0CyILEeCTBISAT COOp JINTEPATYPHI.
JIUTEpaTypHOro 1 6ubarorpaduueckoro uHbOpMALMHU 111 POPMUPOBAHUS OcBoeHuUE NOHATUI U TEPMUHOB
XapakTepa 1 Ha OCBOCHHE M IIO3HAHUE COOCTBEHHOT'O CYXKJCHUS O POJIH U TEOPETUYECKOI MOITUKH; METOUKH
XYAO0XKECTBEHHOTO IPOU3BEACHUS, TO €CTh Pa3sBUTHUU JTUTEPATYPLI; YMETH aHaJIu3a U UHTEpHIpEeTaluu
HaBbIKaMHU aHAJIU3a XyI0KECTBECHHBIX CITIOCOOHOCTH OnpeaciAThL XYHOKECTBEHHOI'O TEKCTA U MUpPa
TEKCTOB. CTHIMCTUYECKOE CBOEOOpasue JINTEPaTypHOTO NPOU3BEICHHUS.
TEKCTa, 00HAPYKUBATH CHICHU(UKY OnpeneneHue KaHpoB,
€ro CO)]Cp)KaHHﬂ. Xyz]O)KeCTBeHHbIX METO10B U
XYHOOXKECTBCHHBIX CTHJICH.
6.3 AShE 2219 | Aysi3uia Opnebuerra | bamamap Opblc o1e0ueTiHig aybI3ma OpbIC *a3yIIbUIAPbIHBIH On1eOHeTT] OKBITY/Ia aKaIeMHSUIBIK DK
LIBIFapMalbUIBIKT HyFa oyebueTi IIBIFapMallIbIIBIFBIHBIH 3CTETHKACHI TYpPaJIbl LIbIFapMaJlapbiH aybi31ia Tajijjayaa JKOHE 3aMaHayHu ICTep/AiH Herisri Kepumbaes [.M.
BIH 3CTETHKACHI Kipicme TYTAacC TYCIHIK KJIBINTACTHIPAIbI; anraH OlTIMIEpiH KOJIaHy; MPUHLUNTEPIH KOJIIAHY. A¥a OKBITYILI.
oMipOastHABIK, TAPUXH, d1eOH XKOHE oieOHeTTIH pelli MeH JaMybl TeopusiIbIK 03THKA YFbIMAAPbl MEH Enun M.
OubIHOrpadUsIIBIK CHIIATTAFB! KEH OLmiMIl TypaJibl 03 MiKipiH KaJIBIITACTHIPY TEPMHUH/CPIH MEHIePY; KOPKEM
Urepy ’KOHE KOPKEM ILIbIFapMaHbl TaHy, SFHU | YILIH aKIapaT XXUHAY/BI )KYy3ere MOTiH/Ii )KOHE 9/1e0H IIBIFapMa QJIeMiH
KOpKeM MOTiHZAEp/I Taljay AarAblIapsl. aCBIpy; MOTIHHIH CTHJIMCTUKAJIBIK TaJjay JKoHe TYCIHIIpY dmicTeMenepi.
epeKLIeNITiH aHbIKTail OliTy, OHBIH JKanpnapap! aHbIKTaYy,
Ma3MYHBIHBIH €PEKLICTITriH KOPKEMIIK 9/IicTep MEH KOPKEMIIK
aHBIKTAl Oiny. CTHIIBJEP.
6.3 AV 2219 Aesthetics of Introductio | Children's Forms a holistic view of the aesthetics of the | Apply the acquired knowledge in Using the basic principles of academic | Ph.D. Kerimbaev D.
verbal creativity nto literature verbal creativity of Russian literature; the verbal analysis of the works of and modern methods in the study of senior lecturer
Literary mastering broad knowledge of a Russian writers; collect information | literature. Edil M.
Studies biographical, historical-literary and to form their own opinion about the | Mastering the concepts and terms of
bibliographic nature and the development role and development of literature; theoretical poetics; methods of
and knowledge of a work of art, that is, the be able to determine the stylistic analysis and interpretation of a literary
skills of analyzing literary texts. originality of the text, to detect the text and the world of a literary work.
specifics of its content. Definition of genres
artistic methods and artistic styles.
7.1 DL 2220 JlpeBHepycckas Beenenne B | Pycckas PaccmarpuBaeTt IpeBHEHIIHI 9Tal 3HaTh CO/IepIKaHKE ONMpPeeCHHOro | 3HaHHE ¥ OHUMaHHUEe K.u.
JIATEpaTypa JIUTEPATypO | JIUTEpaTypa | JIUTEPATypHOTO MMCHMEHHOI'O TBOPYECTBA, Kpyra HauOolee 3HaUHTeIbHBIX JIPEBHEPYCCKOTO TEKCTA C IOMOLIBIO Ceiasikosa 3.E.
BCICHUC. 18 Beka. Ha KOTOpOM C(bOpMPIpOBaHaCB HpOHSBeL{eHHﬁ, c130e06pa3m OIIOXH CJIOBaps, YMEHUEC aHAJIU3UPOBATh Mar.crT.Imp.

HaLMOHAJbHAs crelu(pHKa Bcell pyccKoit
JIUTEPaTypBl, 00CTOATENHCTBA
BO3HHKHOBEHHSI JPEBHEPYCCKOM
JIUTEPATypBl, €€ MECTO U PYHKIMH B XKU3HU
obmectBa. Kypc sBisercst
OCHOBOIIOJIATAIOIIUM 3BEHOM B HCTOPHKO-
JIUTEpaTypHOM 00pa30BaHUU.

UX HaIHMCaHUs, )KaHPOBOH
crienu(UKH, MECTa B HCTOPHKO-
JINTEPaTypHOM HpoLEcce
CPCIHEBEKOBbS;

- CO3/1aHUE TIPEACTABICHUN O
3aKOHOMEPHOCTSIX M OCOOCHHOCTAX
Ppa3sBUTHS APEBHEPYCCKOM
JINTEPATypBI B 1IEJIOM H B
OTJICNIbHBIE IIEPHOJBL, O CBA3SIX

CIOJKET U KOMIIO3HIIMIO, CUCTEMY
00pa3oB, )KaHPOBYIO CHELUPUKY,
0COOEHHOCTH CIIOBECHO-
CTUIIMCTHYECKHX CPEJICTB
[IPOM3BEACHHUMN, ONIPEEISTh X MECTO
B CHCTEME U HCTOPHHU Pa3BUTHS
JPEBHEPYCCKUX JKaHPOB.

Bonranbaesa 111.
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[HUCHMEHHBIX [IPOU3BEICHHI C
(HONBKIIOPOM U JIUTEpATypamMu
JIPYTUX CTPaH.

7.1 EOA 2220 Esxenri opsic Onebuerra | 18 Ou OYKiJT OpbIC 9ReOUeTIHIH YITTBIK EH MaHBbI3/1bI 2KYMBICTAP]IbIH Ce31iKTiH KOMeriMeH ecKi OpbIC Kn.h.
onebueri HyFa FACBIPJIAFbl | EepEeKILENIiri, eXenri opbic 9/eOueTiHiH naiina | Oenrini 6ip meHOepiHIH Ma3MyHBIH, | MOTIiHIH 0Ly )KOHE TYCIHY, CIOXKET CeapikoBa 3.E.
Kipicre. OpBIC 0oty JKarJainapel, OHBIH KOFaMIaFbl OPHBI oJlap/ibl JKas3y MQYipiHiH e3iHaIK MeH KOMIO3HULMSHbI, 00pa3nap Mar.crT.Ip.
oneoueTi. MEH KbI3METi KJIBIITacKaH 91e0u xkazbara ePEKIIJITiH, XKaHPIIBIK JKYHECIH, JKaHPJIBIK ePeKIIeNiriH, Boxnran6aesa I11.
LIBIFAPMAIIBUIBIKTBIH €KeJIri Ke3eHiH epEeKLIEeINITiH, OpTa FaChIpIapaarbl LIBIFapMasapblH aybI3Iia-
Kapactbeipaasl. Kypc Tapuxu-anebu 6inim TapUXH KSHE 9/1e0u MmpouecTeri CTHJIMCTHUKAIIBIK KYPaIJapbIHbIH
Oepyzeri Heri3ri OybIH OO TaObLIAMIEL OpHBIH OlIy; epeKIIeNiKTepin Tanaaii oiry,
- JKaJIIbl )KOHE KEKelereH OJIap/IbIH €KEJITi OPbIC KAHPIAPBIHBIH
KE3eHJIep/Ie €CKi OpBIC 3ACOUCTIHIH JKy#eci MEH JaMy TapuXbIHAAFbI
J1aMy 3aHJIbUIBIKTapbl MCH OpHBIH aHBIKTAY.
epeKILIEeNiKTePi TypaJlbl, Xka30alia
LIbIFapManappbIH 0acKa enaepIin
(HhONBKIOPBIMEH XoHE 9e0HeTIMEH
GaliaHbIChl TypaJibl HiesIap
Kacay.
71 ORL 2220 Old Russian Introductio Russian Considers the most ancient stage of literary Know the content of a certain range | Knowledge and understanding of the Ph.D.
literature nto literature of | writing, at which the national specificity of of the most significant works, the Old Russian text with the help of a Syzdykova Z.E.
Literary the 18th all Russian literature was formed, the originality of the era of their dictionary, the ability to analyze the Magistr, senior lecturer
Studies. century. circumstances of the emergence of ancient writing, genre specificity, place in plot and composition, the system of Bolganbaeva Sh.
Russian literature, its place and functions in the historical and literary process of | images, genre specifics, features of
the life of society. The course is a the Middle Ages; the verbal and stylistic means of
fundamental link in historical and literary - creation of ideas about the patterns | works, determine their place in the
education. and features of the development of system and history of the development
ancient Russian literature in general | of Old Russian genres.
and in certain periods, about the
connections of written works with
folklore and literatures of other
countries.
7.2 RLZG Pycckas Beenenue B | Kitaccuuec DopMUpYeET Pl TEOPETUUECKUX HOHITHH, 3HaTh cojiepKaHue Hauboee 3HaHMUe U TIOHUMAHKE COJIePKaHUE K.¢.H.

2220 nuTeparypa JINTEpPaTypo | Kast CBSI3aHHBIX CO CrenH(pHUKOi 1 HCTOpHEH 3HAYUTEIBHBIX HanboJiee 3HAYUTEIBHBIX AxsrHapikoB E.B.
LEHTPAIN30BaHHO BeJICHHE. JMTepaTypa | CO3JaHUS CPEIHEBEKOBBIX TEKCTOB, IIPOU3BEACHUHPYCCKOM IUTEPaTyphl | NPOMU3BENEHUIPYCCKOI JIUTEpaTyphl Cr. mpen. Yteepa K.
r0 roCyaapcTBa MHPOBO33PEHHUEM U 3CTETHYECKHUMHU LIEHTPAIN30BaHHOT'O TOCYJaPCTBA LIEHTPAJIN30BaHHOTO OCY1apCTBA
xonna 15- 17 MIPEACTAaBICHUSAMH SIIOXH, CUCTEMOI1 xaHpoB | koHua 15- 17 BekoB, cBoeoOpazus koHa 15- 17 BexoB, cBoeoOpaszus
BEKOB nuteparypsl Jlpesreii Pycu; usy4aer SII0XH MX HAIMCAHMSI, XKaHPOBOI SMOXH MX HAIMCAHUSI, )KAHPOBOM

COJZIEPKAHKS ONPEAENEHHOTO Kpyra crieu(pUKH, MECTa B HCTOPUKO- crien()HKH, MECTa B HCTOPUKO-

HanboJIee 3HAYUTEIIBHBIX IIPOU3BE/ICHHUIA, nuTepaTypHOM mpouecce.lmers JIMTEPAaTYPHOM IPOLIECCE; O

cBOeOOpa3Hs AIOXU UX HAIUCAHUS, IPEICTABICHUE O 3aKOHOMEPHOCTSX | 3aKOHOMEPHOCTSIX U OCOOCHHOCTSIX

JKQHPOBOIA CIIEHM(UKH, MECTA B HCTOPHKO- U 0COOEHHOCTSIX Pa3BUTHS Ppa3BHUTHS APEBHEPYCCKOI

JIMTEPaTyPHOM MPOLECCE CPCAHEBEKOBDS. JIPEBHEPYCCKOM TUTEPATYpPHI B JIUTEPATYPHI B LEJIOM, O CBSI3X
LIEJIOM, O CBSI3SIX MHCHMEHHBIX [IMCbMEHHBIX TIPOU3BE/ICHHMIT C
MPOU3BEACHUH C (OIIBKIOPOM U (GONBKIOPOM 1 IHTEPaTypaMu APYrUx
JIMTEpPaTypaMu APYTUX CTPaH. CTpaH.

7.2 OMOA 15-17 Onebuerra | Kiaccukan | OprarachIpibIK MOTiHASPAIH Naiina 6oy 15-17 rachIp/bIH asFbIHIAFBI 15-17 racwIp/bIH asFBIHAAFBI Dk

2220 FACBIP/IBIHASFBIH] HyFa BIK epeKLIeNiri MeH TapHXbIMEH, I0Yip/IiH OpTaNbIKTaHABIPBUIFAaH MEMIICKET OPTANIBIKTAHABIPBLIFAH MEMIICKET Axbiazapikos E.B.
aFBIOPTAJIBIKTAH/ Kipicre. onebuer. JIYHHETAQHBIMBI MEH 3CTETHKAIIBIK OpBIC 91eOHETIHIH €H MaHBI3/IbI OpBIC 9JICONETIHIH €H MaHBI3/IbI Ara oxpitynr. Yreesa K.
BIPBUIFaHMEMIICKE uiesulapbiMeH, exenri Peceil onebuerinin IIBIFAPMalapbiHbIH Ma3MYHbIH, LIBIFapMalapbIHBIH Ma3MyHbIH,

TTiHOpBICOAEOUETI JKaHpJap KyieciMeH GaillaHbICTBI OipKaTap oJIapbl KKa3y AQYIpiHiH ©31HIIK oJap/pl a3y O9yipiHiH e31HAIK

TEOPHUSIIBIK TYKbIPBIMIaMaIapAbl
KaJIBIITaCTHIPABL; €H MaHBI3IbI
JKYMBICTapbIH Oenrini 6ip meHOepiHiy
Ma3MYHBIH, OJIap/ibl JKa3y JJYipiHiH ©31HIiK
epeKIIeINITiH, JKaHPJIBIK ePeKIIeNiriH, opTa

€PEKILEIITiH, )KaHPJIBIK
€PEKILIEIITiH, TAPUXH JKOHE d1e0u
nporecteri opHbIH Oiry. JKasms
€CKi OpbIC o/1eOUeTIHIH 1amy
3aHJBUIBIKTapbl MEH

€PEKIIIEIITiH, )KaHPJIBIK ePEKIIEIIriH,
TapUXH XKOHE 9/1e0U MmpoLecTeri
OpHBIH 01Ty JKOHE TYCIHY; €CKi OpBIC
o/1eOUEeTIHIH 1aMy 3aHABUIBIKTaPbI
MEH epeKIIeIiKTepi, xa3bamia
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FaChIPJIapaFsl TAPUXHU XKOHE 91e0H
MPOLIECTETi OPHBIH 3ePTTEH .

epeKIIeINiKTepi, xazdara
LIBIFApMaNap b (POIBKIOPMEH
JKoHe Oacka enjepiuin
onebuerTepiMeH OailiaHbIChI
TypaJibl TYCiHiKKe He 6ouy.

JKYMBICTap/IbIH (OIBKIOPMEH
GailIaHbICHI JKoHE 0acKa eNiepaiH
oneduerrepi.

7.2 RLCSC Russian Literature Introductio | Classic Forms a number of theoretical concepts Know the content of the most Knowledge and understanding of the Ph.D.
2220 of the Centralized nto literature. related to the specifics and history of the significant works of Russian content of the most significant works Akyndykov E.B.
State of the Late Literary creation of medieval texts, the worldview literature of the centralized state of of Russian literature of the centralized | Art. teacher
15th-17th Studies. and aesthetic ideas of the era, the system of the late 15th-17th centuries, the state of the late 15th-17th centuries, Uteeva K.
Centuries genres of literature of Ancient Russia; originality of the era of their the originality of the era of their
studies the content of a certain range of the writing, genre specificity, place in writing, genre specificity, place in the
most significant works, the originality of the | the historical and literary process. historical and literary process; about
era of their writing, genre specificity, and Have an idea about the patterns and | the regularities and features of the
place in the historical and literary process of | features of the development of development of ancient Russian
the Middle Ages. ancient Russian literature in literature in general, about the
general, about the connections of connections of written works with
written works with folklore and folklore and literatures of other
literatures other countries. countries.
7.3 Mif 2220 MudonosTuka Beenenue B | Jlureparyp H3yuaeTcucreMy s3bIKOBBIX CPEJICTB, C W3yuurbcucreMy si3bIKOBBIX 3HaHMe U TOHUMAHUE CUCTEMBI Kn.h.
JIUTEpaTypo | HbIH MIOMOMIBIO KOTOPBIX NepeaeTcs uaeiHo- CPEJ/ICTB, C HOMOILBIO KOTOPBIX SI3bIKOBBIX CPEJICTB, C IIOMOLIBIO Coinbikosa 3.E.
BeJIEHUE. nporecc TEMaTHYECKOe U ICTETHUECKOE COfIeprKaHHe nepeaaercst uaeHHO-TeMaTHIeCKoe KOTOpPBIX IepefaeTcs uAeHHO- Cr.ipen. Enun M.
TekcTa. Benercst ananu3 XYA0KECTBEHHOT'O 1 5CTETUYECKOE COACPIKAHUC TEMATUYCCKOEC U 3CTCTUYECCKOE
TEKCTA, KaK LEJIOCTHOI'O IPOU3BEACHUA TEKCTA. Aﬂanmnposan COJCpIKAHUE TEKCTA. YMenue
HCKYCCTBA, KOTOPOE CYILECTBYET B €MHCTBE | (DONIBKIOPHBIE U aHATM3UPOBATh (POJIBKIOPHBIE U
ITaHa COAEPIKaHWs U IJIaHa BBIPAXKCHUS, JINTEPATYPHBIC IIPOU3BEACHUS, JIMTEPATYPHBIC IPOU3BECACHUS,
BKJIIOYAET B ce0st HCCJIICAOBAHUC KaK KOTOPBIC TO3BOJIAIOT OIIPEACIIUTH KOTOPBIC ITO3BOJIAIOT ONPEACIIUTD
UACHHO-TEMATUYECKOTO COACPKAHUS TEKCTa, | MPUYMUHBI yCTOHYMBOIO OOPAILCHUS | NMPUYUHBI yCTOHYMBOro OOpalieHHst
Tak U SI3bIKOBOU €ro OpraHusanuu. MKcaTeNe 1 MOITOB K mcaTesieil ¥ Io3ToB K
MH(I)OJ'IO]"M'—IGCKI/IM MOTHBaM U Ml/l(i)OJ'lOl"l/l‘-leCKl/lM MOTHUBaAM U
o0pa3zaMm, pacHIupsATh YUTATEIbCKUI | 0OpasaM, pacIIUpsTh YUTATEIbCKUH
Kpyro30p, IOBBIIATE KYJILTYPY KPyro3op, MOBBIIATH KYJILTYpY
YTCHU . YTCHUS.
7.3 Mif 2220 MudomnosTuka Onebuerra Onebu MoTiHHIH WACSIIBIK-TaKbIPBINTHIK KOHE MOTiHHIH HIESIIBIK-TAKBIPBIITHIK MoTiHHIH UACSIIBIK-TAKBIPBIITHIK K.au.
HYyfa mponecc OCTETUKAJIBIK Ma3MYHBI 6epiH€TiH TiJ'[I[iK KQHE OCTECTUKAJIBIK Ma3MYHBI JKOHE 3CTCTHUKAJIBIK Ma3MYHBI CBII[LIKOBa 3.E.
Kipicre. Kypanaap xyitecin 3eprreiai. Masmyn OepineTiH TUIAIK Kypanaap xyieciH | OepineTiH TiNAik Kypanmap xyhecin AFa OKBITYILL.
JKOCIIapbl MEH OPHEK KOCTIapbIHBIH 3epTTey. QONbKIOPIBIK XKOHE Oity sxoHE TyciHy. DONBKIOPIIBIK Enun M.
Oipiirinae 6ap TyTac eHep TYBIHIBICHI Ma3ylbulap MEH aKbIHJAPbIH JKOHE
peTiHae KepKeM MOTIHIe Tajay jKacauapl, MH(OIOTHSITBIK MOTUBTEP MEH JKasyIblaap MEH aKbIHAAPIbIH
MOTIHHIH HJESUIBIK-TAKbIPBIITHIK Ma3MYHBIH OeliHenepre TypaKThl YHACYiHIH MHU(OJIOTHSIIBIK MOTHBTEP MEH
J1a, OHBIH TUINIK YHBIMAACTHIPBUTYBIH 1a ceOenTepiH aHbIKTay¥Fa, OeiiHenepre TYpaKThl YHICYIHIH
3epTTeyai KaMTHIbL. OKBIPMaH/AAP/IbIH KOKXKUCT1H cebenTepin aHbIKTayFa,
KEHEUTYTe, OKY MOJICHUETIH OKBIPMaHAAP/IbIH KOKKHET1H
apTTHIPYFa MyMKIiH/IiK OepeTiH KEHEWUTYyre, OKY MOJICHHETIH
on1e6u IbIFapManap. apTTHIpyFa MyMKiH/iK OepeTiH o1e0n
LIBIFapMaap.
73 Myt 2220 Mythopoetics Introductio literary He studies the system of language means by | To study the system of language Knowledge and understanding of the Ph.D.
nto process which the ideological, thematic and aesthetic | means by which the ideological, system of language means by which Syzdykova Z.E.
Literary content of the text is transmitted. The thematic and aesthetic content of the ideological, thematic and aesthetic | senior lecturer
Studies. analysis of a literary text as an integral work | the text is transmitted. Analyze content of the text is transmitted. Edil M.

of art, which exists in the unity of the plan of
content and plan of expression, includes the
study of both the ideological and thematic
content of the text, and its linguistic
organization.

folklore and

literary works that make it possible
to determine the reasons for the
constant appeal of writers and poets
to mythological motifs and images,
to expand the reader's horizons, and

Ability to analyze folklore and
literary works that make it possible to
determine the reasons for the constant
appeal of writers and poets to
mythological motifs and images, to
expand the reader's horizons, and to
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to improve the culture of reading.

improve the culture of reading.

8.1 RL 3221 Pycckas Jpesuepyc | Pycckas W3y4aeT OCHOBHbIE MOJIOKEHUS U 3HAaTbOCHOBHBIE MOJIOKEHUS U 3HaHMe U IOHUMAHUE CO/IEPKAHUS 1 K..h.
nuteparypa 18 cKast JUTepaTypa | KOHLEIIMHU B 00JIACTH TEOPUH M UCTOPHU KOHLIETIMU B 00JIACTH TEOPUU U 0COOCHHOCTH HanboJiee 3HAYUMMBbIX Co3ubikoBa 3.E.
BeKa nuteparypa | 19 Beka JIUTEPaTyphl, TAIbl PA3BUTHS HCTOPUKO- UCTOPHH JIUTEPATYPBI, ITAIIBI MPOU3BEAEHHUI Kypca, cBoeoOpasus Mar.cr.mper.

JIUTepaTypHOro npouecca 18 cronerus. Pa3BUTHUSI HCTOPHKO-JIUTEPATYPHOrO | OOLIECTBEHHOM SMOXH H X Bosran6aesa I11.
PaccMaTpuBaeT OCHOBHBIC TEPMUHBI, npouecca 18 cronerns. Ymersb HAINCAHUs, )KaHPOBOH CrIeLH(HKH,

TIOJIOXKEHUSI ¥ KOHLISTIIIUY B 00JIACTH TEOPHH | IPaMOTHOIIEPECCKA3bIBAThH HX MECTO B JINTEPATYPHOM IIpoLecce.

Y UCTOPUHM JIMTEPATYPhl H3y4aeMOro HPOM3BEACHHS PYCCKOM VYMeHHe IpaMOTHOIEPECCKa3bIBaTh

neproja. AHAIH3UPYET TBOPYECTBO nutepatypsl 18 Beka, [IPOHU3BEACHHS PYCCKOM JTUTEPATypPhI

H3yYaeMbIX aBTOPOB U JINTEpaTypHbIe (GAaKThl | OPHEHTHPOBATHCS B CIICLUATILHOM 18 Beka, OpHEHTHPOBATHCS B

C 3TaIlamMu pa3BUTHUs HCTOPHKO- JIMTEpaType 1o mpodlieMam CreLHalIbHOM JIMTEpaType Mo

JIUTEpaTypHoro npouecca 18 Beka. JIUTEPATYyPHI. mpobiemam iureparypst 18 Beka.

8.1 OA 3221 18 raceipmarsl Esxenri 19 OneOHeT TeOpUsICH MEH TapHXBbI OneOueT TeOpUsICHl MCH TapHXbI KypcTbiH eH MaHbI3/bI K.n.h.

OpBIC o11e0HeTi opsIC FAaChIPAAFbl | CaJachIHAAFBI HETI3Ti epexernep MeH caJIaChIH/AFBI HET13ri epexenep MeH | IIbIFapMaapbIHBIH Ma3MYHBI MEH Cri3nbikoBa 3.E.
onebueri OpBIC TYXKbIpbIMIAManapbl, 18 FacsIpiars YFBIMIApAbL, 18 FachIpiarst epeKLICNIKTEePiH, dIeyMeTTiK AdyipAiH | Mar.ct.mpern.
onedueri TapUXHU-9/1eOU MPOLECTIH JaMy Ke3eHICPiH TapUXHU-9/1e0U MPOLECTIH Jamy ©31H/IIK epPEKLICIITiH KOHE OJIapbl Bonran6aesa I11.
3epTTeiai. 3epTTeNeTiH Ke3eHaeri Ke3eHzepin Oury. 18 FaceIpaars JKa3yIbl, JKAHPJIBIK ePEKIISIITIH,
9/1eOHETTIH TEOPHUSICHI MEH TapHXBbI OpbIC 91eOHETIHIH IIbIFapMaIapblH one6u mpouecTeri OpHbIH 01Ty XKoHE
caJlaChIHAAFBI HET13ri TepMHUHCP, cayaTTsl TypAe Kaifranaii 6imy, TyciHy. 18 FackIparsl OpbIC
epexenep MEH TYXKbIpbIMIaMaliap bl onebueT Macenenepi OolbIHIIA on1eOHeTIHIH MIBFapMalapbH CayaTThl
KapacThlpapbl. 18 FackIpIbIH TApUXU-31e0U apHaiibl oiebuerTepre Ha3ap TYpJe Kaiitanaii 6iy, 18 racsiparsl
MIPOIIECIiHIH JaMy Ke3eHepiMeH 3epTTelreH ayznapy. onebueT Mocenenepi OOUbIHIIA
ABTOPJIAP/IbIH LIBFAPMAIIBUIBIFBIH )KOHE apHaiibl oebueTTepae Oarnapuai
oe6u (pakTiIepAl TAIAAHIBL. Oiny.

8.1 RL 3221 Russian literature old Russian He studies the main provisions and concepts | Know the main provisions and Knowledge and understanding of the Ph.D.
of the 18th Russian literature of | in the field of theory and history of literature, | concepts in the field of theory and content and features of the most Syzdykova Z.E.
century literature the 19th the stages of development of the historical history of literature, the stages of significant works of the course, the senior lecturer

century and literary process of the 18th century. development of the historical and originality of the social era and their Bolganbaeva Sh.
Examines the main terms, provisions and literary process of the 18th century. | writing, genre specificity, their place
concepts in the field of theory and history of | To be able to competently retell the | in the literary process. The ability to
literature of the period under study. Analyzes | works of Russian literature of the competently retell works of Russian
the work of the studied authors and literary 18th century, to navigate in the literature of the 18th century, to
facts with the stages of development of the special literature on the problems of | navigate in special literature on the
historical and literary process of the 18th literature. problems of literature of the 18th
century. century.

8.2 KL 3221 Knaccudeckas Pycckas Xynoxects | M3ydaeTkaacCH4ecKylo JIUTEpATypy IO OpHEeHTHPOBATHCS B KITACCHYECKOH 3HaHNUe U IOHNMAaHHe KIaCCHIECKOM K.n.H. bexTenranuesa

JHTepaTypa JHUTEpaTypa | SHHBIH MHp | O3I0XaM, yIelsis CYLeCTBEHHOe BHUMaHNE JHTEpaType 110 S0XaM, yIemsist JIATEPATypPHI 10 SII0XaM UX HJeHHOe CX..
LEHTPaIn30 | PyccKoit UJICHHOMY COIEPIKAHUIO U CYILIIECTBEHHOE BHUMaHHE coiepKaHNe U UHIUBHUIyallbHbIC
BaHHOTO JIUTEpaTyp HHAMBHUIYaIbHBIM OCOOCHHOCTSIM UICIHOMY COZIepIKAaHUIO U 0COOCHHOCTH TBOPYECTBA
rocyapcTB | bl TBOPYECTBA KPYIHEHIINX aBTOPOB; HHIUBHIYAIEHBEIM 0COOEHHOCTSIM KpYIHEHIINX aBTOPOB; IO3HAHHS B
a KoHIa 15- pacuMpseT Mo3HaHUA B 001acTH reHesuca TBOPYECTBA KPYITHEHIIINX aBTOPOB; 00J1aCTH reHe3KCa JINTEPATyPHBIX
17 BexoB JINTEPATyPHBIX )KAHPOB, PACKPHIBACT YMETb PACKpPBIBATh OCHOBHBIC JKQHPOB, YMEHHE OPHCHTUPOBATHCS B

OCHOBHBIE HAIIPABJICHUS M TEHCHIIUH HaIPaBJICHUS U TCHICHIINI OCHOBHBIX HAIIPABICHUSX
JIMTEPATyPHOTO MPOLIECCca, PACCMATPUBACT JINTEPaTypPHOTO IpoLecca, TEH/ICHIUAX JIUTEPATyPHOrO
XapaKTEePHBIC 0COOCHHOCTH paccMaTpHBaTh XapaKTepHBIC porecca, 3HaHHE XapaKTePHBIX
Pa3BUTHSAKIACCHYECKOH JINTEPATYPHI U €€ 0cOOeHHOCTH ocobeHHOCTEH
JKAHPOBOH CUCTEMBI. Pa3BUTHUSKIACCHYECKOI Pa3BUTHSKIACCHYCCKOI IUTEPaTyphI
JINTEPATyPHI U €€ )KAHPOBOH U €€ JKaHPOBOH CHCTEMBI.
CHCTEMBL
8.2 KA3221 Kiaccukaisix 15-17 Opsic Jloyip OOMbIHIIA KITACCHKAIBIK Ipi aBTOpITAp Joyip GOMbIHIIA KIACCHKATBIK ILr.k.
oneduer FaCBIP/BIH oneoueTiHi opebueTTep i 3epTTeiii, ipi aBTopiuap LIBIFaPMaIIbUIBIFBIHBIH HJISSUIBIK, oeduerTi Oity JKoHE TYCIHY, Bekrenramuesa C.X..
QsFBIHIAFBl | H KOPKEM IIBIFAPMALLIBUIBIFBIHBIH HICSUIBIK Ma3MyHBI Ma3MYHBI MEH JKeKe OJIApJIbIH UASSUTBIK Ma3MYHBI JKoHE ipi
OpTabIKTa nemi MEH JKEKe epeKIIeNIiKTepiHe Ha3ap epeKILIeIiKTepiHe Ha3ap ayaapa ABTOPJIAP IIBIFAPMAIIbUIBIFBIHBIH
HIBIPBUIFaH aynapajipl; 91e0u JKaHpIapIblH TeHe3HCl OTBIPBIII, JAyipJiep OOWbIHIIA JKEKe epeKIIeIiKTepi; 91e0un
MEMJICKETTI caJachIHArbI OUTIMIH KeHelTe i, onedn KJIACCHKAIBIK dfieOueTKe Ha3ap JKaHPJIAP/IBIH TeHE3HCI CaTachIHIaFbI
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H OpBIC MIPOLIECTIH HEeTi3ri OaFbITTapbl MEH ayJapy; 91eOu MpoLECTiH Heri3ri TaHbBIM, 97IcOM MPOLECTIH HEeri3Ti
onebueri TEHJICHIUANIAPBIH alla/ibl, KIIACCUKAJIBIK OarbITTapbl MEH TEHAECHIMIIAPbIH GarbITTAapBl MEH YpIiCTEepiH
91eOUETTIiH )KSHE OHBIH KAHPIIBIK ama Oity, KIIacCHKaJbIK o1eOMeTTiH | Oarmapiaii Oiny, KIaCCUKAJIBIK
JKYHECIHIH 1aMy epeKIIeNiKTepiH JKOHE OHBIH JKaHPIIBIK )KYHECIHIH 9/1eOUETTIH JKOHE OHBIH )KaHPJIBIK
KapacTbIpazpbl. JlaMy epeKIIeTiKTepiH KapacTeipa JKYHECIHIH JaMy epeKLIeNiKTepiH
Oiny. Oiy.
8.2 CL 3221 Classic literature Russian The artistic Studies classical literature by epoch, paying | Navigate in classical literature by Knowledge and understanding of Ph.D.
Literature world of significant attention to the ideological era, paying significant attention to classical literature by epochs, their Bektengaliyeva S.Kh..
of the Russian content and individual characteristics of the | the ideological content and ideological content and individual
Centralized | literature work of major authors; expands knowledge individual characteristics of the characteristics of the work of major
State of the in the field of the genesis of literary genres, work of the largest authors; to be authors; knowledge in the field of the
Late 15th- reveals the main directions and trends of the | able to reveal the main directions genesis of literary genres, the ability
17th literary process, considers the characteristic | and tendencies of the literary to navigate the main directions and
Centuries features of the development of classical process, to consider the trends of the literary process,
literature and its genre system. characteristic features of the knowledge of the characteristic
development of classical literature features of the development of
and its genre system. classical literature and its genre
system.
8.3 LP 3221 JlureparypHslii Mudonosr | Pycckas W3yuaeT ®H3HB U pa3BUTHE PYCCKOM ‘YMeTh BBIABIIATh 3aKOHOMEPHOCTH | 3HaHWE M IOHMMAHUE )KU3HU U K.¢p.1.
npouece uKa JTepaTypa | JIMTEpaTyphl IEpPBOH MOJIOBUHBI 19 JIMTEPATYypPHOIO Mpolecca, Pa3BHTHS PYCCKOIl TUTEpaTypsl Kepumbaesa JI.A.
cepeOpsHH Beka.Dopmupyer obuiee npeacrabBieHue 00 XYI0)KECTBEHHOE 3HAUCHUE MepBOM MOJOBHUHBI 19 Cr. npen. Yreesa K.
Oro BEKa. HUCTOPUYICCKOM IBHIKCHUH, 00 OCHOBHBIX JIATEPATYPHOI'O IPOU3BEACHUS B BeKa.q)OpMI/IpOBaHI/IC oﬁmero
JIMTEpaTypHbIX pecypcax, Haubosee CBSI3U € OOILECTBEHHOI cuTyalHei MPEACTaBICHHU 00 HCTOPUUYECKOM
3aMCTHBIX TCHACHIUAX U KOH(I)J'II/IKTaX, BO n KyﬂbTypOﬁ OIIOXH, JBHXCHHUH, 00 OCHOBHBIX
B3aMMO/JICHICTBUY JIUTEPATYPHI C ONPEIENATh XyJ0KECTBEHHOE JIUTEPATYPHBIX pecypcax, Hanboee
HEKOTOPBLIMH IPYIMMH BUJIaMU UCKYCCTBA U cBoeoOpa3ue Npou3BeACHUN U 3aMETHBIX TEHICHIMAX U
0OIIECTBEHHOM KM3HU. 3HAKOMHT C 0COOCHHOCTH TBOPUYECKOH MaHEPbI KOH(]IMKTaxX, BO B3aUMOJCHCTBUI
KIIFOUYCBBIMH (bI/IpraMI/I aAKTyaJIbHOI'O aBTOpa, TBOPUECTBA MMUCATEIIA B JIMTEPATYPBI C HEKOTOPBIMU NPYTUMH
JIUTEPATypHOTro Ipolecca U Haubosee LEJIOM. BUJIaMH HCKYCCTBa M 00IIECTBEHHON
PE30HAHCHBIMHA TEKCTAMHU U COOBITUSAMU J)KM3HU. YMEHHE BBISBJISATH
nMTepaTypHoﬁ KHWU3HU. OIIPEACITICHHBIC IEPUOABI U STAIIbI
HCTOPHKO-ITUTEPATyPHOTO Ipolecca,
HCCIICAOBAHUC PA3JIMYHBIX crocoboB
UX peain3anuu.
8.3 AP 3221 Onebu nporecc Mudonosr | Kymic 19 raceIpabIH OipiHILI KAPTHICHIHAAFH! OPBIC | OJIEYMETTIK XKaFaaiira skoHe 19 raceIpapIH GipiHIIi D.F.K.
uKa noyipingeri | oneOHeTiHIH eMipi MEH IaMybIH 3e€pTTeiIi. TIOYIpAiH MOJICHHUETIHE OallIaHBICTBI | JKAPTHICBIHIAFBI OPBIC 9COUETIHIH Kepumbaesa JI.A.
OpBIC Tapuxu Ko3FaJIbIC Typalbl, HEeTi3ri onebu o71e6H IPOLECTiH 3aHIBUIBIKTAPBIH, oMipi MeH JJaMyBIH OlTy jkoHe TyciHy. | Ara okpiTynm. Yreesa K.
onebueTi. pecypcTap, eH eneylli TeHACHIHsUIap MeH oye6H IIbIFapMaHbIH KOPKEMIIK Tapuxu KO3FasbIC Typajibl, HETi3ri
KaKTBIFBICTAP TYpaJbl, 9AeOUETTIH Oacka J1a MaHBI3IbUIBIFBIH aHBIKTAlT OilTy, onebu pecypcTap Typalbl, KOPHEKTL
OHEP TypnepiMeH JKOHE KOFaMIbIK 9MipMeH mIeIrapmaliap by KGpKeM[[iK TCHACHUUATIAp MEH KaKTBIFbICTAp
e3apa dpeKeTTeCyi Typalibl KaJIIbl TYCIHIK ePEKLICIITiH )KOHE aBTOPIBIH Typasibl, 9[IcOMeTTiH 6acKa J1a oHep
KaspinTacTbipasl. Kasipri ogedu mpouectiy LIBIFAPMAIIBLIBIK MOHEPiHIH TYpJIEpIMEH KaHE KOFaMIbIK O©MipMEH
HeTi3ri (urypasapsIMeH xoHe o1eou epeKIIeNIKTepiH, TyTacTall alFanga | e3apa opeKeTTeCyiHIe MKaIbl TYCIHIK
OMIp/IiH eH PE30HAHCTBIK MOTIHACPI MEH JKa3YIIBIHBIH [IBIFAPMAIIbUTBIFBIH KansinracTelpy. Tapuxu-omeou
OKHFaJIapbIMEH TaHBICTBIPA/IBI. AHBIKTAY. npouectiy 6enriii Oip Ke3eHaepi MeH
Ke3eH/IepiH aHbIKTail OlTy, omapas
JKy3€ere achIpyAbIH OPTYPIIi TOCUIACPiH
3epTTey.
8.3 LP 3221 literary process Mythopoeti | Russian He studies the life and development of To be able to identify the patterns of | Knowledge and understanding of the Ph.D.
cs Literature Russian literature in the first half of the 19th | the literary process, the artistic life and development of Russian Kerimbaeva D.A.
of the century. Forms a general idea about the significance of a literary work in literature in the first half of the 19th Aurt. teacher
Silver Age. | historical movement, about the main literary | connection with the social situation | century. Formation of a common idea | Uteeva K.

resources, the most noticeable trends and
conflicts, in the interaction of literature with
some other arts and social life. It introduces

and culture of the era,
determine the artistic originality of
the works and the features of the

about the historical movement, about
the main literary resources, the most
noticeable trends and conflicts, in the
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the key figures of the current literary process
and the most resonant texts and events of
literary life.

author's creative manner, the
writer's work as a whole.

interaction of literature with some
other arts and social life. The ability
to identify certain periods and stages
of the historical and literary process,
the study of various ways of their
implementation.

9.1 RL 3222 Pycckas Pycckast 20 Bex u W3yyaeT HAIMOHATIBHYIO CIICHU(DUKY 3HaTBINTEPATYPOBETUECKHE 3HaHKe ¥ IOHUMAaHUE 0COOCHHOCTEH K.n.H. XXongacbexopa
nureparypa 19 JUTepaTtypa | COBpPEMEHH | pyCCKOMW iureparypsl 19 Beka, BBIABIISET TEPMHHBI ¥ IOHATHUS, TOHUMATh HUCTOPHYECKON MO3THKH JINTEPATYPBI B.C.
BEKa 18 Beka asi pycckas cBOeoOpasyue MHANBHIYAIbHBIX MPOLIECC B3aUMOBIIUSHUS PYCCKOM 19 B., cBsi3eit ucropuu auteparypsi co | Cr. npen. BaitbocsiHoBa
JITepaTypa | XyIO)KECTBEHHBIX CHCTEM KPYIHEHIIHX JIUTEPaTyphl; 00 HCTOPHIECKON BCEM OJIOKOM HCTOPHIECKHX M.A.
pycckux nucareneit 19 Beka. PaccmMatpiBaer | MO3THKE JIMUTEPATyphl 3TOrO JUCUMIUIMH; IPUMEHEHHE 3HAaHUU I
JIMHAMHUKY TPaJULMi 1 HOBaTOPCTBA B HepHo/a, TO eCTh TBOPYECTBA 110 KAKAOMY MO3TY U
pycckoii nreparype 19 Beka. AHaIM3UpyeT | pacCMOTPEHHE IPEeMCTBEHHOCTH M | IIMCATEIIIO0, OCYLIECTBIISITh
(hopMy XyHOXKECTBEHHBIX IPOU3BEJICHUII B | HOBU3HBI HCIIOJIB3YEMbIX CPaBHUTEIbHO-MCTOPHYECKHUI aHAIN3
€IMHCTBE C COJCPIKAHHUEM. XY/JO’KECTBEHHBIX IIPUEMOB, (hopM TEKCTOB Xy/I0XKECTBEHHON
WHTeprpeTHpyeT TEKCT PYCCKHX MHCATENel | COo3xaHMs 00pa3oB; OCHOB nteparypst 19 B.
19 Beka, hopMyIHPYET TUIOTE3Y. KOMITO3UIIMH, OPTraHU3aLUH
XYJJ0’KECTBEHHOTO BPEMEHHU U
POCTPAHCTBA, 0COOCHHOCTEH
MIOBECTBOBAHUS, BBIJICIICHUC
CKBO3HBIX TEM U MOTHBOB.
9.1 OA 3222 19 racelpmarsl 18 20 raceIp 19 raceIpaarsl OpbIC 9eOUETIHIH YITTHIK Onebu TepMHHIEp MeH YFeIMuapas! | 19 ¥. oneOueTiHiH Tapuxu K..1. XXonpmacexoBa
opbIc d1ebueTi FaCBIp/IaFbl | JKOHE epeKLIeNIriH 3epTTeiii, 19 raceipaarsl e ipi | Oiy, opbic 94eOHeTIHIH 63apa ocep | MOITUKACBHIHBIH ePEeKIICTIKTEPiH, B.C.
opbIC Kazipri OPBIC Ka3yIIBUIAPBIHBIH JKEKE KOPKEMIIK eTy npoueciH Tyciny; Ocsl 9/1e0ueT TapUXBbIHBIH TAPUXH Cr. npen. baiitbocbiHoBa
onedueri opbIC JKY#esepiHiH 031HIiK epeKIIeIIiriH alaibl. Ke3eHJIeTi 971eOUeTTiH TapuXH MOHJEP/IiH OaPJIBIK TONTAMAChIMEH M.A.
oebueTi 19 raceIpaars! opbic daeduerinaeri MO3THKACKI TyPAJIbl, SFHA GailaHbICHIH Oiiy %oHE TYCIiHY; opOip
JISCTYPIIEp MEH XKaHAIIBUABIKTHIH KOJIQHBUTATHIH KOPKEM/IK AKBIH MEH Ka3yIlbl OOMBIHIIIA
JIMHAMUKACBIH KapacTblpaibl. Ma3MyHMeH TOCUIIEPAiH cabaKTaCThIFbl MEH LIBIFAPMALIBLIBIK OLTIMIII KOJIIaHy,
OipitiKTe KOPKEM IIbIFapMaiapIbIH JKaHAJIBIFBIH, 0Opa3iap xacay KepKeM ozebueT MaTinaepin 19
dhopmacein Tannaiapl. 19 Fackipiarsl Opeic (hopmanapbiH; KOMIIO3UIHS F.CAJIBICTBIPMAJIBI-TAPUXHU TAJAAY bl
)Ka3yIIBUIAPBIHBIH MOTIHIH TYCIHAIpesi, HeTi3[epiH, KOPKeMIIK YaKbIT eH JKY3ere acolpy
TUIOTE3aHbl TY)KbIPbIMIAN/IbI. KeHicTikTi yiBIMIacThIpyabl,
OasHay epeKLIeTiKTepiH
KapacThIpy, TOIACChI3 TAKBIPBINTAP
MEH MOTHBTEpi 6ol KepceTy.
9.1 RL 3222 Russian literature Russian 20th He studies the national specifics of Russian Know literary terms and concepts, Knowledge and understanding of the Ph.D.
of the 19th literature of | century and | literature of the 19th century, reveals the understand the process of mutual peculiarities of the historical poetics Zholdasbekova B.S.
century the 18th modern originality of the individual artistic systems influence of Russian literature; of 19th century literature, the links Art. teacher
century Russian of the largest Russian writers of the 19th about the historical poetics of the between the history of literature and Baybosinova M.A.
literature century. Examines the dynamics of tradition | literature of this period, that is the entire block of historical
and innovation in Russian literature of the consideration of the continuity and disciplines; application of knowledge
19th century. Analyzes the form of works of | novelty of the artistic techniques of creativity for each poet and writer,
art in unity with the content. Interprets the used, forms of creating images; to carry out a comparative historical
text of Russian writers of the 19th century, fundamentals of composition, analysis
formulates a hypothesis. organization of artistic time and texts of fiction of the 19th century.
space, features of narration,
highlighting cross-cutting themes
and motifs.
9.2 HMRL Xy10KeCTBEHHbIN Knaccuuec Ocobennoc | DopMupyeT CHCTEMY OPUESHTUPYIOIIHX OpHeHTHPOBATECS B MHOI000pa3un | 3HaHWE M IIOHUMaHUe MHOTO00pa3ust K.¢p.1.
3222 MHP PYCCKOM Kas TH 3HAHUI O PYCCKOM JIMTEpaType OT HCTOKOB XY/L0’)KECTBEHHOTO MHPa XYZ0’KECTBEHHOT'O MHpa PyCcCKON Kepumbaesa JI.A.
JIATEpaTypBI JUTepaTypa | pasBUTHS 10 HAIKX JHEH, 3HAKOMHT C UCTOpHUEit nutepatypsl. Imets nUTepaTyphl. BBITH KOMIIETEHTHBIM B Cr. npen. Equn M.
JIpaMarypr | JIATEpaTypsl, e IOCTYIaTeIbHBIM HaBBIKMHAIVCAHVS JINTEPATYPHOU HAaITMCaHWH JINTePaTypPHOHU PELIeH3HY;
nn 50-x JIBUOKCHHEM, XYJI0’KECTBEHHBIMH peLeH3HH; BBIpaboTaTh yMeHHUe BBIPOOATHIBATH
rogos 20 TpaJULUSIMA: OCHOBHBIME 3TallaMi CaMOCTOSITE/IBHYIO TOUKY 3PEHHS HA | CaMOCTOSTENbHYIO TOUYKY 3pSHHUS Ha
CTOJICTHSI. Pa3BUTHS PYCCKOH JINTEPaTypBl, CIEMH(UKH | CIeHU(PUKY HCTOPHKO- CrelH UKy HCTOPHKO-JIHTEPATypPHOTO

22




OCHOBHBIX JINTEPATyPHBIX KaHPOB U
HamnpapJIeHUH, BEIIAIONMXCS
TIpeJICTaBUTENCH PYCCKON INTepaTyphl.

JIUTEpaTypHOro Ipolecca u
TBOPUYECKOE HOBAaTOPCTBO
nucaTeNne-KIacCuKOB;
YIOTPEOISTh OCHOBHBIC TEPMHHBI U
MOHATHS, @ TAKIKE UCIIOJIb30BATh UX
IIPU aHAJIM3E XY 0)KECTBEHHOTO
IIPOU3BEACHUSL.

mpoliecca U TBOPYECKOE HOBATOPCTBO
MnucaTeIe-KIaCCUKOB;

HMMETh HABBIKU yIIOTPEOISITh
OCHOBHBIE TEPMUHBI U TIOHSATHS, &
TaK)Ke MCIOJIb30BAHUE UX MPU
aHaNn3e XyI0KECTBEHHOTO
MIPOU3BEICHHSI.

9.2 OAKA Opsic Krnaccukan | 20 Opslic 91ebueti Typaisl 6actaynapaaH Llapriay anyaH KOpKEeMIiK dJeM Opbsic o1e0HeTiHIH KOPKEM dNIeMiHIH D.F.K.
3222 onebueTiHig BIK 9/1e0UeT | FachIp/IbIH OYTiHTri KYHTe JeiiHri Oinim xyitecin onebueri. Onedu pereHs3us xa3y aJlyaH TYPJILUIriH Oily sKoHE TYCIiHY. Kepumbaesa JI.A.
KOpKEM anemi 50-1mi KaJIpIlITacThIpaabl, SI[CGI/IGT TapuXbIMEH, JarJbUtapbiHa U 60Hy; Tapuxu- 8[[661/1 PEUCH3UAHBI XKa3syaa Ara OKBITYII.

JKBUIJAPBIH | OHBIH MPOIPECCUBTI KO3FAIbICBIMEH, one6H YAepiCTiH epeKieririne KY3bIpeTTi 60I1y; Tapuxu-o1e6u Enmun M.
JIaFbl KOPKEMIIIK IoCTYPIEPIMEH TaHBICTHIPAIbI: JKOHE KIIACCHKAJIBIK YZIepICTiH epeKIIeNirine xaHe
ApamMatypr OpBbIC 9He6l/leTiHiH JaMYybIHBIH Heri3ri KasylbUIapAbIH IIbIFapMallbIIIBIK KJIaCCUKAJIBIK JKa3ylIbUIapAbIH
HSTHBIH Ke3eH/Iepi, Heri3ri 91e0u xKaHpiap MeH JKaHAIIBUIABIFBIHA ©31HIIK KO3Kapac | IIbIFapMallbUIbIK KaHAIIBULIBIFbIHA
namy OaFbITTap/IbIH €PEKLIENIri, Opbic KaJIBIIITACTHIPY; ©31H/IIK KO3KapacThl KAJIBIITACTHIPA
CPEeKIICNIKT | 9neOHeTiHIH KOPHEKTI OKLIIepi. HETI3ri TEPMUHJEP MEH YFBIMAApbl | Oiy;
epi. KOJIJaHBIHBI3, COHBIMEH KaTap HETi3ri TepMHUHIEP MEH YFbIMAAPIbI

oapAbl KOPKEM IIbIFapMaHbI KoJsiiaHa Oity, COHBIMEH KaTap

Tajnaayna KOJIJaHbIHBI3Z. OJIapabl KOPKEM IIbIFapMaHbL

Taj1ayaa KoJIaHy.
9.2 TAWRL32 | The artistic world Classic Features of | Forms a system of orienting knowledge Navigate the diversity of the artistic | Knowledge and understanding of the Ph.D.
22 of Russian literature the about Russian literature from its origins to world of literature. Have the skills diversity of the artistic world of Kerimbaeva D.A.
literature developme | the present day, introduces the history of of writing a literary review; develop | Russian literature. Be competent in Art. teacher Edil M.

ntof drama | literature, its progressive movement, artistic an independent point of view on the | writing a literary review; the ability to
in the 50s traditions: the main stages in the specifics of the historical and develop an independent point of view
of the 20th development of Russian literature, the literary process and the creative on the specifics of the historical and
century. specifics of the main literary genres and innovation of classic writers; literary process and the creative

trends, outstanding representatives of use basic terms and concepts, as innovation of classic writers;

Russian literature. well as use them in the analysis of a | have the skills to use basic terms and

work of art. concepts, as well as their use in the
analysis of a work of art.

9.3 RLSV 3222 | Pycckas Jluteparyp | JKauposoe VYry6iser 3HaHUsI O PYCCKOii IuTeparype 3HaTh OCHOBHbIC 3TAIIbI PA3BUTHS VYMeHHe OpHEeHTHPOBATHCS B K.m.1. BekTtenranuesa
JTeparypa HBII MHOroo0pa | cepeOpsHOro BeKa, 3HAaKOMHUT C IBYMs PYCCKOii TUTepaTypsl cepeOpsIHOTO JINTEPATYPHBIX HAIIPABJICHUAX U CX..
ceperﬂHH()ro mpouecc 3U€ OCHOBHBIMH IIOTOKaMH B paMKax BCKa. I/ISy‘II/ITL 6Horpacbmo " TCUCHUAX, 3HAHUC U TIOHUMaHHEC
BeKa. pacckasoB JIMTEPATypPhl 3TOTO MEPHOAA, IEMOHCTPHPYET | TBOPUYECKHMI MyTh MUCATENCH 1 TBOPYECTBA PYCCKUX MHUCATEIEH,

20-x TrogoB pas3imuusa MEXAYy pealuCTUIECKUM 1 II03TOB cepe6ps[H0r0 BeKa. YMETh coaepIKaHus XyT0KECTBEHHBIX
20 CHMBOJIMCTCKHM T€UYCHHUIAMHU U UX packprIBaTh Hanboee l'[pOI/I3B€I[eHI/H\/’I U JINTEPaTypHO-
CTOJICTUS rilyOMHHOTO B3auMojencTBus.Mzyqaer CYLIECTBEHHbIE CTOPOHBI HCTOPUKO- | KPUTHYECKUX craTeil. TBopuecku
6I/IOI‘pa¢)I/IIO n TBOp‘IeCKHﬁ IyTh nucaTenei JIMTEPATYPHOTI'O IIponecca, akTUBHO IOAXOOUTH K BBIIIOJITHCHUIO 06HII/IX
" IO3TOB ceperﬂHoro BC€Ka, HpO6JIeM HCII0JIb30BaTh TPYIIIOBBIX U HHAUBUAYAJIBHBIX
’KaHPOBO-POIOBOIT 3BOJIFOLIMH M OCHOBHBIX PEKOMEH/IyeMYI00053aTeIIbHYIO 1 3a/1aHMii, K PEIICHHIO IIOCTABJICHHBIX
BOIIPOCOB IIOTUKH, METOA U CTUIIA. JIOTIOJTHUTENBHYIO y4eOHYIO MpenoIaBaTeneM
JIMTEPATypy, CIIpaBOYHBIMU Oﬁ].LIeTeOpeTI/[‘IeCKI/IX 1 IIPAKTUICCKUX
OCOOHSIMHU M CIIOBAPSIMH. rpobem.
9.3 KDOA Kywmic noyipingeri Onedbu 20 Kywmic noyipinzeri opbic one0ueTi Typaibl Kywmic noyipinzeri opsic Onie6u OarbITTap MEH aFbIMAApPABI ILr.x.
3222 OpbIC 91eOueTi. rporecc FaCBIP/IbIH OlmiMzepiH TeperaeTe i, OChl Ke3eHIeri oyieOHeTiHIH JaMyBIHBIH Herisri Garnapiaii Oiy, opsic Bekrenramesa C.X.
20- omebueT meHOepinaeri exi Heri3ri arbIMMeH | Ke3enzepiH 6inmini3. Kywmic Faceip JKA3YIIBLIAPBIHBIH
KbUIOApBIH TaHBICTBIPABI, peaJ'H/ICTiK JKOHC JKaszymblI1apbl MEH aKbIHAAPBIHBIH HIbIFapMallbUIBIFBIH, KOPKEM
Jarbl CHMBOJIMCTIK arpIMZIap MEH OJIAapABIH TEPEH GMipGaﬂHBI MEH HIbIFapMallblIbIK HbIrapmaliap MEH QHGGM-CLIHI/I
SHriMenepn | e3apa opeKeTTeCyiHiH aibIpMAIIbUIBIKTAPbIH | JKOJBIH 3epTTey. Tapuxu - omeou MakananapIbIH Ma3MYHBIH OLTy jKoHe
iH kepcereni. KyMmic FaceIp jka3ynibuiapbl MEH MIPOLIECTIH MaHBI3/IbI XKAKTAPBIH TyciHy. JKanmbl TONTHIK )KOHE KEKe
JKaHPJIBIK aKbIHIaPBIHBIH eMipGaHHIﬂ MCH allbIIl, YChIHBIIIFaH MiHZ[eTTi JKOHEC TalrcbIlpMaapbl OpbIHAAYTA,
SPTYPJILTIri | IIBIFAPMAIIBUIBIK XKOJIBIH, )KaHPJIIBIK-PYIIBIK KOCBIMIIIA OKY 9/1e0HeTTepiH, OKBITYILIBI KOWFAH JKaJIIIbl TEOPHSLIBIK

9BOJIIOLIUS MOCENICIICPIiH KOHE OITUKAHBIH,
OJlic IIeH CTUJIbJIH HeTi3ri Mocelenepi

AHBIKTAMAJIBIK KYpaJaap MeH
ce3IiKTep/i OesceH i KoJiiaHa

JKOHE IIPAKTUKAJIBIK MQCCHGHBpHi
1ICITYTe MIbIFapMaIllbUIbIK TYPFbIIaH
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3epTTei. Oimy. Kapay.
9.3 RLSA 3222 | Russian Literature literary Genre Deepens knowledge of Russian literature of Know the main stages in the The ability to navigate in literary Ph.D.
of the Silver Age. process diversity of | the Silver Age, introduces the two main development of Russian literature trends and trends, knowledge and Bektengaliyeva S.Kh.
stories of streams within the literature of this period, of the Silver Age. To study the understanding of the work of Russian
the 20s of demonstrates the differences between the biography and creative path of writers, the content of works of art
the 20th realistic and symbolist currents and their writers and poets of the Silver Age. | and literary criticism. To be creative
century deep interaction. He studies the biography Be able to reveal the most in the implementation of general
and creative path of writers and poets of the significant aspects of the historical group and individual tasks, in solving
Silver Age, the problems of genre and and literary process, actively use the | the general theoretical and practical
generic evolution and the main issues of recommended mandatory and problems posed by the teacher.
poetics, method and style. additional educational literature,
reference books and dictionaries.
10.1 AL 3223 AHTHYHAs Beenenne B | 3apyOexna | Hccnemyer MUPOBOE 3HAYCHHE JINTEPATYPBI VMeth npejicTaBieHneo0 3HaHUS IO KAXIOMY I03TY U K.¢.1.
JIATEpATypa JIMTEPATYPO | JIPEBHETO MHPA, IEPUOAU3ALMIO AaHTHYHON HCTOPUKO-JINTEPATYPHOM IPOLECCE | MHUCATEN0 AHTUYHOCTH, IOHUMaHUE AxbiHbIKOB E.B.
BEJICHUE JIATEpATypa | JINTEPATYPBI, APXaUIECKOI 0 IIEPUOAA, B JIpeBHETPEYECKOl 1 NPOU3BEICHMS, IEPUOIU3ALUU U CT.IIPEIL.
17-19 MHuoIorngeckoro smoca. Vzysaer JIPEBHEPUMCKOH Xy10/KECTBEHHOM 9TaNoOBPa3BUTUS AHTUYHOU Anmeicoaesa H.T.
BEKOB MH(DOJIOTHIO KaK «apCeHa» U «II0YBY» JHUTEpaTypax, yMeTh paboTath ¢ JIUTEPaTyphl; UMETh HABBIKK cOOpa
BCET0 IPEBHETPEYECKOrO UCKYCCTBA, T.€. TEKCTAMM Pa3HBIX JIMTEPATYPHBIX uHdpopmanuu 11t GOPMUPOBAHUS
BOCIIpUATHSA MI/ICl;)OHOI‘I/II/I OT MUPOBO33PCHUS POAOB U )XaHPOB; IOHUMATH U CO6CTB€HHOF0 CYXKE€HUsS O PO
JI0 XyZ0XKECTBEHHOT0 IIpuema; (hopMHpyeT ynotpediaTh 00pa3Hble BBIPAXKEHHUS | aHTHYHOM JIMTEpaType B Pa3BUTHH
KOMIUIEKCHOE (hHI0COPCKO-PEIUTHO3HOE, M aCCOLIMAIINY, CBS3aHHBIE C MUPOBOM JIUTEPATYPBHI.
XYAO0XKECTBEHHO-OCTETUYCCKOE BOCIIPUATHUE I[peBHeI\/'I MI/I(bOIIOFI/Ieﬁ n
MPOU3BEIECHUH aHTUUHBIX aBTOPOB; JIMTEPATyPOii pa3HBIX HAPOJIOB.
pacumpsieT O3HaHUs B 00JIaCTH reHe3uca
JINTEPATYPHBIX KAHPOB.
101 | AA 3223 AHTHKaIBIK Onebuerra | 17-19 Eskenri onieM o1e0HETiHIH SIeMIiK Exxenri rpex xoue Exenri Pum Op eXKeNri aKbIH MCH jKa3yIbl D.r.K.
onebuer HyFa FaceIpIap MaHBI3BIH, €XKeNri 0Ie0HeTTiH, apXaHKaIIbIK KOpKeM o/ieOHeTTepiH/Ier] TapuXu- Typasbl 0iiM, IIbFapMaHbl TYCIHY, AxbiHbikoB E.B.
Kipicre aFbl MeTeN KE3€HHiH, MU(OJIOTHSIIBIK MOCTHIH o1ebu MpoLece Typaibl TYCIHIKKE ©XKEITi 9IOUETTIH AaMy Ke3eHepi CT.TIpeTL.
onebueri Ke3CHJIIriH 3epTTeiiai. MudonorusHel ue 6oy, SpTYpIi 91e0u KIaHaap MEH Ke3eH/epi; dJIeMiK 9AeOHeTTiH AnmneicoaeBa H.T.
OYKi exenri rpex eHepiHiy "apceHansr" MEH JKaHpJIap/IbIH MOTiHAEPIMEH JAMYBIHAAFbI ©XKEINTi 91eOMeTTiH poti
*oHe "Heri3i" peTiHxe 3epTTelai, SFHU XKYMBIC icTelt Oiiy; opTypii TypaJbl ©3 MiKipiH KaJIbIITaCTEIPY
MHU(OIIOTUSHBI AYHUCTAaHBIMHAH KOPKEMIK XaJBIKTapABIH CXKENri YLIIH aKnapar KHHay JaFAbuiaphl.
KaObu1IayFa JIeiiH KaObuLay; exKenri MU}OIOTHACH MEH 91e0HeTIMEH
aBTOPJIAP/IbIH IIbIFapMaJIapbiH KEIICH T OaiiaHbICThI OCHHEI OPHEKTEP
rI0CcOoDUSITBIK-TIHU, KOPKEMIIK- MeH OipiecTiKTepi TYCiHy JKoHe
ICTETUKAIIBIK KaObLIIaY bl KOJIIaHy.
KaJIBIIITaCThIPaIBbI; 9;[e61/1 KaHpJIapaAblH
reHe3HUCl caslachlHAarb! OiTiMal KeHeHTe .
10.1 | AL 3223 Ancient literature Introductio Foreign Explores the world significance of the Have an idea about the historical Knowledge of each poet and writer of | Ph.D.
nto literature of | literature of the ancient world, the and literary process in ancient antiquity, understanding of the work, Akyndykov E.B. Ph.D.
Literary the 17th- periodization of ancient literature, the Greek and Roman fiction, be able to | periodization and stages of Alpysbaeva N.
Studies 19th archaic period, the mythological epic. He work with texts of different literary | development of ancient literature;
centuries studies mythology as the "arsenal” and "soil" | types and genres; understand and have the skills to collect information
of all ancient Greek art, i.e. perception of use figurative expressions and to form their own opinion about the
mythology from worldview to artistic associations associated with ancient | role of ancient literature in the
technique; forms a complex philosophical mythology and literature of development of world literature.
and religious, artistic and aesthetic different peoples.
perception of the works of ancient authors;
expands knowledge in the field of the
genesis of literary genres.
10.2 RRZL3223 | PomanTtusm u Beenenne B | Omoxa V3ygaeT KOHIENIHIO U cHeupHIeCKHe W3y4nTh KOHUENIHIO 1 3HaHUe U IOHIMaHHEeO pean3Me U K.¢.1.
peanu3m B JIATEPATypo | BO3POXKICH | OCOOCHHOCTH 3apyOeKHOH JIMTEpaTyphl, crierduueckre 0COOEHHOCTH POMaHTHU3ME B JINTEpAType B LIEJIOM, Kepumbaes J[.M.
3apyOexHOI BEJICHHE us U 0COOCHHOCTH POMAHTH3MA U peau3Ma B 3apy0OeXHOM JIMTEepaTypbl, TaK U B 3apyOeKHOIT tuTeparype, a
JmTeparype. COBpPEMEHH XYAO0XKECTBEHHBIX ITPOU3BEACHUAX, UX 0cOo0EHHOCTH pOMaHTHU3MaA U TaKXKEC
ast HHCﬁHOG COZIEPKAHUE, COUYCTAHUC peajim3sMa B O TOCTHIKCHUAX
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3apy0OexHa
s

HAI[MOHATBHO-XPOHOJIOTHIECKOTO MPUHITHIIA
C TEOPETHIECKHUM. XapaKTepu3yer

XYJ0KECTBCHHBIXITPOU3BEICHHSX,
HX UACHHOE CoiepIKaHue,

JITEePaTypOBEIIECKOI
HayK{ B 00J1aCTH U3YUEHHs KaK

JTepaTypa | JMTEpaTypHBIE HANPaBICHHs, BEAETCS 0030p | COYETaHHE HALMOHAIBHO- TBOPYECTBA OT/EJIbHBIX MUCATENEH,
19,20 Beka | KOHKPETHBIX IIEPHOJOB B Pa3BUTUH XPOHOJIOTMYECKOTO ITPUHIIUIIA C TaK U OOIIEro pa3BUTHS 3apyOeKHOU
HallMOHAJIBHBIX JIUTEPATYP, COUECTAsA C TEOPETUYCCKUM. HNmets JIMTEpPATYPBHI.
MOHOI‘pad)I/I'-IeCKI/IM OCBCIICHUEM TMPEACTABICHUEO COLIUAIBHO-
TBOPYECKOI'0 ITyTH prHHefIIHHX MmHcaTeei. HUCTOPUUICCKUX MPEATIOChIIKAX
Pa3BUTHs POMAHTU3MA U PeaIn3Ma;
YMEThb aHAJIU3UPOBATh
TIPOU3BEACHUS PA3HBIX )KaHPOB,
OIPEEIATh UX MECTO B )KaHPOBOM
CHUCTECME.
10.2 ShARR eren Onebuerra Kaiira Out IWeTeNIiK 9IeOUeTTiH TYKBIPhIMIaMachl Ieren onebueTiHig JKanmel oeOuerTeri xoHe meTen K.¢.H.
3223 onebueTineri HyFa epiey MEH epeKIIeTIKTepiH, KOpKeM TYKBIPBIMIAMACHI MEH oeOueTiHIer] peaan3mM MeH Kepumbaes JI.M.
PomanTu3m men Kipicme nayipi LIbIFapMajaparbl POMaHTU3M MEH €PEeKIIEIIKTEePiH, KOPKEM POMaHTH3M TypaJibl OiliM MEH
peanusm. JKOHE peaM3MHIH epeKLICTIKTEPiH, OIapIbIH IIbIFapMajiapJarbl POMaHTU3M MEH TYCiHIK, COHBIMEH KaTap
Kasipri UJeSITBIK MA3MYHBIH, YIITTHIK- peaTH3MHIH epeKLIeTIKTePiH, JKETICTIKTEpi Typajibl
LIeTeI XPOHOJIOTHSUIBIK MPUHIMITIH TEOPUSIIBIK OJIapAbIH UAEAIBIK MA3MYHBIH, JIUTepaTypoOBEIUECKOM
oneoueri MIPUHLMUITIH YieciMil 3eprreiiai. On onebu | YITTHIK-XPOHOJIOTHSIIBIK JKEKe JKa3yIIbLIapAbIH
19, 20 GarbITTap/Abl CUMIATTAN b, YITTBIK NPHHIUITIH TEOPHSIIBIK LIBIFAPMAIIBUIBIFBIH /12, IIETEN
FaceIpiap onedueTTep iy JaMybIHAaFbl HAKTHI MIPUHLIMIITIH YHJIECIMIH 3epTTey. 91eOMETIHIH JKaNIBI JaMYbIH J1a
Ke3eHJIepre L0y jKacaibl, ipi PoMaHTH3M MEH peain3MHig 3epTTEy CaaachIHAAFbI FBIIBIMIAD.
magymbmapm,m Lumrapmammnbm JKOJIbIH ﬂaMyb]HblH sneymeTTiK-Tapuxn
MOHOTpadQUsIIBIK JKapbIKIEH YitnecTipeni. ANFBIIIAPTTAPBI Typajibl TYCIHIKKE
ue 6oiny;
9p TYpIIi JKaHPAFbI
LIbIFapManappl Tanjaaii oimy,
OJIap/IbIH XKaHP JKYWECIHAETi OPHBIH
AHBIKTAY.
10.2 RRFL 3223 | Romanticism and Introductio Renaissanc | He studies the concept and specific features To study the concept and specific Knowledge and understanding of PhD Kerimbaev D.M.
realism in foreign nto eand of foreign literature, the features of features of foreign literature, the realism and romanticism in literature
literature. Literary modern romanticism and realism in works of art, features of romanticism and realism | in general and in foreign literature, as
Studies foreign their ideological content, the combination of | in works of art, their ideological well as
literature of | the national-chronological principle with the | content, the combination of the about the achievements of literary
the 19th theoretical one. It characterizes literary national-chronological principle criticism
and 20th trends, provides an overview of specific with the theoretical one. Have an science in the field of studying both
centuries periods in the development of national idea about the socio-historical the work of individual writers and the
literatures, combining it with monographic prerequisites for the development of | general development of foreign
coverage of the creative path of major romanticism and realism; literature.
writers. be able to analyze works of
different genres, determine their
place in the genre system.
10.3 ILPZL Hcropuko- Beenenue B | 3apyOexusr | dopmupyer 3HaHHS 00 00mINX VImMeTb npeicTaBIEHHEe0 MUPOBOM 3HaHUe U IOHUMaHHe 00 00IIHX K.¢.1.
3223 JIUTEpaTypHbIN nureparypo | it 3aKOHOMEPHOCTSAX BOSHUKHOBEHUS U JIUTEpaTypHOM HpolLecce, yMETh 3aKOHOMEPHOCTSAX BOSHUKHOBEHUS U Kepumbaesa JI.A.
rporece BEJICHUE JIUTEPATYpH | Pa3BUTHS MUPOBOM JINTEPATYpPbl.3HAKOMHUTC AHAJIM3UPOBATH IPOU3BEICHUS Pa3BUTHUS MUPOBOH Cr. npen.Yreena K.
3apy66)KHOI\/'I BIN HUCTOPUKO-JIUTEPATYPHBIM ITPOLECCOM Pa3HBIX )XaHPOB, ONIPEACIIATE UX nHTepaTypBI.I/IzyquHe HUCTOPUKO-
JIUTEpaTypbl rporecc 3apyOexxHoit muTeparypsl.PaccmarpuBaer u MECTO B XaHPOBOH cucTeme JINTEPATypHOTO IpolLecca

aHAIM3MPYET OCHOBHBIE
XYI0KECTBEHHBIETTPON3BENCHUS U
y4eOHHKH, TOCBSLICHHBIC 3apYOSIKHON
nuTeparype. XapaKTepu3yeTOCHOBHBIE
JIMTEPATYPHBIE HAIIPABJICHUSL.

KJTaCCHIM3Ma U CCHTUMEHTAIN3MA.
OpHEHTHPOBATHCS B OCHOBHBIX
XyJ0)KECTBEHHBIXIIPOM3BEICHUSX
y4eOHUKAX, MOCBSIICHHBIX
3apy0exHOM nuTeparype.

3apyOeKHOI1 IUTepaTyphl. Y MEHHE
aHAJIM3UPOBATH OCHOBHbIE
XyJ10)KECTBEHHBICTIPOU3BEICHUS U
Yy4eOHHKH, HOCBSILCHHBIE
3apy0exHON IuTepaType.
IIpumenenue 3HaHUi
OXY/10’KECTBEHHBIX IIPOU3BEICHHI
MHUPOBOM JINTEPATYPBI.
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10.3 ShATAP32 | Illeren Onebuerra Ilerenmix OneMIiK 9JIeONeTTiH naiiaa 00Iysl MeH OJeMJIIK 971e0H IPOLIECC TypajIbl OneMIiK 9e0HeTTiH maiiaa 00ysl D.r.x.
23 oneGHeTiHIH HyFa oy1ebu JIaMYBIHBIH JKaJIIIbl 3aHABUIBIKTAPbI TyPAaJIbl TyciHikke ue 6oy, opTypii MEH JaMybIHBIH JKaJIIIbl Kepumbaesa JI.A.

Tapuxu-o/1e0u Kipicrne nporecc Oinimzi KanbeinracTeipaasl. Lleren JKaHPJIaFbl LIbIFapMaIapabl Taaai 3aH/IBLIBIKTAPBIH OlTy )KOHE TYCiHY. A¥a OKBITYILI.
npoueci oneOUeTiHIH TapUXU-9e0H YpaiCiMeH Oity, onap/bIH KJIACCHLIM3M MEH Ieren onebueTiHIH TapUXH-o1e0U Vreena K.

TaHbIcThIpasl. LlleTen onebueTine apHaaFaH | CEHTHMEHTAIM3MHIH )KaHPJIIBIK nporecin 3eprrey. Lleten oneduerine

HETI3ri KepKeM LIbIFapMajiap MeH JKYHECiH/Ier OPHBIH QHBIKTAY. apHaJIFaH HETi3ri KepKeM

OKYJIBIKTap/Ibl Kapaiabl aKoHe Taaiabl. [eren oneOueTiHe apHAFaH LIBIFaPMaJIap MEH OKYJIBIKTap bl

Heri3ri one6u GarbITTapAbl CUIIATTAN/BL. HETri3ri KOpKeM IIbIFapMaap MeH Tangai O6iny. Onem oaeOueTiHig

OKYJIBIKTap¥a Ha3ap ayAapbIHbI3. KOPKEM LIbIFapMajapbl Typajibl
OlTiMITi KOJIIaHy.
10.3 HLPFL Historical and Introductio | Foreign Forms knowledge about the general laws of To have an idea of the world Knowledge and understanding of the Ph.D.
3223 literary process of nto literary the emergence and development of world literary process, to be able to general patterns of the emergence and | Kerimbaeva D.A.
foreign literature Literary process literature. Introduces the historical and analyze works of different genres, development of world literature. The Art. teacher
Studies literary process of foreign literature. to determine their place in the genre | study of the historical and literary Uteeva K.
Reviews and analyzes the main works of art system of classicism and process of foreign literature. Ability to
and textbooks devoted to foreign literature. sentimentalism. Orientate in the analyze the main works of art and
Characterizes the main literary trends. main works of art and textbooks textbooks devoted to foreign
devoted to foreign literature. literature. Application of knowledge

about artistic works of world

literature.

111 ZL 4224 3apyOexHas AHTHYHAs 20 Bex u W3yuaeT Kpyr BOIPOCOB, CBA3aHHBIX C Vmetsb npesicTaBieHneo0 3HaHME U TIOHUMaHHE 00 K.¢.1.
nuteparypa 17-19 JIMTEpATypa | COBPEMEHH HUCTOPHEH 3apyOeKHOM JIUTEPaTypBI, OCHOBBIX JIEKaJIEHTCKUX TEUEHMSIX, OCHOBBIX JIEKaJICHTCKUX TEYEHUSIX, AxpiapikoB E.B.
BCKOB ast paccMaTpHuBaeT BaXHEHIIHiT eHOMEH POMaHTH3Ma M KPUTHIECKOTO POMaHTH3Ma 1 KPUTHYECKOTO Cr. npern.

3apy0OexHa 3apyOeKHOIT TUTEPaTyPBIL, a TAKKE peanusma M BOIJIOLIEHUE UX B peanusMa ¥ BOIJIONIEHUE UX B Enun M.B.
s OCHOBHBI€ TCHACHINH, KOTOPBIC ITO3BOJIAT BECAYIIUX XKaHpaxX 3I10XH — POMaHE, BEAYIINX XKaHpax 3I0XU — pOMaHE,
Jreparypa | oOydarolumcs 6osiee yBepeHHO pacckasze. AHaJIM3UPOBaTh pacckase. YMEHUe aHaIu3UpOBaTh
OPHUEHTUPOBATHCA B CIOXKHBIX SBICHHUAX NIPOU3BEACHHS Pa3HBIX )KAHPOB, NPOU3BEICHMS Pa3HBIX KAHPOB,
3apy0eXHOIt TUTepaTyphl. AHAIM3UPYET 1 OIIpENIeNATh UX MECTO B )KaHPOBOI OIpeAeISATh X MECTO B )KaHPOBOH
3HAKOMHUT C OCHOBHBIMHU XY1OKECTBECHHBIMU CUCTEME pcajin3Ma U MOAEPHU3MA U CUCTEMC peain3Ma U MOJACPHU3MA U
MPO3BEJCHUSIMHU 3apyOeKHOI TUTEpaTyphl cBoeoOpa3uu 3apyOexHOI cBO€OOpa3ny 3apyOeKHOI
110 II0XAM. JIUTEPATYPBI. JINTEPATypPBI.

111 | ShA 4224 17-19 Awnrukansik | 20 Faceip Lleren oaeOueTiHiH TApUXBIMEH Typassl TyciHikke ue 60y Typasbl Oiy jxoHE TYCIHY [OXBS
FachIpJIapAarbl oneouer JKOHE OaiinaHbICTBI MOCeeNep MeHOepiH HETI3T1 IeKaICHTTIK aFbIMIap, HETI3r IeKaICHTTIK aFbIMIap, AxbiHeiK0B E.B.
eTeNI QI[CGI/IeTi Ka3ipri 36pTTeI7[Z[i, meTein QI[CGI/IeTiHiH MaHbI3 bl POMAHTHU3M KOHE ChIHU pE€aJIn3M POMAHTH3M KOHE CbIHU PE€ATIU3M KIHE Ara OKBITYII.

nreTen (heHOMeHiH, coHaii-ak OiiM anmymbuIapra JKOHE OJIap/Ibl J9Yip/IiH KETeKIIi oJap/bl A9YIpAiH XKeTeKI Enun M.B.
onedueri reTelt 9feONeTiHIH KypAeli KyObUIBICTapblH | JKaHPIAapbIHIa — POMaH, OHriMe. Op | ’KaHpIapbIHIA — POMaH, OHTiMe. Op

HEFYPJIBIM CeHiIMJI Oarapiayra MyMKIHAIIK TYpIIi )KaHPAAFBI MIBIFapMaIapibl TYpJIi JKaHPJAAFBI MIBIFapMaapsl

OepeTiH Herisri YpAicTepAi KapacTbIpabl. Tajzay, OJIapIbIH PEaTH3M MEH Tasgai iy, oNapabH peau3M MeH

JHoyipnep OolibiHIIA MIETEN 91eOUETIHIH MO/JICPHU3MHIH JKaHPJIBIK MOJICPHU3MHIH JKaHPJIBIK JKYyHeciHaeri

HETi3ri KepKeM IIbIFapMalapblHa Tanaay XKyHeciHeri OpHBIH XOHE IeTEIIK | OPHBIH XKOHE IeTeIiK oNeOneTTiH

JKacall bl )KOHE TaHBICTBIPA/IbI. 9/1eOUETTIH ©3iH/IIK epeKIIeNiriH ©3iH/IiK epEeKIIeIiriH aHbIKTay.

aHBIKTAy

111 FL 4224 Foreign literature Ancient 20th It studies a range of issues related to the Have an idea about Knowledge and understanding about Ph.D.
of the 17th-19th literature century and | history of foreign literature, considers the the main decadent trends, the main decadent trends, romanticism | Akyndykov E.B.
centuries modern most important phenomenon of foreign romanticism and critical realism and critical realism and their Aurt. teacher

foreign literature, as well as the main trends that will | and their embodiment in the leading | embodiment in the leading genres of Edil M.B.
literature allow students to more confidently navigate genres of the era - the novel, the the era - the novel, the story. The
the complex phenomena of foreign literature. | story. Analyze works of different ability to analyze works of different
Analyzes and introduces the main works of genres, determine their place in the genres, determine their place in the
art of foreign literature by era. genre system of realism and genre system of realism and
modernism and the originality of modernism and the originality of
foreign literature. foreign literature.
11.2 EVSZL Onoxa Pomantusm | OcobenHoc | dopmupyer 3HaHHS 00 OOIMX 3HaTh 00 001X 3aKOHOMEPHOCTAX | [ToHMMaHMEKaHPOBOI CHCTEMBI K.n.H. BexTeHranuesa
4224 BO3POXKACHUS U U pealnsm T™H 3aKOHOMEPHOCTAX BOSHUKHOBEHUS U BO3HUKHOBCHUS U Pa3BUTHUSL MHpOBOf/'I JIMTEPATYPBhI ;3HAHUC C.X..
COBpEMEHHas B pa3sBUTHS pa3BUTHS MUPOBOI1 JIMTEPaTYpPhL MHUPOBOH JINTEPATyphl JAHHOTO 3apy0eKHOM JINTepaTyphl CPETHAX
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3apy0OexHas 3apy0e)HO | OpamaTypr | CpeJHEBEKOBbs M AIIOXH BosposkaeHns, neproja. VIMeTs npezacraBieHue o BEKOB M 3110XH Bo3poskaeHust, 4to
nureparypa 19,20 i um 50-x JTaeTIPEICTABICHHUS O CrielH(pHKe IepOMYECKUX 3I10CaxX JIUTEPaTypbl M03BOJIUT OOPATUTHCS K UCTOKAM
BEKa autepatype | romos 20 JIMTEPaTyphl B PAAY APYTUX UCKYCCTB; CPEIHEBEKOBbS; HEMELKO#, QpaHITy3CKOH,
CTOJICTHSI. BBIPA0ATHIBACT [PECTABICHHS O YMEThaHAIN3HPOBATh UTAJbSHCKON U APYTUX JIUTEPATYP;
HePUOM3ALMH 3apyOeKHOI IUTEpaTyphI; XyI0XKECTBEHHBIC TIPOU3BEICHUS OBbITh KOMIIETEHTHBIM
(hopMHUpyeT HAaBBIKH PACCMOTPEHHUS TEKCTOB | CPEAHMX BEKOB M SIOXH BHCIIOJIb30BAHNH OCHOBHBIX
XyIOXKECTBEHHBIX IIPOU3BEICHMUIT B Bozpoxaenus. OpHeHTHPOBATD B TEPMHHOB U IOHSATUH JINTEPATYPBL.
€IMHCTBE (HOPMBI M COZICPIKAHMS. MEPUOAN3ALINH 3apyOeKHOIM
JMTEpaType.
11.2 KODKShA | Kaiita epiey eren 20 Opra racslpiiap MeH KaiiTa epiey Ocbl Ke3eHJIeT] AIeMIIK 9[IcONeTTIH | ONeMIiK 9IeOUeTTiH KaHPIIBIK ILr.k.
4224 nayipi xone 19,20 one6GHeTiHg | FachIpABIH JIoyipiHzeri aneMaiK 9aeOueTTiH naiina naiia 60JIybl MEH JaMybIHBIH JKYHECiH TyCiHy; opTa FachIpiap MeH Bexrenranuesa C.X..
FaChIP/IaFbl eri 50-mmi 0O0JTybl MEH JIaMybIHbIH YKaJIIIbl JKaJIIbl 3aHBUIBIKTapbI TyPajbl KaliTa epiey AdyipiHAeri meTen
Ka3ipri meresn Pomantusm | xelnmapbie 3aHJIBUIBIKTAPBI TYpaJIbl OLIiMITi Oinini3. Opra Facelp 9/1eOUETIHIH onebuerTepin Oiy, Oyt Hemic,
onebueri MEH JIaFbl KaJIBIITACTHIPabL, OipKaTap 6acka eHepaeri 0aThIPJIbIK 3I10CTaphl Typajbl (paHIy3, HTAIBSH jKoHE Oacka
peanusm Jpamatypr 91eOUETTIH epeKILeNiri Typaibl TYCIHIK TYCiHIKKe e 00J1y; opTa FachIpiap oneOUeTTep/IiH LIBIFY TEriHE XKYTiHyre

HSIHBIH, Oepeni; meTen oieOueTiH Ke3eHIECTIpy MEH Kaiita epliey IoyipiHiH KopKeM MYMKIHJIIK Oepesi; 91e0ueTTiH Heri3ri

Jamy TypaJIbl TYCIHIK KaJIbIITAaCThIPA/Ibl; KOPKEM TYBIHIBUIAPBIH Tasgai Oiy. Illeren | TepMuHIEPi MEH YFBIMIAPbIH

EPEeKIIENIKT | IIbIFapMajiapIblH MOTiHAEpiH hopMa MEeH onebueTiH Ke3eHepre OarpITTay. KOJIZIaHyFa Ky3bIpeTTi 00i1y.

epi. Ma3MYHHBIH OipJIiriHe KapacTeIpy

JIaFIbLIaphIH KaJIbIITaCThIPaIbI.
11.2 RMFL Renaissance and Romanticis | Features of | Forms knowledge about the general laws of Know about the general patterns of Understanding the genre system of Ph.D.
4224 modern foreign m and the the emergence and development of world the emergence and development of world literature; knowledge of foreign | BekhtengaliyevaS.
literature of the realism in developme literature of the Middle Ages and the world literature of this period. Have | literature of the Middle Ages and the
19th and 20th foreign ntof drama | Renaissance, gives an idea of the specifics of | an idea about the heroic epics of the | Renaissance, which will allow us to
centuries literature in the 50s literature in a number of other arts; develops | literature of the Middle Ages; be turn to the origins of German, French,
of the 20th ideas about the periodization of foreign able to analyze works of art of the Italian and other literatures; be
century. literature; forms the skills of considering the | Middle Ages and the Renaissance. competent in the use of basic terms
texts of works of art in the unity of formand | Orient in the periodization of and concepts of literature.
content. foreign literature.

11.3 ZLP 4224 3apyOe)xHbIH Hcropuxo- | JKanposoe DopMHUpYET CUCTEMATU3UPOBAHHOE OmpenensiTh OCHOBHBIE YEPTHI 3HaHue ¥ NoHUMaHue jutepatypHoro | K.d.H.
JIUTEepaTypHBII JHUTEpaTypH | MHOroobpa | IpeACTaBICHHE O 3apYOSIKHOM OTEYECTBCHHOM U 3apyOe/KHOI mporecca 3apy0OeKHON JTUTEPaTyPHI. Kepumbacesa C.E.
nporecc BI 3ue JIUTEPAaTypPHOM IIPOLECCE OT AaHTUYHOCTH O | JIMTEepaTypbl, pa3BUBATH IIHPOTY IpuMeHeHne 3HaHUH 1 Cr. mper.

nporecc pacckasos COBPEMEHHOCTH; OCMBICIICHHE OCHOBHBIX Kpyrosopa, Ha IPaKTHKE MTOHUMAHMSIXY JO’KECTBEHHBIX Vreesa K.
3apyOesxxHo | 20-X TOOB | OCOOEHHOCTEH JIMTEpaTypHOro Ipoliecca Ha | HCHONIB30BATh [IPOHM3BEACHHUN 3apyOeKHON
i 20 Ka)kZIOM HCTOPUYECKOM JTare B HX JIUTEePaTypOBEAYECKHE TEPMHUHBI U nTeparypbl. IMeTh CyXaeHus o
JIATEPATyP CTOJETHS Ppa3BUTHH, B3AUMOACHCTBUN U HOHSTHS, Pa3INYaTh JINTEPATYPHbIE | JIMTEPATYPHBIX HAIPABICHUIX U
BI crienurke. 3HAKOMHT C BBICIIMMHI JKaHPBI 10 CIeHHPUICCKIM TEYCHHUSIX 3apyOeIKHOI IUTepaTyphl
JIOCTIDKCHHSIMU KIIACCHYECKOI TUTepaTypsl, | NpU3HAKaM, IIOHMMATh CBOeoOpa3ue | AaHHOTO mepuona. OcMbIcIeHHe
u3y4yaeT HauboJiee 3HAUMTENIbHbIE nporecca B3auMOICHCTBHS PYCCKOM | OCHOBHBIX OCOOEHHOCTEN
[IPOM3BEACHHUS B HICTOPHKO-KYJIbTyPHOM 1 3apyOeKHOM JTUTEPATyPHI. JIMTEPATYPHOTO MPOLIECcca Ha KakKa0M
KOHTEKCTE. HCTOPHUYECKOM ITale B UX Pa3BUTHH,
B3aHMOJICHCTBUH M celpHKe.
11.3 ShAP 4224 Ilerenmik oxedn IleTen 20 Esxenri 1oyip/JeH Ka3ipri yakpITKa JeiiHri OraHIBIK JKOHE IIETENIIK Ileren onebueTiHiH 910K IPOIECiH D.r.K.
nporiecce onebueTiHi | FachIpABIH LIETEJIIIK 91eOH MPOLECTIH KYieni HAesChlH | ofeOHeTTIH Heri3ri epeKmenikTepin | Oury skoHe TyciHy. [lleten Kepumbaesa C.E.
H Tapuxu- 20- KaJIbINITACTBIPA/IBL; 9P TAPUXH KE3eHIET1 aHBIKTAaHbI3, KOKKUEKTEPIH 9/1eOMeTiHIH KOPKEM LIbIFapMaIapblH A¥a OKBITYILI.
onebu JKBUIJAPBIH | 9JeOH IPOLECTIH HETi3ri epeKIIeNiKTepin KEHJIr{H JaMBITBIHBI3, IPAKTUKAIA 6imy MeH TyciHyi KongaHy. Ocsl VYreena K.
nporieci JIaFbl OJIap/bIH JaMyBIHIIA, 63apa OpeKeTTeCyiHe oe6u TepMHHIEP MEH YFEIMAApAbl | Ke3eHJETi IeTel oleOHeTiHiH ofebu
SHriMenep]] | JKoHe epekienirinae Tyciny. Kiaccukansik KOJIIaHBIHBI3, 971c0H KaHpJIap bl OarbITTapbl MEH arbIMIAPBI TypasIbl
iH O/1eOMeTTIH JKOFapHhI KETIiCTIKTepiMeH HaKTHI Oenrinepi OoHbIHIITA miKipiepre ue GOJIBIHBI3. Op TAPUXU
JKAHPIIBIK TAHBICTBIPAJIBI, TAPUXH-MOJICHH KOHTEKCTE )KBIPATBIHBI3, OPBIC JKOHE IETEI Ke3eHJIeT] 9/1e0H IIPOLIECTIiH HeTi3ri
OPTYPIILIri | €H MaHBI3IBI LIbIFApMaIapIbl 3ePTTEH . oneOueTiHIH ©3apa apeKeTTeCcy €peKILENIKTEePiH ONapAbIH JaMybIH/A,
IIPOIIECiHIH O31H/IK epeKIIeNirin o3apa opeKeTTeCyiH/e XKoHe
TYCIHIHI3. EpeKILeIIriHAe TYCIHY.

113 FLP 4224 Foreign literary Historical Genre Forms a systematic idea of the foreign Determine the main features of Knowledge and understanding of the Ph.D.

process and literary | diversity of | literary process from antiquity to the present; | domestic and foreign literature, literary process of foreign literature. Kerimbaeva S.E.
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process of stories of understanding the main features of the develop a broad outlook, use Application of knowledge and Aurt. teacher
foreign the 20s of literary process at each historical stage in literary terms and concepts in understanding of literary works of Uteeva K.
literature the 20th their development, interaction and practice, distinguish literary genres foreign literature. Have judgments
century specificity. Introduces the highest according to specific features, about the literary trends and currents
achievements of classical literature, studies understand the uniqueness of the of foreign literature of this period.
the most significant works in the historical process of interaction between Understanding the main features of
and cultural context. Russian and foreign literature. the literary process at each historical
stage in their development, interaction
and specificity.

12.1 SRL 4225 20 Bek 1 Pycckas IIpouseoxnc | 3HakoMHUT ¢ pycckoil nuteparypoii 20 u VImeTsb npesicTaBiIeHNE O 3HaHUe U IOHHUMaHHe HCTOPUH K.dp.u.
COBpPEMEHHAs JIMTEPATypa | TBEHHAs Hayano 21 BEKOB, C TBOPUECTBOM crienu(uKe UCTOPUH PYCCKOI JHUTEpaTyphl ¥ KyIbTypsl 20 Axunjukos E.b
pycckas 18 Beka, (memaroruy | KpyHHEHIIMX MPEACTaBUTENEH PyCcCKOM JIUTEPATypBbl U KYJIbTYPbI, 3HATh BEKa;0CyIleCTBIEHHE cOopa
Jmreparypa PyCCKaSI €CKa$I) JIATEpATYpPhI JaHHOT'O IT€pHUoaa, 1act OCHOBHBI€ HAIIpaBJICHUS, TCUCHUS, MaTe€puaJIoB I aHAITUTUIECKOT'O

JUTEpaTypa npeaauIuIo CUCTEMHBIC 3HaHHU O COBpEMEHHOM mKoJibl 20 BCKa, noaxoJa K JIUTEpaTrypHOMY,
19 Beka MHast JINTEPATYPHOM IIPOIECCE, OCHOBHBIX YMETh PAaCKpbIBaTh COACPKAHUEC KYyJIbTYpPHOMY HacCJICIHIO C
TpaKTHUKa TEHACHUMAX Pa3BUTHUS TUTEPATYPHI, npousBeieHuH 21 BeKa, COOTHOCUTh | COBPEMEHHOIT JIUTEepaTypoi.
3HAQUYUMBIX IIPEACTABUTEIIAX PA3JIMYHBIX TBOPYECTBO anaTenei’I, yMeHl/IepaCKpBIBaTB coaepkaHue
TeueHHH, cHOopMHUPOBATH TOTOBHOCTh K KYJIbTYPHBIX JesiTeliel ¢ MPOU3BEAECHUN JAHHOTO MEPHO/A,
Hay4YHO-KPUTHUYECKON peleNIud pyCcCKOH 9CTETUYECKON MPOrpaMMoi YMEHHE COOTHOCUTh TBOPUECTBO
nTepaTypsl pybexa 20 — 21 BekoB. TEUYEHUs!, HAlIPABJICHMs], IIKOJIbI. nucaTeneil, KyJIbTypHBIX JeaTelnei ¢
3CTETUYECKOH MPOrpaMMOi TeueHHs,
HanpasJICHHU, IITKOJIbI.

12.1 KOA 4225 | 20 racelp xoHe Opbiconebn | Oumipictik | O 20 xoHe 21 Facsipiapaarsl Opbic Opblic o1e0ueTi MeH MoJICHHETI 20 racelp onebueri MeH MofieHHeTiHIH | D.F.k.
Ka3ipri opbIc eTi (memaroruk | oneOueTIMEH, OCHI Ke3eHIETi OphIC TapHUXBIHBIH €PEKIIETIKTePl Typaibl | TApUXBIH OLITy jKOHE TYCIHY; Ka3ipri Axungukos E.b
onebueri 18 racsIp, QIIBIK) oyieOHeTIHIH ipi OKUIepiHiy TyciHikke ue 601y, 20 FachIpbIH onebueTneH oe0H, MOJICHH Mypara

0pblC9£lC6l/l JHUILIOM HIbIFapMallbUIBIFBIMEH TaHBICTBIPAABI, Herisri Ga}‘BITTapLIH, arpIMJIapbIH, AHAJINTUKAJIBIK K63Kapac YIJ_IIH
eTi NABIHAAFBl | Kasipri 91ebu nporecc, 91e0HeTTiH MEKTenTepin Oy, MaTepualiap )XUHAY bl JKy3ere
19 raceip MpaKTHKa JTaMYBIHBIH HET13ri TeHAeHIMSIIapsL, OpTypii | 21 Fachlp MmIibFapMalapbIHBIH aceIpy. OchI Ke3eHzeri
arpIMJapAbIH MaHbI31bl GKiJ'lllepi TypaJibl Ma3MYHBIH alia 6iJ'ly, HIbIFrapMaJiapAblH Ma3MYHBIH alia
xyi#ieni 6imim 6epeni, 20-21 Faceipnapaarst HKa3yLIbUIAPAbIH, MOJICHUET Oy, JKa3yuIblIap MEH MOJICHHET
OpBIC 97IeOUeTIH FRUIBIMU-CHIHY KaObUinayra | KaifpaTkepiepiHiy KalpaTKepiepiHig
Z[aﬁ]:lH)lLH‘ bIH KaJIBIIITACTBIPABI. HIbIFapMalllblUIBIFBIH aFbIMHBIH, IIbIFapMalIbUIBIFBIH aFbBIMHBIH,
GarbITTBIH, MEKTEITIH 3CTETUKAIIBIK GarbITThIH, MEKTEITIH 9CTETUKAIBIK,
OarapiamMachIMeH OaillaHBICTHIpA GarmapnaMackIMeH OaiiaHBICTBIpA
Oiny. Oimy.

12.1 MRL 4225 | 20th century and Russian Production Introduces Russian literature of the 20th and | Have an idea about the specifics of Knowledge and understanding of the Ph.D. Akindikov E.B
modern Russian literature (pedagogic | early 21st centuries, with the work of the the history of Russian literature and | history of literature and culture of the
literature 18th al) pre- largest representatives of Russian literature culture, know the main directions, 20th century; implementation of the

century, diploma of this period, provides systemic knowledge currents, schools of the 20th collection of materials for an
Russian practice about the modern literary process, the main century; analytical approach to the literary,
literature trends in the development of literature, be able to reveal the content of the cultural heritage with modern
19th significant representatives of various works of the 21st century, correlate | literature. The ability to reveal the
century movements, to form a readiness for scientific | the work of writers, cultural figures | content of the works of this period,
and critical reception of Russian literature at | with the aesthetic program of the the ability to correlate the work of
the turn of the 20th - 21st centuries. current, direction, school. writers, cultural figures with the
aesthetic program of the current,
direction, school.

12.2 ORD 4225 OcobeHHOCTH Knaccuuec Ipomssonc | M3yuaer menocTHOE IpeACTaBICHHE 00 HMets mpencraBieHne 00 HCTOPHU ‘YMeHHe OpUeHTHPOBATHCS B K.n.H. bexTeHranuesa
pasBuTHs Kast TBEHHAs UCTOPHHU Pa3BUTUSI PyCCKOU paMaTypruu pa3sBUTHs PyCCKON IpaMaTypruu JIATEPATYPHBIX HAIIPABJIEHUAX U CX..
npamarypruu 50- nuteparypa | (memarormd | 50-x ronos 20 cronerus, 00 Tanax ee 50-x romos 20 cronerus, 00 dTamax | TEYCHHSX, 3HAHHE TBOPYECTBA Cr. npen. Yreesa K.
x rogoB 20 , ecKast) HCTOPUYECCKOTO PAa3BUTHS, 3SHAKOMHUT CO €€ UCTOPUYECKOIO Pa3BUTHS, PYCCKHX IHcaTeNnel JaHHOTro
CTOJICTHUA. XyI[O)KeCTB npeaguIuIo CHeHI/I(i)PIKOI\/'[ (byHKLIPIOHPIpOBaHI/ISI OPUCHTHUPOBATHCA B JIMTEPATYPHBIX nepuoaa, CoOACpKaHue

E€HHBIH MHp MHas JIMTEPATYPHBIX Hal‘[paBHeHl/lﬁ W TEUECHHI HampaBJICHUAX U TCYCHUAX, 3HATH XYHOXKECTBEHHBIX HpOl/l3BCLlCHl/1171 u
pycckoit TpaKTHUKa JIaHHOTO II€PUOJIa; PACKPHIBACT 3HAYMMOCTh TBOPUYECTBO PYCCKHUX MHUcaTeNei JINTEPATYPHO-KPUTHIECKUX
JIUTEPATYP B UCTOPHUKO-JINTEPATYPHOM IIPOLIECCE J@HHOTO IN€pruoaa, 3HaTb CTaTeﬁ.BHaHCHHe 3HAHUAMH 00
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bI

JIaHHOH SIIOXH B3aUMOJICHCTBUS TpauIi 1
MHHOBAIHA.

coJiepKaHue Xy10KECTBEHHBIX
IPOU3BE/IEHUH U IUTEPaTypHO-
KPUTHYECKUX CTaTeH.

0COOEHHOCTSIX Pa3BUTHS
JpaMaTypriu U COBEPIICHCTBOBAHUE
YMEHHU#T ¥ HABBIKOB IIPU aHAJIH3E
JIpaMaTyprudecKuX XyI0XKECTBEHHBIX
[POU3BEIECHUH.

12.2 DDE 4225 20 raceipasiH 50- Knaccukan | Ownpipictik | 20 FachipabIH SO-1ii 5KbUTIAPBIHAAFBI OPBIC 20 racbipapy 50-mi Onebu GarpITTap MEH aFbIMAAPIBI ILr.k.
i BIK (memaroruk | JpaMaTyprHsCHIHBIH JaMy TapHXbl, OHBIH JKBUIIAPBIHIAFBI OPBIC Oarnapiaii Oiry, ochl Ke3eHeT OpBhIC Bexrtenranuesa C.X..
KBUTIAPBIHIAFbI onebuer, QITBIK) TapHXHU JaMy Ke3eHJepi Typajbl TyTac JpaMaTyprusiChIHBIH JaMy TapuXbl, | JKa3yIIbUIAPBIHBIH AFa OKBITYILL.
JIpaMaTyprusHbIH opbIC JTUILIOM KO3KapacThl 3ePTTCH/Ii; OChI KE3CHHIH 9cOM | OHBIH TapHXU AaMy Ke3eHIepi LIBIFAPMALIBLIBIFBIH 01Ty, KOPKEM VYreena K.
namy oneOueTiHi | angbIHIArel | OaFbITTAapbl MEH aFBIMIAPBIHBIH KYMbIC TypaJibl TYCIHIK any; LIBIFapManap MeH 9/1e0H-ChIHH
epeKLIeNiKTePI. H KOPKEM MpaKTUKa icTey epeKILIeNiKTepiMeH TaHbICTBIPAbL; OCHl | o1eOM GarbITTap MEH arbIMIapra MakananapIblH Ma3MyHBI.
anemi JIOYIpAiH Tapuxu-o1e0u Mpouecinie Hazap ayaapy, OChl Ke3eH/IeTi OpbIC JlpaMaTyprusiHbIH 1amy
JIOCTYpJIep MEH HHHOBALHSLIAp/bIH 63apa JKa3yIIbLUTAPBIHBIH epeKIIeNiKTepi Typasl OiIiM ary
opeKeTTeCyiHiH MaHbI3/(bUIBIFbIH allia/bl. IIBIFAPMAIIBUIBIFBIH 01Ty, KOPKEM JKOHE JpaMaiblK KOpPKeM
IIBIFAPMaap MeH 9/1eOU-ChIHU LIBIFapManap/bl Tajajgayaa
MaKaJajaapiblH Ma3MyHBIH OlTy. JIaFILIAP bl KETULIIPY.

12.2 FDD 4225 Features of the Classical Production Studies a holistic view of the history of the Have an idea about the history of The ability to navigate in literary Ph.D. Bekhtengaliyeva
development of Literature, (pedagogic | development of Russian drama in the 50s of | the development of Russian drama trends and trends, knowledge of the S.
drama in the 50s The Artistic | al) pre- the 20th century, the stages of its historical in the 50s of the 20th century, about | work of Russian writers of this period, | Art. teacher
of the 20th World of diploma development; introduces the specifics of the the stages of its historical the content of works of art and literary | Uteeva K.
century. Russian practice functioning of literary trends and trends of development; criticism. Possession of knowledge

Literature this period; reveals the significance of the navigate in literary trends and about the features of the development
interaction of traditions and innovations in trends, know the work of Russian of dramaturgy and the improvement
the historical and literary process of this era. | writers of this period, know the of skills and abilities in the analysis of

content of works of art and literary dramatic works of art.
critical articles.

12.3 GMR 4225 | JKamposoe Jlutepatryp | IlpomsBoxc | PacckpeiBaeT xkaHpoBoe MHOTOOOpasue OpHEHTHPOBATHCS B XKAHPOBOM 3HaHUe U IOHHMaHHe O K.¢.1.
MHOroo0pasue HBII TBEHHAsI paccka3oB 20-x ronoB 20 croneTus. MHOTr000pa3suu pacckason 20-x NPEEMCTBEHHOCTH ¥ HOBU3HE Kepumbaes JI.M.
paccka3zoB 20-x npotrecc, (nemarorny | CpoeoOpasue MHIMBUIYaJIBHOTO aBTOPCKOro | rojos 20 cronerus. 3HaTh O HCTIOJIb3YEMBbIX MUCATEISIMU
rozos 20 Pycckas eckast) CTHJISL, 0COOEHHOCTH OpraHU3aLNK XYJO’KECTBEHHOM 3HAYCHUN Pa3IMYHBIX )XaHPOB,00 OCHOBHBIX
CTOJIETHS JHTepaTypa | HPEIJUIUIO | XYZOXKECTBEHHOTO TEKCTa H JIUTEPATypPHOTO IPOM3BEICHUS JKaHPax M JIUTePATYPHBIX

cepeOpsHH MHas 3aKOHOMEPHOCTHU CJIOBECHOT'O BOIUIOLICHUS, JITAaHHOT'O NI€PHO0/1a, ONIPEAEIIATD HanpasieHusx 20 Beka. YMeHHe

Oro Beka. [PaKTUKA 0 3aKOHOMEPHOCTSIX M 3TaIlaX HCTOPUYECKOTO XyJOKECTBEHHOE CBOEOOpasme OIPEEIIATH XyJ0KECTBEHHOE
passurhst Poccnu, HX B3aHMOCBSI3b C IIPOU3BEACHUH H OCOOCHHOCTH cBOeoOpa3ye NPOU3BEACHUN 1
UCTOPUKO-IIUTEPATYPHBIM IPOLIECCOM; O TBOPYECKOW MaHEPhI aBTOPA,; 0COOCHHOCTH TBOPYECKOH MaHEpPbI
PA3THYHBIX MOJXO0AX K MEPHOIN3ALNN XYJO)KECTBEHHON TpaIULiU B aBTOpA;
pycckoii teparypsl 20 Beka. HCTOPUH JIUTEPATyPhL. XyJI0’KECTBEHHON TPAIULIHH B

HCTOPUH JINTEPATYPhI

12.3 AGA 4225 20 raceipabiy 20- Onebu OHIIPICTIK O 20 raceIpabiH 20-KbUTIAPBIHIAFBI 20 raceIpbiH 20-KbUIIAPBIHIAFBI JKasyuibuiap KOJJaHaThIH 9p TYPIi D.r.x.
KbUIAPbIH/IAF bl rporecc, (memaroruk | oHriMeJNepJIiH JKaHPIBIK dPTYPIILIIriH OHT'IMEeIepIiH KaHPIIBIK JKaHPJIAP/bIH cabaKTacTHIFbl MEH Kepumbaes JI.M.
SHIiMesepaiy KyMic AJIBIK) amazpl. JKeke aBTOPIBIK CTHIIBIIH ©31HIIK opTypJIitirine Hazap ayaapbIHBI3. JKaHANIBIFBI, 20 FACBIPIBIH HETI3Ti
JKaAHPIIBIK FachIpJarbl JIAILIOM €PEKIIIeINITi, KOPKEM MOTiH/I Ocbl Ke3eHer] 91e0! MIbIFApMaHbIH | KaHpJapbl MEH 91e0U OarbITTaphl
opTYpJILIiri OpbIC IABIHIAFBl | YHBIMAACTBIPYABIH epEeKIISIKTepi XKoHEe KOpKeMJIIK MoHi Typaisl Oiry, Typais! biniM xkoHe TYCIHIK.

onebueri. MPaKTUKA aybI3ia OeiiHesey 3aHIbUIBIKTaphl, Peceiiain | mblFapManapabiH KOpKEMIiK LIsrapmMaiapabie KOPKEMIIK
TapUXH JaMybIHbIH 3aH/bLUIBIKTaphl MEH €PEKILEIITiH )KOHE aBTOP/IBIH €PEKILEITiH )KOHE aBTOP/IBIH
Ke3eHJIepi, OJIap/IbIH TApHXH )KOHE 9/1e0U LIBIFAPMAIIBUTBIK MOHEPiHIH LIBIFAPMALIBLIBIK MOHEPiHIH
nporecrex Oainanpichl; 20 FACHIPAAFB! OPBIC | EPEKLICNIKTEPiH aHBIKTAY; epeKIIeNIKTEePiH aHbIKTa Oly;
onebueTiH Kesenaepre 0oy aiH apTypii o1eOueT TapUXbIHAAFbI KOPKEM o/1e0ueT TapuXbIHAAFbl KOPKEM
TOCUI/IEp] TypaJibl. JI9CTYP. JIOCTYP.

12.3 | GDS 4225 Genre diversity of Literary Production Reveals the genre diversity of stories of the Navigate the genre diversity of Knowledge and understanding about Ph.D.
stories of the 20s process, (pedagogic | 20s of the 20th century. The originality of stories of the 20s of the 20th the continuity and novelty of various Kerimbaev D.M.
of the 20th Russian al) pre- the individual author's style, the peculiarities | century. To know about the artistic genres used by writers, about the main
century literature of | diploma of the organization of a literary text and the significance of a literary work of a genres and literary trends of the 20th

the Silver practice patterns of verbal embodiment, the patterns given period, to determine the century. The ability to determine the

Age. and stages of the historical development of artistic originality of the works and artistic originality of works and
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Russia, their relationship with the historical
and literary process; about different
approaches to the periodization of Russian
literature of the 20th century.

the features of the author's creative
manner;

artistic tradition in the history of
literature.

features of the author's creative
manner;

artistic tradition in the history of
literature.

13.1 | ZL 4226 3apyOexHas 3apybexxta | CoBpemeHH | 3HaKOMHUTC 3apyOexHOM auTepaTypoii 20 OpHEeHTHPOBATHCS B 3aPyOeKHOM 3HaHHe U IOHUMaHKe Kpyra K.m.u. XKonmac6exosa
nuteparypa 20 1 as BEKa, DTOM3BECTHBIC ITPOU3BEICHUS nuteparype 20 Beka, U3BECTHBIX BOINPOCOB, CBA3aHHBIX C UCTOPHEH B.C.
BEKa IuTepaTtypa | 3apyOexHa HeMeLKOH, GppaHIly3CKOil, HTAIBSIHCKOH 1 MIPOU3BEAECHUI HEMELKOH, 3apy0eXHOH JInTepaTypsl, 00

17-19 o JIpyroi JIMTepaTypbl, C TBOPYECTBOM (paHIy3CcKOl, HTATBSIHCKOM U OCHOBHBIX TEH/ICHLIUSIX, KOTOPbIE

BEKOB JIuTepatypa | M3BECTHEHIINX MacTepoB CIOBa TOTO JIpyroil IuTepartypsl, 3HAKOMHT C MO3BOJIAT O0yHaroImMmcs 6oee
BPEMEHU; Pa3BUBACT HABbIKU aHaJIM3a TBOPYECTBOM HM3BECTHEHIINX YBEPEHHO OPUCHTHUPOBATHECA B
XYZ0’KECTBEHHOT0 npou3BeneHus. Mzyuaer MacTepOB CJI0Ba TOI'O BPEMEHHU; CJIOKHBIX SBJIECHUAX 3apyOe:KHOM
KpYT BOIIPOCOB, CBS3aHHBIX C HCTOPUCH HMMETh HaBBIKU AHAIIN3a JIATEPATYPbI
3apyOeKHOI JIUTEpaTyphl, pacCMaTpUBaeT XYyI0KECTBEHHOTO VIMeTh HaBBIKH MPEICTABICHUA00
Ba)XKHEHIIHIT ()eHOMEH 3apyOexHOI npou3BeieHus. M3yunts kpyr OCHOBHBIXH BEIYIHX KaHPaX SMOXH
JIUTEpaTyphbl, @ TAKKE OCHOBHBIC TCHJICHIIMU, | BOMPOCOB, CBA3aHHBIX C HCTOPHCEH — OTNIPEJCIIATh UX MECTO B KaHPOBO
KOTOPBIE MO3BOJIAT 00y4aronmmcs ooee 3apyOeKHOM JTUTEepaTypBhI. CHCTEME peaanu3Ma U MOJCPHU3MA U
YBEPEHHO OPUEHTUPOBATHCS B CIIOKHBIX CcBOCOOpPa3HU COBPEMEHHON
SIBJICHUSIX 3apyO€KHOM JIMTEpaTyphblL. 3apyOeXHOM JUTEpaTyphl

131 ShA 4226 20 rachIpJiarsl 17-19 Kasipri 20 rachIpJiarsl MIETEIIIK 9/IcOHETTEPMEH 20 raceIpJarsbl merel 9aeOueTite, BiniM anymsiiapra meren K.n.H. XXongacbexopa

1reren oebueTi Fachlpyiapa | Iieten TaHBICTBIPA/IBI, OYJI HEMIC, GppaHIy3, HeMic, (paHIly3, HTaJbsH KIHE oebueTiHiH Kypaesni B.C.
arbl IIeTel onebueri UTaJIbsH XaHe Oacka apeduerTepaiy Oacka a oeOueTTep iy TaHbIMal KYOBLIbICTApBIHA HEFYPIIBIM CEHIMII
onebueri TaHBIMAJI MbFapMalapsl, COJ Ke3zeri aifrini LIbIFapMaapblHa Ha3ap OarapiaHyra MyMKIHJIIK OepeTiH
ce3 mebepIiepiHiH KYMBIChI; KOPKEM ayJIapbIHbI3, COJI Ke3/IeTi oriii ce3 Heri3ri ypaictep Typaisl meren
LIBIFAPMaHbI TAJIAAY JaFIbUIAPBIH medepiepinig 9/1eOUeTiHIH TapUXbIMEH OailIaHBICTHI
nambitasl. [eren ogeOueTiHiH TapuXbIMEH IIbIFapMalIbLIBIFBIMEH Macerenep meHOepiH Oiny xKoHe
OaillaHbICTBI MAceeNnep MeHOepiH TaHBICTBIPBIHBI3; KOPKEM TYCiHY
3epTTe i, Leren 91eOnueTiHIH MaHbI3 bl LIbIFAPMaHbl TAJAY JAFIbUIapbIHA Typansl Oiy JaFIbIChI
(heHOMEHIH, coHali-aK OLIiM ayIIbUIapra ne 6onbHp. [leren onebueTinin JOYIpIiH HETi3ri KeTeKIIi KaHpIIaphl-
1eTesn 9neOUeTiHIH Kypaesi KYObUIBICTaphlH | TapUXbIMEH OailaHbICThI OJIap/IbIH peaIu3M MEH
HEFYPIIBIM CeHIMIII OaFmapiayFa MyYMKIHIIK Macernenep meHOepiH 3epTTeHis. MOJICPHU3MHIH JKaHPJIBIK XKYHeciHaeri
OepeTiH Heri3ri ypaicTepii KapacTbIpasl. OPHBIH JKOHE Ka3ipri mereln
o/IeONeTIHIH O31HIIK epeKIIeTiriH
AHBIKTAY

131 | FL 4226 Foreign literature Foreign Modern Introduces foreign literature of the 20th Orientate in foreign literature of the | Knowledge and understanding of the Ph.D. Zholdasbekova
of the 20th literature of | foreign century, these are famous works of German, 20th century, famous works of range of issues related to the history B.C.
century the 17th- literature French, Italian and other literature, with the German, French, Italian and other of foreign literature, about the main

19th work of the most famous masters of the literature, introduces the work of trends that will allow students to more
centuries word of that time; develops the skills of the most famous masters of the confidently navigate the complex
analyzing a work of art. It studies a range of | word of that time; have the skillsto | phenomena of foreign literature
issues related to the history of foreign analyze a work of art. To study the Have presentation skills
literature, considers the most important range of issues related to the history | the main and leading genres of the era
phenomenon of foreign literature, as well as of foreign literature. - to determine their place in the genre
the main trends that will allow students to system of realism and modernism and
more confidently navigate the complex the originality of modern foreign
phenomena of foreign literature. literature

13.2 RRFL 4226 | PomanTH3M 1 Onoxa Pomantusm | M3ywaer ¢paHIly3ckHil poMaHTH3M U Vmets npejicTaBieHue o 3HaHUe U TOHUMaHue (QPaHIy3cKOro Kn.h.
peaiunsM BO BO3POXJICH | U pealnsMm peain3M B JITEPAType, a TAKKE (paHIly3CKOM POMaHTU3ME POMaHTH3Ma U peaan3Ma B [Ilykanosa ®.K.
¢panmy3ckoit i u B HEMEIIKOH | OCOOEHHOCTH pa3BUTHUS (paHITy3CKOU peaim3Me B IUTEpaType, a Takxke o0 | JIUTeparype, a Takke 0COOCHHOCTSIX
JINTEPATYpE COBPEMEHH JIATEpAType | JINTEPATYPBHI, 1AET NPEICTABIECHUE O 0COOCHHOCTSIX Pa3BUTHS pa3BUTHS (PAHILY3CKOU JIUTEPATYPHI,

as Haubosiee APKUX MUCATEILCKUX (paHIy3CcKOi JIUTEPATypbl, 3HATH TJi€ JaeTCs NPEACTABIEHUE O
3apy6e)i<Ha WHANBUAYAIbHOCTAX q)paHHI/II/I, (0] TBOPYECTBO Hanbolee TIOMMYJIAPHBIX Hanboiee SAPKHUX MMUCATEIIbCKUX

s XYAO0XKECTBEHHBIX METOAAX, Pa3JIMYHbBIX nucareyne u II03TOB, O UHAWBUAYAJIBHOCTAX cbpaHupm, o
JUTeparypa HﬂeﬁHO'XyHO)l(eCTBCHHbIX TCYCHUAX U XYA0XKECTBEHHBIX METOAAX, XYHOKECTBEHHBIX METOAAX,

19, 20 Beka CTHJIEBBIX SIBJICHUAX JIUTECPATYPHI, Ppa3sInYHbIX HHGﬁHO- Ppa3iIMIHBIX HHCﬁHO-XyHO)KCCTBCHHLIX

OCHOBHBIX HCTOPUKO-KYJIbTYPHBIX 3I10Xax,

XYHOKECTBCHHBIX TCUCHUAX U

TCUCHUAX U CTHJICBBIX SABJICHUAX
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JKaHPOBBIX IOUCKAX B JINTEPATYPE.

CTHJICBBIX SIBIICHUSX JIMUTEPATYPBI,
OCHOBHBIX UCTOPUKO-KYJIBTYPHBIX
310Xax, KaHPOBBIX OUCKAX B
JIUTEpaType.

JIUTEPATYPBl, OCHOBHBIX HCTOPUKO-
KYJIBTYPHBIX 3110XaX, )KaHPOBBIX
MOUCKAX B JINTEPATYypE.

13.2 FARR Dpaniys Kaiira Hewic Onebuerreri Ppaniry3 poMaHTH3MI MeH Oneoduerreri Opannys pomantismi | Dpaniry3 pomanTH3Mi MeH peanmsMmin | KLh.
4226 onmebuerinmeri epiey oneOueTiH | peanusMiH, COHJail-aK (paHily3 9feOUETIHIH | MEH peaian3Mi Typaisl, COHai-aK onebuerTeri OiTy JkoHE TYCIHY, Hlyxanosa ®.K.
PomanTH3M MeH noyipi eri JlaMy epeKIIeTiKTepiH 3epTTel i, (panmy3 onebHeTiHIH JaMy coHjai-aK (paHIy3 oneOueTiHIg
peanusm JKOHE Pomantusm | ®paHUUSAHBIH €H KapKbIH XKa3yLIbUIbIK epeKILIeNIKTep] Typalbl, eH JaMy epeKIIeNiKTepi, OH/a
Kasipri MeH TYJIFanapsel, KOPKEMIIK 9icTepi, oneOHeTTiH | TaHBIMA JKa3yLIblIap MEH DpaHIMAHBIH €H XKapKbIH
ImeTen peannsm OPTYpITi HACSUIBIK-KOPKEMIIK aFbIMAAPbl MCH | AKbIHJAPABIH IIBFapMaNIbUIBIFbIH, JKa3YIIBUIBIK TYJIFaNapbl, KOPKEM/IIK
onebueri CTWIBJIK KYOBUIBICTAPHI, HET13I1 TapUXH- KOPKeMIIK ofticTep, oneOneTTiH amicrep, oneOUeTTiH opTYpIIi
19, 20 MOJICHH JIdyipIiep, 9eOUeTTer KaHPIIbIK OPTYPJTi UIAESIIBIK-KOPKEMIIK HCSUTBIK-KOPKEM/IIK aFrbIMIapbl MEH
Facelpiap i37eHicTep Typasl TYCiHIK Oeperi. aFpIMJaphl MEH CTHIBIIK CTHIIBJIIK KYOBUIBICTAPBI, HET13r1
KYOBUIBICTAPHI, HET13r1 TapuXH- TapUXU-MOICHH Joyipiep,
MOJICHH J19yipiep, saeduerreri onebHeTTer KaHPIBIK i31eHicTep
JKaHPJIBIK 13/ICHICTEp TypaJibl Oiiy. TypaJibl TYCiHIK OepiireH.
13.2 RRFL 4226 | Romanticism and Renaissanc | Romanticis | He studies French romanticism and realism To have an idea about French Knowledge and understanding of PhD Shukanova F.K.
Realism in French e and m and in literature, as well as the peculiarities of romanticism and realism in French romanticism and realism in
Literature modern Realism in the development of French literature, gives literature, as well as about the literature, as well as the peculiarities
foreign German an idea of the most striking individualities of | peculiarities of the development of of the development of French
literature of | Literature writing in France, artistic methods, various French literature, to know the work literature, which gives an idea of the
the 19th ideological and artistic movements and of the most popular writers and most striking literary personalities of
and 20th stylistic phenomena of literature, the main poets, about artistic methods, France, artistic methods, various
centuries historical and cultural eras, genre searches in | various ideological and artistic ideological and artistic movements
literature. movements and stylistic phenomena | and stylistic phenomena of literature,
of literature, the main historical and | the main historical and cultural eras,
cultural eras, genre searches in genre searches in literature.
literature .
13.3 | SEL 4226 CoBpemeHHast 3apy6exusl | CoBpeMeHH | 3HaKOMHT C €BPOINEUCKOM JIUTEPaTypoii, ¢ JleMOHCTpUpOBaTh 3HaHHs 00 3HaHue U IOHUMaHHe 00 K.u.
eBporeiickas i ast TBOPYECTBOMHU3BECTHBIX IIPE/ICTABUTENCH HCTOPUYECKON CHTYALUH JAHHOTO HCTOPHUYECKOH CUTYALMH JAHHOTO Cei3ipikoBa 3.E.
JHTepaTypa JHUTEPaTypH | aMepHKaHC | E€BPONEWCKOMH JIMTepaTyphl, ¢ HCTOPUYECKON | IepHoja, ¢ SCTCTHYECKHMHU U NepHOAa, C ICTETHICCKUMU U
BIit Kast CHTyauueil JaHHOTO TIeproa, ¢ MHPOBO33PEHYECKIMH MO3UIMSAMH, | MHPOBO33PEHUECKUMH ITO3ULHAMH,
nporecc JMTepaTypa | 3CTETHYECKMMHU U MHPOBO33PEHYECKHMHU Pa3BHUTH HABBIKM QHAIN3A pa3BHUTHE HABBIKOB aHAJIN3a
MO3ULMSMH, 1aeT CHCTEMHBIC 3HAHUS O XYO’KECTBEHHOT'O [IPOM3BENCHUSL. XYII0)KECTBEHHOTO IIPOM3BE/ICHYIS.
COBPEMEHHOM JINTEPATyPHOM IIpoLiecce, 3HaTh OCHOBHBIC TCHACHIIUH 3HaHHE OCHOBHBIX TCHACHIIUH
OCHOBHBIX TCH/ICHIHSX PA3BUTHS Pa3BUTHS JINTEPATYPBI, 3HAYUMBIX Pa3BHUTHS JIUTEPATYPBI, 3HAYMMBIX
JIMTEPATypPbl, 3HAYMMBIX IIPE/ICTABUTEISNX [PECTaBUTENSX PA3IMYHbIX [PEICTABUTENSAX PA3IMYHBIX TCUCHHUI
Pa3IMYHBIX TEYECHHUIL. TeueHHI eBponeiickoi TuTepaTypsl, | €BpoIneicKkoil TuTeparypsl, ¢
C TBOPYECTBOMH3BECTHBIX TBOPYECTBOMHU3BECTHBIX
npe/icTaBuTeNeil eBponeickoi npeAcTaBUTENEH eBponeiickoi
JIUTEPATYPBL. JINTEPATYPBL.
13.3 KEA 4226 Kasipri Eypomna Ierenmix Kasipri Eypona snebuerimen, Eypona onebueriniy DCTETHUKAIIBIK JKOHE DCTETUKAJIBIK XKOHE TYHUETaHBIMIIBIK K.au.
onebueri onebu amMepuKaHy | Oeyriii eKiIgepiHiH MIbFapMalIblUIBIFEIMEH, JIYHHETaHBIMJIBIK YCTaHBIMIAPMEH YCTaHBIMIApPMEH OCBI Ke3eHHIH Co3nbikoBa 3.E.
npouece BIK 9[IcOHET | OCHI Ke3eHHIH TapUXH JKaFIaibIMEH, OCBI Ke3eHHIH TAPHUXH XKaFAaibl TapHXH XKaFHaibiH 01Ty )KOHE TYCIHY,
ICTETUKAIIBIK JKOHE TYHHETaHBIM/IBIK TypaJisl OlTiMIEpiH KepceTy, KOPKEM LIBIFAPMAaHbI TaJIIay
YCTaHBIMIAPBIMEH TaHBICTBIPAJIBI, Ka3ipri KOpKeM IIbIFapMaHbl TaJiay JIaFJbUIAPEIH IaMbITy. One0ueT
3aMaHfbI 91e0HeT mpoweci, oneduner JIaF(bUIAPbIH JaMbITy. Oe0HeTTiH JaMyBIHBIH HETi3r1 YPAICTepiH,
JlaMybIHBIH HETI3r1 ypaicTepi, pTypii JlaMybIHBIH HETi3r1 Eypomna snebuetinig opTypii
aFBIM/IAp/IbIH MaHBI3/(bl OKUIIEPI Ty paIbl TeHeHuusuapsid, Eypona aFBIMIapPBIHBIH MaHBI3/bl OKLIIEPIiH,
xy#ieni 6inim Gepeni. oneGHeTiHIH apTypIi Eypomna opedueriHiy TaHBIMAT
aFbIMIaPbIHBIH MaHbI3]IbI OKUIAEPiHIH MIBFaPMaIIbUIBIFBIH OLTy.
exinyepin, Eypona oneduerinin
TaHbIMaJ OKiIAEPiHIH
HIBIFAPMAIIBUIBIFBIMEH OiTy.
13.3 | MEL 4226 Modern European Foreign Contempor | It introduces European literature, the works Demonstrate knowledge about the Knowledge and understanding of the PhD Syzdykova Z.E.
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literature literary ary of famous representatives of European historical situation of a given historical situation of a given period,
process American literature, the historical situation of this period, with aesthetic and with aesthetic and philosophical
Literature period, aesthetic and philosophical positions, | philosophical positions, develop the | positions, development of skills in
provides systemic knowledge about the skills of analyzing a work of art. analyzing a work of art. Knowledge of
modern literary process, the main trends in Know the main trends in the the main trends in the development of
the development of literature, significant development of literature, literature, significant representatives
representatives of various movements. significant representatives of of various trends in European
various trends in European literature, with the work of famous
literature, with the work of famous representatives of European literature.
representatives of European
literature.
141 SZL CoBpemeHHast 3apyOesxna | IIpousBoac | AHamu3HpyeT COCTOSHHS COBPEMEHHOM VIMeTh npe/iCTaBICHHE O COCTOSHUM | 3HAHME U IOHUMAHHE O COCTOSIHUM K.n.z. XKonnacbexopa
4227 3apyOexHas A TBEHHAs MHpPOBOH JIUTEPATypbl, CHEHPHKY COBPEMEHHOI MUPOBOH COBPEMEHHOI MUPOBOM JINTEPATYPHI, B.C. cr.nipen.
MTeparypa nureparypa | (memarorud | Hpo3BEAECHHMH JJAaHHOTO MEpHOA, U3yYaeT JIUTEPATYpPbl, U3YIUTDh CHELH(PHKY o crienuduKe NPO3BEACHUIT JAHHOTO BaiibocsiHoBa M.A.
20 Beka ecKast) OCHOBHBIE 3aKOHOMEPHOCTH €€ Pa3BUTHS, MPO3BECHUI JaHHOTO Mepuo/ia, nepuojia, 3HaHHue TBOPUECTBA
IpeaauIIIo TBOPYECTBO prl’[HefIHIPIX HpeHCTaBMTCHEﬁ OPUEHTHUPOBATHCS B OCHOBHBIX prHHefIHII/IX HpeHCTaBMTBHEﬁ
MHast 3apyOexHOI IuTeparTypsl, 00yyaer 3aKOHOMEPHOCTSIX €€ pa3BUTHS, 3apyOeXHOM JIUTEepaTyphl, yMEHHE
NpaKTUKA 000CHOBaHHBIM 3aKJIIOYEHHSAM O 3HATh TBOPUYECTBO KPYMHEHIINX AHAJIau3upPOBATh O NPUHAMIICKHOCTH
TIPUHAJICIKHOCTH TEKCTA K OIIPEACIEHHOMY Hpe,[[CTaBPITeJ'IefI 3apy6e>KH0171 TEKCTA K OIIPEACIICHHOMY
JINTEPATYPHOMY HaIIPABJIEHHUIO. JINTEPATYPHI, YMETh JIATEPATYPHOMY HAIIPaBJIEHHIO.
aHaJIau3upoOBaTh O VIMeTh HaBBIKM NPE/ICTABICHUA00
TIPUHAIJICIKHOCTH TEKCTA K OCHOBHBIXH BEAYIINX JKaHPaX SIIOXU
ONIPEJIETIEHHOMY JTUTEPATYPHOMY — ONpEJENATh UX MECTO B KAHPOBOM
HampaBJICHUIO. CUCTEMC peain3Ma U MOJACPHU3MA 1
CcBOEOOpa3Ny COBPEMEHHOM
3apy0eKHOI JINTepaTyphl
14.1 KShA Kasipri meren 20 OHIpiCTIK Kasipri anemuik aaedueTTiH xail-KyiiiH, ocel | Kasipri anemik o/1e0MeTTiH Kaii- Kasipri anem oebuerinin xaii-kyiiin, | K.z, XKonnacoekoa
4227 onebueri FachIpiarbl | (MeJaroruk | Ke3eHJeri MbIFapMalapblH epeKIIeTiKTepiH | Kyii Typaisl TyCiHIKKe e 6oy, OCBI Ke3eH/IeT1 MIbIFapMaapably B.C., cr.npern.
reresn AIIBIK) TaJIIali/1bl, OHBIH 1aMYBIHBIH HETi3ri OCBI Ke3eH/IeT] JIaKal aTTap/IblH epeKIIeNIKTepiH OlTy KoHE TYCIHY, BaiibocsiHoBa M.A.
onebueri JIAILIOM 3aHJIBUIBIKTAPBIH, HIETEN 91e0HeTiHIH ipi €PEeKILEIIKTEePiH 3epTTey, OHBIH mieres 91eOMeTiHIH ipi OKUIIepiHiy
IIBIHIAFBl | OKUIEpIHIH MIBIFapMaIIbUIBIFBIH 3epTTeiil, JIAMYBIHBIH HET13r'1 3aHABUIBIKTAphIH | IIBIFApMAIIBUIBIFBIH OLTY, MOTIHHIH
MpaKTUKa MOTIHHIH Genrini 6ip onebu 6arbiTKa 0acUIBLIBIKKA ATy, [IeTel Geurii Oip onedu GarbiTKa
JKATATBIH/BIFBI TYPAJIbl HET13/1e/ITeH oneOueTiHiH ipi eKiIIepiHiy JKAaTaThIH/BIFBI TYPAJIbl TAJIAY JKacay
KOPBITBIHIBUIAPIBI YHpeTe . IIBIFApMAIIBUIBIFBIH OLTY, MOTIHHIE | MyMKiHziri. Typaisl Oiny raFabIChl
Genrini Oip omedu GarbITKa JOYIp/iH HETi3ri XKEeTeKIL KaHPIapbl-
JKaTaTBIH/BIFBI Typasbl TAJIAAy OJIapbIH PEATU3M MEH
JKacait Oiiry. MOJICPHU3MHIH >KaHPIIBIK XKyHecinueri
OPHBIH XKOHE Ka3ipri meres
oneOMeTIHIH ©31HIIK epeKIIeNiriH
AHBIKTAY
14.1 MFL Modern foreign Foreign Production He analyzes the state of modern world To have an idea about the state of Knowledge and understanding of the Ph.D.
4227 literature literature of | (pedagogic | literature, the specifics of the works of this modern world literature, to study state of modern world literature, the Zholdasbekova B.C.
the 20th al) pre- period, studies the main patterns of its the specifics of the works of this specifics of the works of this period, Art. teacher
century diploma development, the work of the largest period, to navigate the main knowledge of the work of the largest Baybosinova M.A.
practice representatives of foreign literature, teaches patterns of its development, to representatives of foreign literature,
reasonable conclusions about the belonging know the work of the largest the ability to analyze whether a text
of a text to a particular literary movement. representatives of foreign literature, | belongs to a particular literary
to be able to analyze the text's movement. Have presentation skills
belonging to a particular literary the main and leading genres of the era
movement. - to determine their place in the genre
system of realism and modernism and
the originality of modern foreign
literature
14.2 RRNL4227 | PomanTtH3M U Pomantusm | IlpomsBoac | M3ydaeT HeMeUKHI pOMaHTH3M U pealnu3m MmeTh npesicTaBlIeHHE O NIEPUOLE 3HaHUe U IOHHMaHHe HEMEIKOro K.d.1.
peanusM B U peaausMm TBEHHAst B JINTEPAType, a TAKKE OCOOCHHOCTH PecraBpanuu, o peakuuu B pPOMaHTH3Ma M peajn3Ma B Kepumbaesa C.E..
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HEMEIKOH BO (memarormy | pas3BuTwys I 'epMaHCKOI IUTEpaTypHl, AaeT MOJUTUYECKON U KyJIbTYPHOU JIHTEepaType, a TakKe 0COOCHHOCTU
MTeparype (paHiy3ck | eckas) HPE/ICTaBJICHHE O Hanboee IPKUX sku3HM 'epmannn,a takoke 00 pasBuTus ['epMaHCKOii JIUTEpaTyphl,
on TIpeaanIuIO TMCATCIIbCKUX UHANBUAYAJIBHOCTAX 0COOEHHOCTSAX pa3BUTHA HeMeHKOﬁ 3HaHKE O Hambolee APKUX
JmTeparype MHas GCMaHI/II/I, 0 XYJIOKECTBEHHBIX METOAAX, JIMTEpaTyphl, 3HATH TBOPUECTBO MMUCATEIbCKUX NHAUBUAYAJTBHOCTAX
NpaKkTUKa Pa3IMYHBIX UIEHHO-XY/10/KECTBEHHBIX HanboJIee NOMYJIAPHBIX TUcaTeleH T'epmanuu, 0 XyJ10’KeCTBEHHBIX
TCYCHHUAX U CTUJICBBIX SBJICHUAX HCMCHKOI"’I 1 II02TOB, O XYI0XKECTBECHHBIX METOOax, pa3JInIHbIX HﬂeﬁHO-
JINTEPATYPhl, OCHOBHBIX UCTOPUKO- METOoAax, pa3InIHbIX PIZ[eﬁHO- XYAOKECTBEHHBIX TCUCHUAX U
KYJIbTYPHBIX 3110XaX, JKaHPOBBLIX TOUCKaX B XYI0XKECTBEHHBIX TCUCHUAX U CTHUJICBBIX SIBJICHUAX HCMCL[KOﬁ
JmuTeparype, 00 acTeTHueckux Gpopmax CTUJICBBIX SIBJICHUSIX JIUTEPaATypBhl, JIATEPATYPBI.
BOINIOIICHUA I‘epMaHCKOfI KOHICIIITNHA OCHOBHBIX UCTOPUKO-KYJIbTYPHBIX
YCJIOBEKA U KapTHHBI MUpa. 3M0Xax, KaHPOBBIX ITOMCKaAX B
JMTEpaType.

14.2 NARR4227 | Hewmic Opaniys Omnpipictik | Oxn onebueTTeri HeMic pOMaHTH3MI MEeH KanmbiHa kenripy KeseHi, OniebHueTTeri HeMic pOMaHTH3MI MeH DrK.
onebueTineri onebuering | (megaroruk | peanu3MiH, COHIal-aK Hemic 9eOueTiHIH ['epMaHUSIHBIH CAsICH XKOHE MOJICHH | pealu3MiH OiTy jKoHE TYCIHY, Kepumbaesa C.E..
PomanTusm men eri AJIBIK) JlaMy epeKIIeIiKTepiH 3epTTei /i, OMIpiHJeri peakuusiap, COHIai-aKk | COHBIMEH KaTap HeMic 91eOueTiHIH
peanusm Pomantusm | numnmom I'epMaHUSHBIH €H JKapKbIH Ka3yIIBUIBIK HEMIC o1eOUeTiHIH gamy JlaMy epeKIuernikTepi, I epMaHusHbIH

MEH aNABIHIAFBl | TYJIFaIapbl, KOPKEMIK d/icTepi, HeMic epeKLIeNIKTeP] Typalibl TyCIHIKKE €H YKapKbIH JKa3yLIbUIbIK TYJIFaIapsbl,
peanusm MPaKTHKA 911eOMETIHIH OPTYPITi UICSIIBIK-KOPKEMIIK ue 60y, €H TaHbIMAJI JKa3yIIbLIAP KOPKEMJIIK d/1icTep, HeMic
aFbIMIAapbl MCH CTHJIBJIIK KYOBUIBICTAPBI, MEH aKbIHJaP.IbIH o/1eOMETIHIH 9PTYPIIi HICSIIBIK KIHE
HETi3ri TapuxXu-MoICHH AdyipIiep, LIBIFAPMAILIBUIBIFBIH, KOPKEMIIIK KOPKEMJTIK aFbIMIapbl MCH CTHIIb
oaedueTTeri XKaHpJIbIK i3ACHICTEp, aAaMHbIH | dicTep, 91eOHeTTiH apTypi KYOBLIbICTaphl Typajbl O1IiM.
TePMaHBIK TYKBIpbIMAaMAaChl MEH QJ'ICMHiH HHefIJ’ILIK-KSpKeMHiK arbIMIapbl
OeiiHeciH OeiHeneyNiH ICTETUKAIIBIK MEH CTUJIb KYObIIBICTAPbI, HETI3Ti
(hopmanaps! Typaiisl TYCiHIK Oepei. TApUXU-MIJICHU JdyipIiep,
omebueTTeri XKaHPJIbIK i3eHICTep
Typassl Oiiy.

14.2 RRGL4227 | Romanticism and Romanticis | Production He studies German romanticism and realism | To have an idea about the period of | Knowledge and understanding of Ph.D.
Realism in m and (pedagogic | in literature, as well as the peculiarities of the Restoration, about the reaction German romanticism and realism in Kerimbayeva S.E..
German Literature Realism in al) pre- the development of German literature, gives in the political and cultural life of literature, as well as the features of the

French diploma an idea of the most striking individualities of | Germany, as well as about the development of German literature,
Literature practice writing in Germany, artistic methods, peculiarities of the development of knowledge of the most prominent
various ideological and artistic movements German literature, to know the writers' personalities in Germany,
and stylistic phenomena of German work of the most popular writers artistic methods, various ideological
literature, the main historical and cultural and poets, about artistic methods, and artistic trends and stylistic
eras, genre searches in literature, about the various ideological and artistic phenomena of German literature.
aesthetic forms of the embodiment of the movements and stylistic phenomena
German concept of man and the picture of of literature, the main historical and
the world. cultural eras , genre searches in
literature.

14.3 SAL 4227 CoBpemMeHHast CospemenH | IIpousBojac | 3HAKOMUT C OCHOBHBIMM TE€HICHLUSIMU 3HaTh cojieprkaHue Hanboiee 3HaHUe U IOHNMaHHe 00 OCHOBHBIX K.d.1.
aMepHKaHCKas ast TBEHHAast pa3BUTHs COBPEMEHHO H3BECTHBIX NPOM3BEICHUN TEHJICHIUSAX PA3BUTUSI COBPEMEHHOMN Axunjukos E.b.
JIATEPATYpa eBporieiicka | (memarornd | smreparypblCOEANHEHHBIX ITATOB COBPEMEHHON aMepHKaHCKO nurepaTypblCOEIMHEHHBIX IITATOB

1 ecKasi) AMepuKH, ¢ UCTOPUUYECKON cUTyauuei JIUTEPATypPhl, HX CIEHU(UKY. AMepHKH, 00 HCTOPHIECKOH
JIMTEpATypa | NPEAJUIUIO | JAaHHOIO IEPHOJa, C ICTETHYECKUMU U OpUEHTHPOBATHCS B OCHOBHBIX CHUTYyallMMH JaHHOTO IIEpHoJa, ¢
MHas MHPOBO33PEHYCCKUMU MMO3ULTUAMUA. I/I3yqaeT TCHACHUUAX Pa3BUTHA OCTCTUYCCKUMHU U
IIpaKTUKa TBOPYECTBO HanboJee BBIJJAFOIINUXCS COBpeMeHHOﬁ MHUPOBO33PEHUYCCKUMHU TOSULTUAMU.
ncaresneil pyoexa 20-21 BekoB u nutepaTypblCoeAMHeHHBIX TaToB | M3yueHue TBopuecTBa Hanboee
OCMBICJICHUE COBPEMEHHOM JINTEPATYPhl KaK | AMEPHKHU, C HCTOPUUECKOI BBIIAIONIMXCSI TIUcaTeneii pydexa 20-
YJacTH JINTEPATYPHOTO IIpouecca CPITyaHHeﬁ JaHHOT'O Iepruonaa, ¢ 21 BEKOB M OCMEICIIEHHE
Coe/IMHEHHBIX ITaTOB AMEPUKH B IIEJIOM. SCTETUYECKMMU U COBPEMEHHOH JINTEpaTyphl Kak 4acTH
MHPOBO33PEHUYECKUMU MO3ULUAMMU. JIATEPATYPHOrO Ipolecca
COeI[I/IHeHHI)IX IITaToB AMepI/IKI/I B
1CJIOM.

14.3 KAA 4227 Kasipri Kaszipri Omnpipictik | Amepuka Kypama IlITaTTapbIHbIH Ka3ipri Kasipri aMepuKaHIbIK 01eOHeTTiH Awmepuka Kypama IlItaTTapbiHbIH DrK.

aMepUKaH/IbIK Eypomna (mearorvik | oneOWeTiHIH JaMybIHBIH HETi3ri €H TaHbIMaJl LIbIFapMaJapbIHbIH Kaszipri oJ1eOUeTiHIH JaMybIHbIH Axunjukos E.b.
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dneduer oneoueri aJIBIK) TEHJICHIUSJIAPBIMEH, OChI KE3CHHIH TapUXH Ma3MYHBIH, OJIAPJbIH HETI3r1 TeHICHLIHUSIapBhl, OCBI
JTAIIIOM JKarIalbIMEH, CTETHKAJIBIK KOHE epeKIeIiKTepin Oiy. KE3CHHIH TapHUXH XKaFaaifbl,
AIABIHAAFEL | JYHMETAHBIMIBIK YCTaHBIMAAPbIMEH Awmepuka Kypama llItaTTapbiHbiH DCTETUKAJBIK KOHE YHUETaHbIMIBIK
MPaKTHKA TanbIcThIpagsl. Ox 20-21 FacsIpnapiarsl eH Ka3ipri ofeOneTiHIH 1aMybIHBIH YCTaHBIMIAPEI Typasl OiTy XKoHe
KOPHEKTI JKa3yIIbLIAP/IbIH HEri3ri TeHCHUUSIIAPbIH, OChI Tyciny. 20-21 raceipiapaarsl eH
LIbIFAPMAIIBLIBIFBIH XKSHE Ka3ipri oneduerTi KE3CHHIH TapUXH XKar/IaiblH, KOPHEKTI jKa3yIIbLIap IbIH
AMepI/IKa K¥paMa H_ITaTTapI)IHI)IH 9[[661/[ JCTCTHUKAJIBIK KOHC HIbIFapMalIbUIBIFBIH 3€PTTCY KOHE
nporeciniy 0eiri perinae Tycinyai JIYHHETaHBIM/IBIK YCTAHBIMIaPbIH Kasipri oxeduerti Amepuka Kypama
3epTTeni. 0acCIIBUIBIKKA aJIbIHbI3. ITarrapbiHbiy 910U NPOLECiHIH
0euiri peTiHie TYCiHy.
14.3 CAL 4227 Contemporary Modern Production It introduces the main trends in the Know the content of the most Knowledge and understanding about Ph.D. Akindikov E.B.
American European (pedagogic | development of modern literature in the famous works of modern American | the main trends in the development of
Literature literature al) pre- United States of America, with the historical | literature, their specifics. modern literature in the United States
diploma situation of this period, with aesthetic and To navigate the main trends in the of America, about the historical
practice ideological positions. He studies the work of | development of modern literature in | situation of this period, with aesthetic
the most prominent writers of the turn of the | the United States of America, with and philosophical positions. The study
20th and 21st centuries and the the historical situation of this of the work of the most prominent
understanding of modern literature as part of | period, with aesthetic and writers of the turn of the 20th and 21st
the literary process of the United States of philosophical positions. centuries and the comprehension of
America as a whole. modern literature as part of the
literary process of the United States of
America as a whole.
151 OYa 4307 Obmree unocodpu | Urtorosas 3HAKOMUT C TAllaMHU PA3BUTUS HAYKU O ‘YMEThI10J1b30BaThCSl OCHOBHBIMU IIpuMeHeHne OCHOBHBIX M0JXO0/I0B U K.n.h.
SI3bIKO3HAHUEC A arrecrauus A3BIKE, C HAYYHBIMU HAIIPABJICHUAMHU, JOCTHKCHHUAMU A3BIKO3HAHHUS B HanpaBneﬂnﬁ K XapaKTECpUCTUKE CbIS,ZlbIKOBa 3.E.
LIKOJIaMU U TPpyJlaMH UX BHUJIC 6a30BOr0 JIMHIBUCTHYECKOTO CIHUHUI U ITOACUCTEM S3BIKO3HAHMUA, CT.IIPETL. BaitbocsinoBa
OCHOBATEJICH;BOOPYIKACT 00YIAIOLINXCSI 3HAHUS;UIMETh HAaBBIKOB IIPAKTUYECKOTO U M.A.
CHUCTEMOM 3HAHH 1O TEOPUU U HAaBBIKHCHUCTEMATU3allUU paHee KBaJIM(HULUPOBAHHOTO aHAIIM3A
METOIOJIOTUH A3BIKO3HAHUA, a TaKXKE TIOJTYYEHHBIX 3HAHHUH O SA3BIKE U O SI3BIKOBBIX SIBJICHHI JUIS HaHbHeﬁmeﬁ
HCCIICA0BATCIIbCKUMH METOJaMU U3YYCHUSA SI3BIKO3HAHUM KaK HayKe; pa36upaTL HUHTEpIIpETALUN l'[OJ'Iy‘{eHHOﬁ
A3bIKa U MPUEMAaMHU €T0 aHaJin3a. BOMPOCHL 06HICI‘0 S3BIKO3HAHUA B I/IH(l)OpMaLll/Il/l, B OCYLICCTBJICHHUH 1
16-18 BB.; ommcaHWH MEXaHU3MOB 00paboTke HHOPMALHH O SA3BIKE KaK
pa3BUTHUS ¥ HYHKIIMOHUPOBAHHUS cucTeMe, 11t pOPMUPOBAHHS
SI3BIKA. cymneﬂnﬁ C Yy4ETOM COLIHMAJIbHBIX,
OTUYECKHUX U HAYUHBIX COO6pa)KeHI/I
15.1 GTB 4307 JKanmsl Tin Gimimi @Ounocodu | Kopeireing | Tia Typaibl FBUIBIMHBIH 1aMy Ke3eHaepiMeH, | Herisri TMHrBHCTHKAIBIK O11iM Tin GiniminiH GipiikTepi MEH iLIKi K.ru.
s Bl FBUIBIMH OaFBITTAPMEH, MEKTEIITEPMEH JKOHE | TYpiHZe Til OimiMiHIH Herisri JKYHenepiH CHIIaTTayFa Herisri Ceiasikosa 3.E.
arrecrarra OJIap/IbIH HETI31H KalaylibliapabiH JKETICTIKTEpPiH Maiiianana oiny; T TOCIIIep MEH OaFrbITTap bl KOJIJaHY; cr.mpert. baiibockiHOBa
y eHOeKTepiMeH TaHbICTHIPAIbL; O11iM Oimimi koHe TNt GiTiMi Typasbt aJIBIHFAH aKIapaTThl O1aH Jpi M.A.
aTyIIbUIap/bl Til1 OLTIMIHIH TEOPHUSCH MEH FBUIBIM peTiH/ie OYPBIH aJFaH TYCIHAIPY, TiI Typajbl aKIapaTThl
onicHaMach! OoifbIHIIA OLTiM JKYiieciMeH, OlmiMIepiH XKylieley TarabIChl JKy#e peTiHJie )Ky3ere achlpy )KoHe
COHJal-aK Tl 3epTTeYAiH daicTepiMeH 6ouy; 16-18 rrokammsl T OUTIMIHIH | ©HIeY, OJIICYMETTIK, STHKAJIBIK )KOHE
JKOHE OHBbI TaJJlayAbIH TaCUIIepiMEH MacCeJIeNepiH Taniay; TUIIIH AaMybl FBUIBIMH KO3KapacTap/ibl €CKepe
KapyJaHabIpaabl. MCH KBI3MET €Ty MeXaHI/IBMI[epiH OTBIPBHIIT, HaﬁblM[[ayHapI[LI
cHIarTay. KaJIBIITaCTBIPY YIIIH TULIIK
KYOBLIbICTAp bl TIPAKTUKAJIBIK JKOHE
OUTIKTI TaJay JaF/blIapsbl.
15.1 GL 4307 General Philosophy | Final Introduces the stages of development of the To be able to use the main Application of the main approaches Ph.D.
linguistics examinatio | science of language, with scientific achievements of linguistics in the and directions to the characteristics of | Syzdykova Z.E.
n directions, schools and the works of their form of basic linguistic knowledge; | units and subsystems of linguistics; Art. teacher

founders; equips students with a system of
knowledge on the theory and methodology
of linguistics, as well as research methods
for studying the language and methods of its
analysis.

have the skills to systematize
previously acquired knowledge
about the language and about
linguistics as a science; to analyze
questions of general linguistics in
the 16th-18th centuries; description

skills of practical and qualified
analysis of linguistic phenomena for
further interpretation of the
information received, in the
implementation and processing of
information about the language as a

Baybosinova M.A.
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of the mechanisms of development
and functioning of the language.

system, for the formation of
judgments taking into account social,
ethical and scientific considerations

15.2 | TYa4307 Tunonorugeckoe @unocodu | Urorosas V3ygaeT COBpEeMEHHOE COCTOSHHE 3HAThCYIIECTBYIOLINE TOUKH 3HaHUe U IOHHUMaHHe CTPYKTYPEI Karu.
S3BIKO3HAHNE | aTTecTalys | JMHIBHCTHYECKON TEOPHHU, KOTOPOE 3pEHUs 110 BOIPOCaM Kypca 1M B3aUMOCBS3H €TI0 Pa3/IelioB; [lykanosa ®.K.
XapakTepusyercs oyee TECHOM THUIOJIOTHYECKOTO SI3bIKO3HAHUS; 00 0COOEHHOCTSX U MpodiemMax
HHTETrpalyeil ¢ ApyruMy HayKaMH 1 YMETb aHAJIU3HPOBATh SI3bIKOBBIC THIIOJIOTHYECKOTO SI3BIKO3HAHHMSL.
YCHIJICHHEM B HEM aHTPOIOJIIOTHYECKOT0 SIBJICHUS OTPAKEHHBIC B IPEBHUX IIpuMeHeHHe 3HAHUI IPHaHaIN3e
KOMITOHEHTA, OTKPBIBAIOIICTO B 53bIKE [AMATHUKAX; UMEThb HaBBIKH SI3BIKOBBIX SIBIICHUI, OTPaKEHHBIX B
TEOPETHYECKH HEHCUHCINMBIC aCIICKThI, TI0JIL30BAHHSI OCHOBHBIMH JPEBHUX TAMSITHUKAX, a TAKIKE
KOTOpbIE, B CBOIO 04EPE/ib, 00IanatoT JIOCTH)KCHUSIMH THITOJIOTHYECKOT0 HCTOPUYECKOE KOMMEHTUPOBAHUE
GCCKOHEYHBIM ITOTCHI[UAIOM IS SI3BIKO3HAHMS B BHJIE 6a30BOT0O (haKTOB B THITIOJIOTHH SI3bIKA.
Pa3BepTHIBAHMS M HAPAIIUBAHUS 3HAHUH. JIMHIBHCTUYECKOTO 3HAHMS;
l'lpl/lMerlTb METO/AbI U l'lpl/lHLll/ll'lbl
HAY4HOTO OIHCAHUS A3bIKA.
15.2 TTB 4307 THUIOTOTUSITBIK @unocodu | Kopertemy | O IMHIBHCTUKAIBIK TEOPHSHBIH Ka3ipri THIONOTUSIIBIK TiN OLTiMI KypcThbIH KYpbIIBIMBIH 5KOHE OHBIH K..h.
T Gimimi s Bl JKaraaifbIH 3epTTeiiai, 01 6acka Macerenepi OolbIHIIA Ka3ipri GeutiMzaepiHiH 03apa OaillaHbICBIH Hlyxanosa ®.K.
aTTecrarra FBUIBIMJIAQPMEH THIFbI3 MHTEIPALMSIIAHYBIMEH | Ke3KapacTapibl Oiy; exenri OlTy JKOHE TYCIHY; TUIIOJIOTHSUIBIK T
y JKOHE OHJIAFbl aHTPOIIOJIOT USIIBIK eCKepTKilTep/e KOpCeTUIreH TUIIK | OLTIMIHIH epeKIIenikTepi MeH
KOMIIOHEHTTIH KYIICIOIMEH CUIIATTaIabl, 01 | KYOBUIBICTApAbl Tayai Oity; Maceesepi Typaisl. Exenri
TiJ1JIe TEOPHUSIIBIK TYPFBIIAH €CENTEIMEHTIH 0a3aibIK TMHIBUCTUKAJIBIK OLTiM €CKEepTKILITep/e KOPCETIIreH TIIIK
acreKTisiep i amrajipl, OyJ1 63 Ke3eriHae TYPiH/Ie THUIOJIOTHSIIBIK T KYOBLIBICTAp 1Bl T Aay 1 OlTiMIi
OLTiMI JaMBITY JKOHE KYPY YIIIH LIEKCi3 OiTiMiHIH HEeri3ri KeTicTikTepin KOJIIaHy, COHBIMEH KaTap Till
QJeyeTKe ue. naianany JaFabicel 00Iy; TLIIL THUIOJIOTUSACBIHAAFbI (DaKTizepre
FBUIBIMHU CHIIATTAY/BIH oJIicTepi Tapuxu TyciHiKTeME.
MEH IPUHIUINTEPIH KOIaHY.
15.2 | TL 4307 Typological Philosophy | final He studies the current state of linguistic To know the existing points of view | Knowledge and understanding of the PhD Shukanova F.K.
linguistics examinatio | theory, which is characterized by closer on the issues of typological structure of the course and the
n integration with other sciences and the linguistics; be able to analyze relationship of its sections; about the
strengthening of the anthropological linguistic phenomena reflected in features and problems of typological
component in it, which reveals theoretically ancient monuments; have the skills linguistics. The application of
incalculable aspects in the language, which, to use the main achievements of knowledge in the analysis of linguistic
in turn, have an endless potential for typological linguistics in the form phenomena reflected in ancient
expanding and increasing knowledge. of basic linguistic knowledge; apply | monuments, as well as historical
the methods and principles of the commenting on facts in the typology
scientific description of the of the language.
language.
15.3 TYaP Tunonorus @unocodpu | Mrorosas 3HAKOMHUT C JIMHIBUCTHYECKOM TUIIOJIOTHEH, Hmeth yeTkue npeacraBieHus 00 IIpexncraBienue o s3bIKe KaK O K.¢.1.
4307 SI3BIKOBBIX a1 arTecTanus KaK Hay4YHOI JUCLUIUIMHBI B acleKTE ee 0COOCHHOCTAX MPodIIeM CHCTEME, UMEIOIIIEH CII0KHOE Kepumbaena J1.A.
HIOJICHCTeM CTPYKTYpbI, HCTOPUH, TEOPHH, OCHOBHBIX THUIIOJIOTHYECKOT0 MHOTOYPOBHEBOE CTPOCHHE, Cr. mper.
METOIOB M MOJIeIei onHcaHus 00beKTa; SI3bIKO3HAHMS;3HATh OCHOBHBIC TEOpPETHIECKYIO 0a3y IIs Emun M.B.
KOHKPETU3HUPYET KITFOYEBBIC MOMCHTBI HAIPABICHUS 1 TCOPETUUECCKUE 0/Ipa3/eICHUs TUIIOIOTHYECKOTO
TEOPHH C OIIOPOH Ha COBPEMEHHBIC TIOAXO/bIB OIMCAHHUY SIHHI] U SI3BIKO3HAHMS HA OO0
JIOCTIDKCHHS B 00JIACTH TUITOJIOTHYECKOTO IO/ICHCTEM SI3bIKO3HAHUS; (XOJIMCTHYECKYIO) THIIOJIOTHIO,
OITMCAHUSI €BPONCHCKUX U JAPYTHUX S3bIKOB HA | MMETHIPAKTUYECCKUE HABBIKH WIIMTHIIONOTHIO CHCTEM,
Pa3HBIX YPOBHSIX CHCTEMBI. KBaJIN(UIMPOBAHHOIO aHAIIM3a YUUTBIBAIOLIY0 MEXKXYPOBHEBYIO
(haKTOB THIIOJIOTMYECKUX ITPOOIEM KOPPEJISLHIO, i YaCTHBIC THIIOJIOTUH,
SI3BIKOBBIX SIBIICHUIT; YMETh WA THIOJIOTHH OT/CNIBHBIX YPOBHEH
yIOTpeOIIeTh INHI BUCTHYECKOH SI3BIKOBO CHCTEMBI —
TEpMUHOJIOTHEH IpH aHaIn3e (hoHOIOTHYECKYIO,
SI3BIKOBBIX SIBJICHUIT H IPOLIECCOB. MOP(}OTOrnUecKyI0, CHHTAKCHYECKYIO
THIIOJIOTHH, A TAK)XXE THUIIOJIOTHIO
JIEKCHKO-CEMaHTHYECKHX CHCTEM.
153 TIGT Tingix imxi @unocodu | Kopwiremyg | IIpencraBmsier THHTBHCTUYECKYIO VMeTs yeTKoe IpeAcTaBiIeHHe 00 Kypreni xen geHreiini KypbUIbIMbI DrK.
4307 KyHenepin ki bl TUIIOJIOTHIO KaK HAYYHYIO JMCLUUIUIUHY B 0COOEHHOCTSIX THIIOJIOTHYECKUX Oap xyiie peTiHae TiJI TypaJibl Keprmbaesa JI.A.
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THIIOJIOTHUSACHI arrecrarra ACIICKTE €€ CTPYKTYPhI, UCTOPUHU, TEOPUH, HpO6J’IeM SI3BBIKO3HAHMS, 3HATh TYCiHiK, THUIIOJIOTHUAIBIK Ara OKBITYII.
y OCHOBHBIX METOJI0B U MO/IECJIEH ONHCAHUS OCHOBHbIE HAIIPABJICHUS U JIMHIBUCTHUKAHBI Kb (TyTaC) Enun M.B.
00beKTa; KOHKPETH3UPYET OCHOBHBIE TEOPETUYECKHUE MTOAXO0IBI K THUIIOJIOTUSIFA OOy IIH TEOPHUSIIBIK
MOMEHTBI TEOPHH, OIUPASACH HA OIIMCAaHUIO CIUHHUIT U ITOACUCTEM HETI31 HeMece HeHFeﬁapaﬂLIK
COBPEMEHHbIE JIOCTH)KEHHUS B 00JIaCTH SI3BIKO3HAHMUS; TIPAKTUUECKUE KOPPEJSLMIHbI €CKePETiH XKyhenep
THUITIOJIOTUYECKOI'O OIMMCaHHUs eBpOHeﬁCKOFO HaBBIKA KBaJ’II/I('bI/IIII/IPOBaHHOFO THUIIOJIOTHUACHI KOHE JKCKE
1 IPYTrux A3bIKOB Ha PA3JIMYHBIX YPOBHAX aHaJin3a (baKTOB THUIIOJIOTHYCCKHUX TUIIOJIOTUATIap HEMECE TiJ'IZ[iK
CHCTEMBL. po0IIeM SI3BIKOBBIX SIBICHHI; JKYHEHIH KeKe JeHIeilIepiHiH
YMETH UCIIOJIB30BATh THUIIOJIOTUSACHI — (I)OHOJ'IOI‘I/IﬂJ'IbIK,
JIMHTBUCTUYECKY0 TEPMUHOJIOTUIO MOp(bOJ'IOI‘I/ISIJ'IBIK, CHHTAKCHCTIK
l'lpl/l AHAJIN3€ A3BIKOBBIX ﬂBJ’leHMﬁ )51 THUIIOJIOI U, conﬂaﬁ-ax JICKCHUKAJIBIK-
MPOIIECCOB. CEMaHTUKAIIBIK JKYHenepIin
THUIIOJIOTHACHI.
153 | TLS Typology of Philosophy | Final Introduces linguistic typology as a scientific Have a clear understanding of the The idea of a language as a system Ph.D.
4307 language examinatio | discipline in terms of its structure, history, features of the problems of that has a complex multi-level Kerimbaeva D.A.
subsystems n theory, basic methods and models for typological linguistics; know the structure, a theoretical basis for Art. Teacher
describing an object; concretizes the key main directions and theoretical subdividing typological linguistics Edil M.B.
points of the theory based on modern approaches in the description of into a general (holistic) typology, or a
achievements in the field of typological units and subsystems of linguistics; typology of systems that takes into
description of European and other languages | have practical skills in qualified account inter-level correlation, and
at different levels of the system. analysis of the facts of typological private typologies, or typologies of
problems of linguistic phenomena; individual levels of the language
be able to use linguistic terminology | system - phonological, morphological,
in the analysis of linguistic syntactic typologies , as well as the
phenomena and processes. typology of lexico-semantic systems.
16.1 | TL 3306 Teopust Beipasuren | Urorosas XapakTepusyeT NPUPOY U CYLIHOCTh ViMeTh mpeicTaBIeHHeO CII0KHOM 3HaHUE U TIOHUMAHHE CBSI3H K.ru.
JIUTEpaTypsbl bHOE arTecTalys | JIUTEpaTyphl Kak BU/a HCKYCCTBa, €€ POJIU B CUCTEME — XYyJ0KECTBEHHOM TIPOU3BECHUI PYCCKOM U MUPOBOM Illyxanosa @.T.
YTCHHUEC U JKHU3HHU Y€JIOBCKa U 06mec1‘Ba. I/IsyqaeT TIPOU3BEJACHUHN BCEX POJOB JINTEPATYPEI C COBpeMeHHOﬁ 3MOXO0M Mar.cT,IperlL.
opaTopckoe OCHOBHbIE 3aKOHBI JINTEPATypPHOTO JIUTEPaTypbl;3HATHTEOPHIO, U ¢ IpOOJIEMON YUTATEIBCKOTO Bosran6aesa I11.
HMCKYCCTBO TBOpuecTBa. OOy4aeT COBPEMEHHbBIM METO/I0JIOTHIO JINTEPATYPbl KaK BOCIIPHATHS, O
METOAaM U IpueMaM TEOPETUIECKOI O CHCTEMBI COACPIKAHUA U Cl)OpMLI7 BSaHMOOGyCHOBHeHHOCTI/I MHUPOBOTO
aHaJIM3a JIMTEPATYPHbBIX IPOU3BEICHUMN. MOHSATHE O XYJ/I0’)KECTBEHHOM JIMTEPATYPHOTO IIpo1iecca.
O1eHUBACT NOHATHUS U KATETOPUU NPOM3BEACHUH, XY10KECTBEHHOM DopmHUpOBaHUE MPEICTABICHUH O
JIMTEPATYPOBEACHUS. 06pa3€, KOH(prH/[KTe, CHOXKETE, CHCTEMHOM CBSI3U
KOMITO3UIIMH, POJIaX M JKaHpPax, JIMTEPATYPOBEYCCKUX JTUCLMIUIAH,
SI3BIKE, HATIPABJICHUSX U METO/1aX; VYrayOneHue3HaHuit 0 poaax, CTHISX,
pas3ingathb CyTh U Cl'IeLII/[CbI/IKy HaIpaBJICHUAX U METOaX, JKaHPOBBIX
KaXXJI0T0 M3 POJIOB M )KaHPOB, X (opmax, xaHpax, KaHPOBBIX
Pa3HOBUIHOCTCH. Pa3sHOBHMIHOCTAX, XY/I0’KECTBEHHOM
IIPOU3BEACHNH, XYTOKECTBEHHOM
obpase, KOH(IHKTE, CIOXKETE,
KOMIIO3HUIINH, SI3BIKC.
16.1 | AT 3306 Onebuer MoHepien Kopbiteig | Ox oneOueTTiH TaburaThl MEH MOHIH OHEp Kypaemni xyite-one6ueTTiH 6apibik OpbIC jx0HE NIEMJIIK d91e0neT Karu.
TEOPHSCHI OKY JKOHE Bl TYpi peTiH/e, OHBIH aJ[aM MEH KOFaMm TYpJIEPiHiH KOPKEM IIBIFapMachl LIBIFapMalapbIHbIH Ka3ipri 19yipMeH Hlyxanosa ®.T.
LIEHICH TIK aTTecrarra OMipiHZeri peiH cunarTaiabl. Oneou TypaJbl TYCIHIKKe He 00y JKOHE OKBIPMAaH/IbI KaObu1aay Mar.crT,lper.
eHep y IIBIFAPMAIIBUIBIKTBIH HET13r1 o71eOHeTTIH TeOPHSCHIH, npo6iaeMachIMeH OailJIaHBICHIH, Boxran6aesa I11.

3aHbUIBIKTApBIH 3epTTeiial. Onedu
IIbIFApMAap/ibl TEOPUSUIBIK TaJAY IbIH

3aMaHay¥ oJlicTepi MEH TOCUIAEpiH yiperei.

OneOHeTTaHyAbIH TYCIHIT MEH
KaTeropusuIapbia Garanai/pl.

9JlicHAMaChlH Ma3MyHBI MEH
(hopmace! xyiieci perinae, Kopkem
HIBIFapMa, KepKeM 00pa3, xKamKal,
CIOET, KOMITO3UIIHs1, DOCaHy JKOHE
JKaHpJap, Tij, OaFbITTap MEH
QMiCTep TYypaibl YFBIMIBI O11y; 9p
PYAbIH JKOHE KaHPbIH MOHI MeH
€PEKIIEIITiH, OJAP/IbIH TYPIEPiH
XKBIpary.

QneMIiK 91e0u MPOLECTiH e3apa
TOYEIAUIIr] Typabl OiTy KoHE TYCIHY.
Onebu MoHIepIiH XKyiieni OailaHbIChl
Typasibl WiesIap/bl KAJIBITACThIPY.
Pynap, cruibzaep, 6arbITTap MeH
qzicTep, KaHPIBIK popmaiap,
JKaHPIIAP, KAHPIIBIK COPTTApP, KOPKEM
LIbIFapMa, KepKeM 00pa3, KaHxall,
CIOJKET, KOMITO3UIHSL, TIJI TypaJIbl
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OUTIM/T TEpEHIETY.

16.1 LT 3306 Literary theory Expressive | final Characterizes the nature and essence of Have an idea about a complex Knowledge and understanding of the Ph.D.
reading and | examinatio literature as an art form, its role in human system - a work of art of all kinds of | connection between the works of Shukanova F.T.
oratory n life and society. He studies the basic laws of | literature; know the theory, Russian and world literature with the magistr, art teacher
literary creativity. Teaches modern methods methodology of literature as a modern era and with the problem of Bolganbaeva Sh.
and techniques of theoretical analysis of system of content and form, the reader's perception, about the
literary works. Evaluates the concepts and concept of a work of art, artistic interdependence of the world literary
categories of literary criticism. image, conflict, plot, composition, process. Formation of ideas about the
gender and genres, language, systemic connection of literary
directions and methods; to disciplines. Deepening knowledge
distinguish the essence and about genera, styles, directions and
specificity of each of the generaand | methods, genre forms, genres, genre
genres, their varieties. varieties, works of art, artistic image,
conflict, plot, composition, language.

16.2 ILK 3306 HUcropust Beipasuren | Urtorosas HW3ydaer kaHpOBOE MHOT0OOpasme W3yunuth xaHpoBoe MHOroooOpasue | DopMHpOBaHHE MPEACTABICHHUN O K.d.m.
JIUTEepaTypHOU BHOE aTTecTalys | JIMTEpaTypHO-KPUTHUYECKUX paboT B JIUTEPATyPHO-KPUTHUYECKUX paboT B | JIMTEpaTypHOM IpOoIEecce, Kepumbaes J[.M.
KPUTUKH YTEHUE U OCHOBHBIX OOILECTBEHHO-TUTEPATYPHBIX U OCHOBHBIX OOIIIECTBEHHO-JIUTE- JKYpHaJIbHOW O00pbOe, BbIIAOLIUXCS Cr. nper.

0paTopcKoe JINTEPATYPHO-XYN0KECTBEHHBIX U3/1aHUAX, paTypHBIX U JINTEPATYPHO- MacTepax JINTepaTypHO-KypHaJIbHON VYreera K.K.
HUCKYCCTBO BBIJAIOIINXCA MacTEpax KPUTHKH,ITpUEMAX U XYHOKECTBCHHBIX U3MAHUAX, KPUTHUKH, O pa3sHbIX IIpUEMax u
croco0ax aHain3a JIUTepaTypHbIX BBIZIAIOIIMXCS MacTepax NPUHIUIIAX aHAJIA3a
MIPOU3BEACHU, METOAAaX BEJCHUS KPUTHKH,IIPHEMAX U CIIOCO0ax XYJ0KECTBEHHBIX POU3BEICHUIA,
TIOJICMHUKH. (DopMMpyeT HaBBIKH aHaJIn3a JIUTEPATYPHBIX YMEHUs BBISBJIATH U aHAJIM3UPOBATh
KOMIIETEHTHOH paboThI C HAYYHBIMU U JleMOHCTpUPOBATh 3HAHUS O HAEHHO-TEOPETUYECKOE, )KaHPOBOE U
JINTEPATYPHO-KPUTHYECKUMU TEKCTAMHU, JKypHAIIbHON KPUTHKH, €€ CTHJIMCTHYECKOE CBOCOOpasme
OCBOMUTD KaHPbI yCTHOﬁ M ITUCBMEHHOM peun B3aPIMOI[eI>’ICTBMPI C BEAymmMu JIMTEPATYPHO-KPUTHUICCKUX
(noxian, coobmienue, pedepar, pereHsns, JIUTEPATYPHBIMHU HANIPABJICHUAMH, MIPOU3BEACHHUIA.
0030p 1 11p.). (hopMupOBaHHIO
OCHOBHBIXJIMTEPATYPHO-
KPUTHYECKHUX METOI0B U
KJIaCCUYCCKUX JKaHPOB.

16.2 | AST 3306 Onedu ChIH MoHepien Kopsiteing | Herisri oneymeTTik-o1e0u xoHe o1e0H- Herisri oneymeTTik-o1e0u xoHe Onebu mpouecc, XKypHal Kypeci, K.d.u.

TapuXbl OKY JKoHE bl KOpKeM 0achlIbIMAApAAFbI 91e0H-ChIHH onebu-KopKeM 6achUIBIMIAPAAFbI o11e0H-)KypHaJI CBIHBIHBIH KOPHEKTI Kepumbaes JI.M.
LICHICH TIK arrecrarra JKYMBICTap/IbIH JKaHPJIBIK dPTYPIILIITiH, 91e01-ChIHH KYMBICTAP IbIH mebepiiepi, KOpKeM LIbIFapMaIap bl Cr. nper.
eHep y KOPHEKTI CBIH IIeOepiIepiH, oneou JKaHPIIBIK OPTYPJILIITiH, KOPHEKTI TaJgay bl OPTYPII 9ficTepi MeH VYreera K.K.

LIBIFapManap/sl Tajagay dicTepi MeH CBIH IeOepIIepin, onebu Tannay MPUHLKITEPI, 91e0U-ChIHI
TOCIUIIEPiH, TTOJIEMUKAHbI XKYPri3y 9AICTEpiH | omicTepi MEH d/IiCTEpiH 3epTTey, LIbIFApMaJIap.IbIH UACSITBIK-
3eprreiai. FeutbiMu jxKoHe 01e0u-ChIHI JKypHAJI CBIHEI TypaIbl OLTiMaepin TEOPUSIIBIK, JKAHPJIBIK KIHE
MmotinaepMeH Ky3bIpeTTi jxyMbIc jkacay KOpCeTy, OHBIH JKETeKII 91e0u CTHJIHCTUKAJBIK epPeKIIeTIKTepiH
JIaFAbUIAPBIH KAIBIITACTHIPA/IbI, aybI3IIa OarpITTapMEH ©3apa opeKeTTecyi, AHBIKTAY JKOHE Tayay MYMKIHJIT1
JKOHe jKka30allia ceiiiey yKaHpIIapbIH Hrepesi HEri3ri o/1e0H-ChIHU OMliCTep MEH TypaJIbl UAEAaapAbl KalabIITacThIPY.
(bassHmama, xabapiama, pedepar, peLeHsus, KJIACCHKAJIBIK JKaHpJIap bl

LI0JTy JK9HE T.0.). KAJIBIIITACTBIPY.

16.2 | HLC 3306 History of literary Expressive | Final He studies the genre diversity of literary and | To study the genre diversity of Formation of ideas about the literary Ph.D.

criticism reading and | examinatio | critical works in the main socio-literary and literary-critical works in the main process, journal struggle, outstanding Kerimbaev D.M.
oratory n literary and artistic publications, outstanding | socio-literary and literary-artistic masters of literary journalism, various | Art. teacher
masters of criticism, techniques and methods | publications, outstanding masters of | methods and principles for analyzing Uteeva K.K.
for analyzing literary works, methods of criticism, techniques and methods works of art, the ability to identify and
conducting controversy. Forms the skills of of literary analysis Demonstrate analyze the ideological, theoretical,
competent work with scientific and literary- knowledge of journal criticism, its genre and stylistic originality of
critical texts, master the genres of oral and interaction with leading literary literary critical works.
written speech (report, message, abstract, trends, the formation of basic
review, review, etc.). literary-critical methods and
classical genres.

16.3 SSL 3306 CrernuanbHbIi Beoipasuren | HMrorosas DopMHpyeT HayYHOE IPEJCTABICHUE O VmeTsb npesicTaBieHNE O 3HaHUe U IOHHMaHHe HAyYHOTO K.a.h.

CEMHUHAp I10 bHOC arrecranus JIMTEpATYpPE, paCCMaTpPpUBACT aKTyaJIbHbIC 3aKOHOMETHOCTSIX  0COOEHHOCTSX ITPpEACTABJICHUS O JmTepaType,oG CBI3I[I>IKOB3. 3.E.
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mTeparype YTCHHE U pobIIeMbl B Pa3BUTHUSI INTEPATYPHI B [IEJIOM, M B | aKTyalbHBIX HPOOIEMax B
oparopckoe COBPEMEHHOMIIUTEPATYPOBE/ICHUH. OT/IC/IbHBIC TICPUOJIBI. COBPEMEHHOMITHTEPATYPOBE/ICHUH.
HCKYCCTBO CogzeprkaHue MPOTrPaMMBI OLPEACICTCS Buazets psioM TeOpPETHIECKHX BrajieHne psiioM TEOPETHYECKUX
KOMMYHHUKATHBHBIMH [IOTPEOHOCTSIMH HOHSTHIA, CBSI3aHHBIX CO MOHSITHH, CBSI3aHHBIX CO CHELU(UKON
obyuatoruxcst. [lepcriekTuBHas 1eib crienupUKOil ICTOPUH JIUTEPATYpPbl, | MCTOPHHU JIUTEPATYpHI,
00y4eHHs SIBISETCS KOMIUIEKCHOH, MHPOBO33PEHUEM H CTETHYECKMMU | MHPOBO33PCHHEM U 3CTETHYECKUMH
BKJIFOYAIOIICH B ce0sl TCOPETHYECKUE U [PE/CTABICHUSIMH SIIOXH, [PECTABICHUSMH SMIOXH, CHCTEMON
HPAKTUYCCKUE HABBIKH B U3y4YCHHU CHCTEMOI KaHPOB JINTEPATYPBI. YKAHPOB JIUTEPATYPBI.
JIMTEPATYPBL.
16.3 ABAS Onebuer Monepien KopbIThiH | ©ne0uer Typalibl FEUIBIME TYCIHIK JKaums! xxone Genrini 6ip OnebueT Typaisl, Ka3ipri K..h.
3306 GoiibIHIIIa apHANBI OKY JKOHE Bl KaJIBIITACTHIPAIbI, Ka3ipri ofeOneTTaHyAarsl | Ke3eHaepae 91eOueTTiH Jamy o/eOMeTTaHyIarbl ©3¢KTi Macesenep CeapikoBa 3.E.
ceMuHap LICHICH TIK arrecrarra ©3eKTi Maceseep/1i KapacTbIpa/bl. 3aHABUIBIKTAPbl MEH €PEKILICTIKTepl | Typasbl FBUIBIMH TYCIHIKTEpI Oty
eHep y barnapnamMaHbIH Ma3MyHEI OiTiM TypaJibl TYCiHIKKe He 6oiry. JKOHE TYCiHYy. OieOHeT TapUXBIHBIH
ATy IIbIIAp bIH KOMMYHHKATHBTIK O1ebueT TapUXbIHBIH epeKiIeirine, 1oyipain
Ka)KETTUTIKTEPIMEH aHBIKTAJIA/IbI. epeKILeIiriHe, 1oYIpIiH JYHHETAHBIMbI MEH 3CTECTHKAIIBIK
OKBITY/IbIH HEPCIEKTHBAIBIK MAKCATHI- JIYHHETAHBIMBI MCH 3CTCTHKAIIBIK njesuIapbiHa, 91e0HueT KaHPIapbIHBIH
9/1eOMEeTTI OKBITYAAFbI TEOPHSUIBIK HKOHE uzeslapbita, aaeduer KyHeciHe GaililaHbICThI OipKaTap
HPAKTUKANIBIK JaFbIIAP (bl KAMTHTBIH JKaHPJIApPBIHBIH XKYieciHe TEOPUSUIBIK TYCiHIKTEpre He Ooiy.
KELICH]II MaKcar. OaiinaHbICTHI OipKaTap TEOPHSIIBIK
TyciHikTepre ue 60iy.
16.3 | SSL 3306 Special Seminar Expressive Final Forms a scientific understanding of Have an idea about the patterns and | Knowledge and understanding of the PhD Syzdykova Z.E.
on Literature reading and | examinatio literature, considers current problems in features of the development of scientific concept of literature, of
oratory n modern literary criticism. The content of the | literature in general, and in certain current problems in modern literary
program is determined by the periods. criticism. Possession of a number of
communicative needs of students. The long- | Own a number of theoretical theoretical concepts related to the
term goal of training is complex, including concepts related to the specifics of specifics of the history of literature,
theoretical and practical skills in the study of | the history of literature, the the worldview and aesthetic ideas of
literature. worldview and aesthetic ideas of the | the era, the system of genres of
era, the system of genres of literature.
literature.
17.1 PSti 4308 IpakTuyeckas Ileparorny | IlpomsBoac | 3HAKOMHT ¢ OCHOBAMH COBPEMEHHOI N3y4uThOCHOBY TEOPUH YMeHMe BbISBIATH CTUIIMCTHYECKUE K.d.1.
CTHJIMCTHKA eckast TBEHHAs TEOPUH CTUIIMCTHKH, CTUIIMCTHYCCKHUMU CTHJIMCTHKH, YMETh HCIIOJIb30BaTh omunOKN; pa3BUTHE HAaBBIKOB aHamm3a | Kepumbaesa /1.
(menpepsiB | (megarorud | HOPMAaMHH YMEHHEM HCIIOJIB30BAaTh HX B UX B IpoeccHoHAIBHOM 00pa3sIOBBIX TEKCTOB,
Hast) eckast) po(heCcCHOHANBHON e TENbHOCTH; JIEATEIbHOCTH; YMETh OCMBICIICHHO penaxTupoBaHus 1eOPMHPOBAHHBIX
IpaKTHKa MPEATUIUIO | OCMBICIEHHs, 000OLIEHHS 1 CHCTeMaTH3aLI 0000IIMTh ¥ CHCTEMATHU3UPOBATh M CO3/IaHUsI OPUTMHAJIbHBIX
MHast TEOPETHYECKHUX CBEICHHIT O CTHIINCTHKE U TEOPETHYECKUE CBEICHHUSI O TEKCTOB.3HAHHE ¥ MOHUMAHHE O
[PaKTHKa, KYJIBTYpE PEUH; Pa3BHTHHU 1 CTHJINCTHKE H KYJIBTYPe CTIJINCTHYCCKUX pecypcax s3bIKa,
Teopus n COBEPIIICHCTBOBAHMH CTUIIMCTHYECKOTO PEUM;OBBICHTD KyJIbTYPhl YCTHOW U | CTHIHCTHYECKUX HOPMaX; 00
[PaKTUKA Yy Thsl; TOBBIICHUS KYJIBTYPBI YCTHOM U [MCEMEHHOH peun. [IpuMeHsTs HCTOPHUYCCKOM
nepeBoja IIICHMEHHOM pevH. 3HaHUS Ha IPO(ECCUOHAIBHOM H3MEHYMBOCTH CTHIIMCTHYCCKHX
ypOBHE. BBISBIISITH CTHIINCTHYECKHE | HOPM, 06 MX BAPUATHBHOCTH B
OIMOKH B TEKCTE; pa3BUBATh 3aBUCUMOCTH OT Cepbl
HABBIKM QHAJIN3a TEKCTOB, YMETh yIoTpeOIeHNUsI SI3bIKa
PENaKTHPOBATHTEKCTBL.
17.1 PSti 4308 IIpaxTuKazbIK Ilemaroruk OHIIpICTIK CTHIIMCTHKAHBIH Ka3ipri 3aMaHFbI CTHIMCTHKA TEOPUSCHIHBIH HET131H CTUIINCTHKAJIBIK KaTeIep i aHbIKTai D.r.x.
CTHIINCTHKA aJIBIK (meiarorvk | TEOPHUSICHIHBIH HETi3/IepiMeH, 3epTTey, ONap/bl KICiOM KbI3METTe Olty; YITiTiK MOTIHAEP/Il TajIay, Kepumbaesa /1.
(y3mikci3) AIIBIK) CTHIIHCTHKAIIBIK HOPMAJIAPMEH JKOHE KoJI1aHa Olny; ceilyiey CTUII MeH nedopMmarysUIaHFal MOTIHAeP.Il
Toxipuoe JHIIIOM OJIap/Ibl KaciOM KbI3METTE KOJIIaHa MOJICHHET] Typaibl TEOPHSIIBIK peaKIysIay KOHE TYIHYCKA
IIBIHIArel | OlTyiMeH; coiiey CTHINCTHKACHI MCH MOTIMETTep/li CaHaJIBI TYPAE MOTIHIEPAI JKacay JaFJbLIapbIH
MPAKTHKA, MQJICHHETI TypaJibl TEOPHUSIIBIK JKIIIbLIAY JKOHE XKYieney; aybi3iia | aaMbITy. TUIiH CTHINCTHKAIIBIK
Aynapma MOJIIMETTEP/Ii YFBIHY, XKAIIIbLIAY JKOHE JKOHE yka30allia coiliiey MOACHHETIH | PeCypCTapbIH, CTHINCTHKAIBIK
TEOPHUSICHI JKyHeley; CTHIMCTUKAIBIK OeHIMIITIKTI apTThIpy. binimai kocibu neHreiine HOpMaJIapAbl OiTy JKoHE TYCIiHY;
MeH JIAMBITY JKOHE HKETUIAIPY; aybI3lIa XKIHE KoJany. Motingeri Tapuxu
[PaKTHKAC asbala ceilliey MoJICHHETIH apTTHIPY. CTHJINCTHKAIBIK KaTeep/i CTHJIMCTHKAJIBIK HOPMaJIap/IbIH

bI

AHBIKTAY; MOTIHICP/I TalIay

©3reprillITiri, TUIIH KOJJaHbLTY
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JIaF/(bIJIAPBIH JAMBITY, MOTIHIEP/I
oHyIel Oiy.

castachiHa OalIaHBICTHI OJTAP/IBIH
©3reprillTiri Typabl.

17.1 PSti 4308 Practical style Pedagogica | Production Introduces the basics of the modern theory To study the basis of the theory of Ability to identify stylistic errors; Ph.D.
| (pedagogic | of stylistics, stylistic norms and the ability stylistics, to be able to use them in development of skills in analyzing Kerimbayeva D.
(continuous | al) to use them in professional activities; professional activities; be able to exemplary texts, editing deformed and
) practice undergradu | comprehension, generalization and meaningfully generalize and creating original texts. Knowledge
ate practice, | systematization of theoretical information systematize theoretical information and understanding of the stylistic
Theory and | about the style and culture of speech; about the style and culture of resources of the language, stylistic
practice of development and improvement of stylistic speech; improve the culture of oral norms; about historical
translation flair; improving the culture of oral and and written speech. Apply variability of stylistic norms, their
written speech. knowledge at a professional level. variability depending on the sphere of
Identify stylistic errors in the text; language use
develop text analysis skills, be able
to edit texts.
17.2 LAHT JlunrBucTHUECKN Tlemarorny | IlpowsBoac | PaccmarpuBaer ocoOGeHHOCTH W3y4uTh CTPYKTYPHO- 3HaHME U TIOHUMaHUEe 00 K.¢.1.
4308 i aHaNM3 €CKas TBEHHas MEXKXTEKCTOBOI'O B3aHMOHeﬁCTBHﬁ B CEMaHTUYECKHE OCOOEHHOCTH 0COOEHHOCTIX MEKTEKCTOBOTO AKI/IHI[I/IKOB E.b
XYAO0KECTBEHHOT'O (Hel’lpeprB (nenaromq OpraHusalnuy TEKCTa, IOHATUA U aCTIICKTbI TEKCTa, €ro CUJIbHBIC ITO3UIINH, BSal/IMO,ELCPICTBI/Iﬂ B OpraHusanuu
TEKCTa Has) eckast) JIMHTUCTHYECKOTo aHanu3a. O0yuaer TEKCTOOOPA3yoIHEe BO3SMOKHOCTH TEKCTa, MOHATUS U aCHEKThI
IIpaKkTUKa npeaauIuIo CTPYKTYPHO-CEMaHTHUICCKUM 0COOEHHOCTIM SA3BIKOBBIX €AUHHL] Pa3HbIX ypOBHeﬁ JIMHTMCTHUYECKOIO aHalin3a. Y MEHHUS 1
MHas TEKCTa, €ro CUJIbHBIC ITO3UIINH, YmMmethb HAaBBIKH aHaJiu3a TCKCTa,
IIpaKTHKa, TeKCTOOﬁpaSy}OIlII/IC BO3MOXXHOCTH AHAJIU3UPOBATBIIPOU3BCACHUSA C KOMIUICKCHOT'O aHaJIu3a
Teopm{ n SI3BIKOBBIX €IUHUIL PAa3HBIX ypOBHeﬁ. JIMHTBUCTUYECKOU TOYKH XYAO0KECTBEHHOI'O TEKCTA
MPAaKTHKA DopMHUpyeT YMEHUS U HaBBIKU aHAIHU32 3penust.IMeTh npeicTaBIeHus0 [pUMEHEeHUs 3HaHui. Brajenue
nepesoaa TEKCTa, KOMIIJICKCHOI'O aHaJIu3a TPUHIHUIIAX JUHTBUCTHYCCKOTO OCHOBHBIMHU MECTOJ0JOTrHYCCKUMH
XYAO0KECTBEHHOI'O TEKCTAa NPUMEHCHUS aHaJIn3a XyJ10KECTBEHHOTO TEKCTa, NpUHIUIIAMUA JIMHI'BUCTUYECKOTO
3HAHWH. 3HaTh OCHOBBI aHAJIHU3a aHalim3a Xy10KECTBEHHOI'0 TEKCTA.
XYHOO0KECTBCHHOT'O TCKCTA KaK
TEJIOCTHOTO MPOU3BEACHUS
HCKYCCTBA.
17.2 KMLT Kepkem MaTiHIl Tleparoruk | OHpipictik | MaTiHII YiBIMAACTHIPYIAFbl MOTIHAPAIIBIK MOoTiHHIH KYPHITBIMABIK- MorTinai yiHsIMIaCThIPY JaFhl D.r.K.
4308 JIMHT BUCTUKAJIBIK aJIBIK, (memaroruk | e3apa opeKeTTeCyiH epeKIIeTiKTepiH, CEMaHTHKAJBIK epPEeKIIeTKTepiH, MOTiHapaJbIK ©3apa OPEKeTTeCYAIH Axunnukos E.b
Tanaay (y3mikciz) ENISIN] JIMHTBUCTUKAJIBIK TAJIJAY IbIH OHBIH KYIUTI ITO3ULUSUIAPEIH, Op €peKIIeTiKTepiH, JIMHTUCTIK
TOKIpuode JTUTLIOM TYKBIPbIM/IAMAJIAPbl MEH aCHEKTLIEPiH TYpJIi IeHreiIeri TIIiK TalIay/IbIH TYCIHIKTEP1 MEH
NJBIHIAFEl | KapacTbIpaabl. MOTIHHIH KYPBUIBIM/IBIK- OipIiKTepIiH MOTIHIK aCTEKTUIepiH OLTy JKoHE TYCiHY.
MPaKTHKa, CEMaHTHKAJIBIK ePEKIICIIKTePiH, OHBIH MYMKIHIIKTEpIiH 3epTTey, Mortinai Tangay garabuIapsl, Oimimal
Aynapma KYILTi TO3ULUSIIAPBIH, OPTYPIIi ICHIeiaeri LIbIFapMaJiapbl IMHTBUCTHKAJIBIK KOJIIaHY/IbIH KOPKEM MOTiHIH
TEOPHSICHI TUIIIK OIpITiKTepAiH MOTIHAIK TYpFBIZaH Tanaail 6imy. Kepkem keureni tanaay. Kepkem matinai
MeH MYMKIHJIIKTEpiH yiipereai. MoTinai Tanaay, MOTIH/Ii JINHIBUCTHUKAJIBIK TaJay JIMHIBUCTHKAJIBIK TaJJIay IbIH HETI3r1
MIPaKTHKAC OLTIM/II KOJIIaHYIBIH KOPKEM MOTIiHIH MIPUHLIMIITEP] Typajbl TyCIHIKKE ne olicHaMasbIK IPUHLIHUITEPiH
Bl KeIIeH Ii Taljay AaFIbUIapbl MeH 6011y, KOpKeM MOTiH/II TYTac OHEep MEHIEpY.
JarAblIapblH KaJIbINITAaCThIPABI. TYBIHABICBI peTin[e TajlayablH
Heri3ziepiH oOiny.
17.2 LALT 4308 | Linguistic Pedagogica | Production Considers the features of intertextual To study the structural and semantic | Knowledge and understanding of the Ph.D. Akindikov E.B
analysis of literary | (pedagogic | interaction in the organization of the text, features of the text, its strong features of intertextual interaction in
text (continuous | al) concepts and aspects of linguistic analysis. positions, the text-forming the organization of the text, concepts
) practice undergradu | Teaches the structural and semantic features possibilities of language units of and aspects of linguistic analysis.
ate practice, | of the text, its strong positions, text-forming different levels Be able to analyze Skills and abilities of text analysis,
Theory and | capabilities of language units of different works from a linguistic point of complex analysis of a literary text,
practice of levels. Forms the skills and abilities of text view. Have an idea about the application of knowledge. Possession
translation analysis, complex analysis of a literary text, principles of linguistic analysis of a | of the basic methodological principles
application of knowledge. literary text, know the basics of the of linguistic analysis of a literary text.
analysis of a literary text as an
integral work of art.
17.3 LAT 4308 Jlureparyposenue Ileparorny | IlpousBoac | AHanu3upyeTNPOM3BENECHHS C Ymers YMenue K.d.1.
CKHUI aHaJINu3 €CKas TBECHHas JTHTCpaTypOBel[‘IeCKOﬁ TOYKH 3pCHUs, KaK AHAJIM3UPOBATHIIPOU3ZBEACHUS C AHAJIM3UPOBATBIIPOU3BEACHUS C KepHMGaeB I[M
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TEKCTa (menpepsiB | (megarorud | OTEYECTBEHHOI, TAK M MUPOBOIL JIMTEPaTyPOBEIUECKOM TOUKH JIUTEPATyPOBEIUCCKOM TOUKH 3PEHNUS,
Hast) eckast) nureparypsl. PaccmarpuBaer 3pEHUs, KaK OT€YECTBEHHOM, TaK U KaK OTEYECTBEHHOM, TaK 1 MUPOBOI
MPaKTHKA NPEAJNIUIO | MPEACTABICHHUS O XYHI0KECTBCHHOM MHPOBO JINTEPATYPBL. JIUTepaTyphl. 3aHHE U HOHUMAHUE O

MHast [IPOM3BEACHUHN KaK HICHHO- OpueHTHPOBATHCS B XyI0’KECTBEHHOM MHOT000pa3iu
MPAKTHKA, XyJ0XKECTBEHHOM LIEJIOM, XyJ0KECTBEHHOM MHOT000pasuu MPOM3BEACHUHN KaK HICHHO-
Teopus n Pa3BUBACTIIPAKTHYECKUE HABBIKM aHAIIN3a HPOU3BEACHHI KaK HACHHO- XyJ0XKECTBEHHOM L[EIOM, YMCHHE
[PAaKTUKA XyJIO0KECTBEHHOTO POU3BEACHHS, XyJO’KECTBEHHOM LIEJIOM, HMETh OIPEEIIATh COACPIKAHNE OCHOBHBIX
nepeBoja OIIPE/ICIISET CO/IepPIKAHNE OCHOBHBIX HPAKTUYCCKUE HABBIKH aHAIIM3a MOHATHI U KaTeropui
HOHSTHI U KaTerOPUi JINTEPaTypOBEICHNUSL. XY/I0’KECTBEHHOTO MIPOM3BEACHHN, nTeparyposesieHus. [Iprnobperenue
YMETb ONPEJEISTh COACPKAHIE HABBIKOB aHAJIM3a TEKCTOB Pa3INYHBIX
OCHOBHBIX ITOHATHH U KaTeropuit JKaHPOB.
JINTEPATyPOBEICHHUSL.

17.3 MAT4308 Marinai ITenarorux OH1ipicTiK OTaH/IbIK )KOHE dJIEMJIIK d/ieduerTeri [ prrapmaliap/isl OTaHJIBIK KOHE IIsrrapmasnap bl OTaHJIBIK YKOHE D.r.x.

oebHeTTiK AITBIK (memarorvk | IIbIFapMaiapibl 94eOUeTTaHy TYPFBICHIHAH QneMIiK 91e0ueTTepieH 9aeou aneMJIiK daeduerTepaeH aaeou Kepumbaes JI.M.

Tanaay (y3mixciz) AJIBIK) Tangaiiel. Kepkem misirapma Typasb TYPFBIZAH Tasaii oiy. TYPFBIIAH Tajaii oity.

Toxipuoe JIHIIIOM UJIeSUTAPBI HACSIIBIK-KOPKEM/IIK TyTac IprrapmasapabIH KOPKEMIIK [IsrapManapabiH KOPKEMIIK
aNABIHIAFBl | PETIHJE KapacThIPa/bl, KOPKEM IIbIFAPMAHBl | OPTYPJIUIriH HACSUIBIK-KOPKEMIIK SPTYPJIUIITiH HACSUTBIK-KOPKEMIIK
MPaKTHKA, Tajaay/IblH IPaKTUKAJIBIK JaFIbUIApbIH TYTac peTiHjae KapacTeIpy, KOpKeM TyTac perinze Oury )KoHe TyCiHy,
Aynapma JIaMBITA/Ibl, 3ACOMCTTaHyABIH HET13r1 IIBIFAPMAHBI TaIIay A oneOMeTTaHy IbIH HEeTi3ri YFBIMaaph
TEOPUSCHI YFBIMJIAPbl MCH KaTerOpHUsiIapbIHbIH HPAKTUKAIIBIK JaFblIapFa ue 00Ty, | MEH KaTeropHsuIapbIHBIH Ma3MyHbBIH
MEH Ma3MYHbIH aHBIKTalIbl. oneOueTTaHy IbIH HETI3T1 YFbIMAAPhl | aHbIKTail Olty. Op TypIi )KaHpIAFbI
MPAaKTHKAC MEH KaTErOpUsIapbIHbIH Ma3MYHBIH | MOTIHACP/I Talay JafblIapbiH
bl AHBIKTAH OinTy. MEHIepy.

17.3 LTA 4308 Literary text Pedagogica | Production | Analyzes works from a literary point of To be able to analyze works froma | The ability to analyze works from a Ph.D.

analysis | (pedagogic | view, both domestic and world literature. literary point of view, both literary point of view, both domestic Kerimbaev D.M.
(continuous | al) Considers the idea of a work of art as an domestic and world literature. To and world literature. Knowledge and
) practice undergradu | ideological and artistic whole, develops navigate the artistic diversity of understanding of the artistic diversity

ate practice, | practical skills in the analysis of a work of works as an ideological and artistic of works as an ideological and artistic

Theory and | art, determines the content of the basic whole, to have practical skills in the | whole, the ability to determine the

practice of concepts and categories of literary criticism. analysis of a work of art, to be able content of the basic concepts and

translation to determine the content of the basic | categories of literary criticism.
concepts and categories of literary Acquisition of skills in analyzing texts
criticism. of various genres.

18.1 OPPRYaLS | OGHoBneHHast Meroauka TIpousBonc | PaccMarpuBaeT 0COOEHHOCTH y4eOHOIM Wwmets nipeacraBieHneo 3HaHKe ¥ TIOHUMaHHEe 00 K.¢.1.
h nporpamma nperoiaBa TBEHHAast nporpamMMsbl «PyccKui S3bIK» B paMKax COBPEMEHHBIX METO/I0B 0COOCHHOCTAX y4eOHOH porpaMmbl Kepumbaesa C.E.
4309 [IPEIIOIaBaHuUs HUS (memarornd | OOHOBJICHHOTO COJEPKAaHUS 00pa30BaHUs, [IPEIIOIaBaHUsI PYCCKOTO SI3bIKA 1 «Pycckuii sI3bIK U IUTEpATypa» B

PYCCKOTO SI3bIKa pycckoro ecKasi) (hOpMBI U METOBI OPraHU3ALHU O0YUCHHS JIATEPaTypBbI B IIKOJIE, IPUMEHSITH paMKax OOHOBJICHHOTO COJICPIKAHHUS
U JIATEPATypBbI B A3BIKA, HNPEAJNIUIO | y4eOHOro NpeAMeTa; YUHUT IITaHHPOBAHHIO MHHOBAIL[OHHbBIEC TEXHOJIOTHH, 06pazoBaHust, HOPMBI U METOIBI
IIKOJIE Meroanka MHast KPATKOCPOYHBIX ILTAHOB, aHAIH3UPYET METO/IMKH U METOJOJIOTHH Ha opraHu3aruy o0ydeHus yaeOGHOro
nperojasa | MpakTHKa [IPUMEPHBIC I0JITOCPOYHBIE [UIAHBI T10 ypoKax. YMeTb aHaIH3HUpOBaTh [peaMeTa; YMEHHIO [UIAHUPOBAHHSI
HUS y4deOHOMYy npenmeTy. PackpeiBaer cucremy COBPEMECHHYIO KPaTKOCPOYHBIX IIJIAHOB, aHAJIH3Y
JINTEPATyP 3HAHMI U yCIOBHiT 00Y4CHHS TUTEPATYPBI Hay4HO-HCCIIC0BATEICKYIO [PUMEPHBIXI0JITOCPOUYHBIC [LIAHOB 110
Bl 110 00HOBJICHHOM nporpamme. [Ipumersier (Hay9HO-METOMYECKYIO0), yIeOHO- y4eOHOMY IpeMeTy
TEOPETUYECKHE 3HAHMUS MO JaHHOM METOJIMYECKYIO JINTEPATYpy (B TOM
JIMCLUILINHE, TIPH TIPOBEICHUH YPOKOB 110 YHUCIIe TOKYMCHTAIHIO).
mrepatype. @opMupyer npezicraBieHue 00
OCHOBAaX M KOHIIECNTYaJIbHOCTH Kypca
JIMTEPaTyphl, IPO(HECCHOHATBHBIX YMCHHIT 1
HABBIKOB, HEOOXOMMBIX JUISl IPAKTHYECKOMN
JIeSTEIbHOCTH B YCIIOBHSX PaOOTHI
COBPEMEHHOM HIKOJBbI.

18.1 MOTAOG MekrenTe opblc Opslc Tinin | Ownuipictik | XKaxaprburral OitiM Oepy Ma3MyHBI MekxkTente opbIc Tilli MeH ofebuerin | JKaHapTeurral OuTiM Oepy Ma3MyHBI DrK.
B TLTE MEH OKBITY (memaroruk | mexOepinae "Opsic Tini" OKy OKBITY/IBIH 3aMaHayH d/icTepi asiceizia "OpbIc Tini MeH oebueTi” Kepumbaesa C.E.
4309 onebueTin omicremeci, | aibIK) OarJapiIaMachIHBIH ePeKIIeTIKTepiH, OKy Typalsl TYCiHIKKe He 00ily, cabakTa | OKy OarjaplaMachIHBIH

OKBITY/IBIH onebuerri JIHIIIOM [IOHIH OKBITY bl YHBIMIACTBIPY HBICAHIAPBI MHHOBALMSUIBIK TEXHOJIOTHSIIAP/b, | epeKLIeNiKTepi Typasl iy jKoHE
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JKaHAPTBUIFaH OKBITY NJBIHIAFBl | MEH 9/iCTEpiH Kapalbl; KbICKa Mep3imMii ozicTeMenep MeH dJlicTeMenepIi TYCiHY, OKY IIOHIH OKBITYIbI
Oaraapiamacsl onicremeci MpaKTUKa JKOCHapiap/bl Kocmapiayra yiperesi, oKy kosany. Tannaii Oinyi, 3aMmaHayu YiBIMIACTBIPY HBICAHAAPBI MCH
oHi OOMbIHIIA OOIKAMIIBI Y3aK MEp3iMi FBUIBIMU-3€PTTEY (FHUIBIMH- az1icTepi; KbICKa Mep3imIi
JKocrapiap/ibl Tanganasl. XKanapTeuran SMIIiCTEMEITIK), OKY-9JICTeMEIiK JKOCTIapIap/Ibl JKOCTapIiay, OKy IoH1
Oarapiama OOJbIHIIA 9COUETTI OKBITY onebueT (OHBIH imIiHAe KyKkaTTama). | OoMbIHIIA OODKAMIIBI Y3aK Mep3iMi
LIapTTapbl MEH OLTIM JKYHeCiH arabl. JKOCTIapAap/bl TalAay
Onebuer cabakTapblH OTKI3y KE31H/IE OChI
I1OH OOMBIHIIIA TEOPHSUIIBIK OimiMai
KosinaHaapl. Kasipri MeKkTenTiH )KyMbIC
)KafﬂaﬁbIHHa TIPAKTUKAIIBIK iC-QpeKeTKC
KaXeTTi 911e0MeT KypChIHbIH, KaciOun
JIaFAbLIap MEH JIAFIbUTAp/IbIH HETi3/Iepi MeH
KOHLICTITYJIIBUTBIFBI Typaslbl TYCIHIK
KaJIBITIITaCThIPpAbI.
18.1 UPTRLLSh | Updated program Methods of | Production Considers the features of the curriculum Have an idea about modern Knowledge and understanding of the Ph.D.
4309 for teaching teaching (pedagogic | "Russian language" within the updated methods of teaching the Russian features of the curriculum "Russian Kerimbaeva S.E.
Russian language the Russian | al) pre- content of education, forms and methods of language and literature at school, Language and Literature” within the
and literature at language, diploma organizing the teaching of a subject; teaches | apply innovative technologies, updated content of education, forms
school Methods of | practice the planning of short-term plans, analyzes methods and methodologies in the and methods of organizing the
teaching approximate long-term plans for the subject. | classroom. be able to analyze teaching of a subject; the ability to
literature It reveals the system of knowledge and modern plan short-term plans, analyze
conditions for teaching literature on the research (scientific and approximate long-term plans for a
updated program. Applies theoretical methodological), educational and subject
knowledge in this discipline, when methodical literature (including
conducting lessons in literature. Forms an documentation).
idea of the basics and conceptuality of the
course of literature, professional skills and
abilities necessary for practical activities in
the conditions of the modern school.
18.2 IMPRYa VIHHOBaIIMOHHbBIE Meroauka TIpousBonc | PaswsicHsieT coBpeMeHHBIE 3Tarlbl 3Boouuu | MMers npencrasinenue oo IIpumenenue 3HaHuit 00 K.¢.1.
4309 METOIbI nperogaBa TBEHHas HWHHOBAIITMOHHBIX TEXHOJIOTHI U HCIIOJIb30BAaHWH WHHOBAITMOHHBIX HCII0JIb30BAHNH WHHOBAITUOHHBIX KepHMGaeBa IIA Cr.
NpenoJaBaHus HUs (memaroruy | BO3MOXKHOCTH HX MCIIOJIb30BaHHUS B METOJIOB ¥ IPUEMOB B 00yUYEHHU METO/IOB M MPUEMOB B 00yUYCHHI nper.
PYCCKOTO S3bIKa pycckoro ecKast) obpazoBarenbHOM npouecce. Popmupyer PYCCKOMY SI3BIKY; YMETh PYCCKOMY SI3BIKY; YMEHHIO Enun M.B.
s3bIKa, npeaauIuIo NpEACTaBIICHUE 00 OCHOBHBIX TCHIACHIOHUIAX B PacKpbIBaTh CBA3b MEXKIY PacKpeIBaTh CBA3b MEKIY
MCTOLll/lKa MHas 06pa30BaTeJ'll>Hl>IX TEXHOJIOI'UsiX, KOHKPETHBIM COACPIKaHUEM 1 KOHKPETHBIM COACPIKAHUEM U
npenoaasa TIpaKTHUKa r100aIbHOTO MBIIIUICHUS B YCIIOBUAX TCOPCTUICCKUMHU ITOJIOKCHUAMN TCOPETUYCCKUMHU ITOJIOKCHUAMMN
HUs paGOTLI B 06p330BaT€HBHLIX CeTAX JHUCLHUITIIMHBI «HHHOBaHI/IOHHBIe JUCHUIIIMHBI; KOHCTPYUPOBAHUIO
JIMTEPATYP WHrepHeTa n KyJnbTypbl OOLIEHUS B METO/IbI IPENOIaBaAHUs PYCCKOIO HarJIAHBIX OCOOUI pa3aIuYHOro
bl JIMCTAaHIIHOHHOM Y4eOHOM Iporiecce. SI3BIKaY», @ TAKXKE C TIO3UIIUH XapakTepa, BIaJeHHIO MpuémMamu
I[eMOHCTpI/IpyeT 3HaHUA B IIponecce WHHOBATHUKH, COBPEMEHHBIX HCIIOJB30BaHUA HATTIAOHOCTU U TCO.
]'IpaKTI/I'-leCKOﬁ pa60TL] C A3BIKOBBIM METOOB IIPEIOAaBaHus PyCCKOTO
MaTepuajoM U TEKCTOM. SI3BIKA.
18.2 OTOIA Opblc TiniHi Opslc Tinin | Onuipictik | VHHOBaIWSIIBIK TEXHOJIOTHSIIAP OpbIC TiNTIH OKBITY A OpBbIC TiJTIH OKBITY/1a HHHOBALHSUIBIK DK
4309 OKBITY/IBIHUHHOBA OKBITY (menarorvk | 3BOJIOLMSICHIHBIH 3aMaHayH Ke3eHIepiH MHHOBALMSUIBIK d1iCTEp MEH Jz1icTep MEH Taciiep i maianany Kepumbaesa JI.A. Ara
LUSUIBIKQIiCTepi azicremec, AJIBIK) JKoHe onlapibl Oinnim Oepy mpouecinae ToCUIIEpAl KOJJIaHy Typasibl TypaJsibl OLTIMITI KOJIIaHY; TOHHIH OKBITYIIL.
onebuerTi JIUIIIOM naiiasiany MyMKIiHAIKTepiH TyCIHIipei. TYCiHiKKe He 60iry; "OpBIC TiTiH HaKThl Ma3MYHbI MEH TEOPUSIIBIK Enun M.B.
OKBITY anapiHaarsl | binim Oepy TeXHOTOrHsIapbIHAAFBI HET13r1 OKBITY/IbIH MHHOBALMSIIBIK eperxesepl apachlHarbl OaiIaHbICThI
azicremeci MPaKTHKA ypaicrep, UuTepHertiy Oinim 6epy aaicTepi” MOHIHIH HAKTHI Ma3MYHbI alry; TypIi CHIIaTTaFbl KOPHEKi
JKENUICPIHeT] JKYMBIC XKaFAaibIHIaFbl MEH TEOPHSUIBIK epexerepi Kypagapbl KYpacThIpy, KOPHEKIITIK
skahaHIBIK 01y JKoHE KALIBIKTHIKTAH OKY apacblHIarbl OainanbCTel, congaii- | men TCO xonpay Tocinaepin
MIPOLIECIHACTT KapbIM-KAaThIHAC MOJICHUETI aK MHHOBATHUKA, OPBIC TiTiH MEHIepy.
TypaJsibl TYCIHIK KaJIbIITACThIpaasl. TiIiK OKBITY/IbIH 3aMaHayH dicTepi
MaTepUaIMEH JKOHE MOTIHMEH NMPAKTUKAJIBIK TYpPFBICBIHAH amia Oiy.
JKYMBbIC OapbIChIHJIA OUTIMIH KepceTei.
18.2 IMTPRL Innovative Methods of | Production | Explains the current stages of the evolution Have an idea about the use of Application of knowledge about the Ph.D.
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4309 methods of teaching (pedagogic | of innovative technologies and the innovative methods and techniques use of innovative methods and Kerimbaeva D.A. Art.
teaching the the Russian | al) pre- possibility of their use in the educational in teaching the Russian language; techniques in teaching the Russian teacher
Russian language language, diploma process. Forms an idea of the main trends in be able to reveal the connection language; the ability to reveal the Edil M.B.
Methods of | practice educational technologies, global thinking in between the specific content and connection between the specific
teaching the conditions of work in the educational theoretical provisions of the content and the theoretical provisions
literature networks of the Internet and the culture of discipline "Innovative methods of of the discipline; designing visual aids
communication in the distance learning teaching the Russian language”, as of a different nature, mastering the
process. Demonstrates knowledge in the well as from the standpoint of methods of using visualization and
process of practical work with language innovation, modern methods of TSO.
material and text. teaching the Russian language.
18.3 IMPL VHTepakTUBHbBIE Meroauka IIpousonc | dopmupyer npejcraBleHUs O meTs npescTaBiIeHHE00 3HaHMe ¥ TOHUMAHUEMETO I0IOTUH K..u. XKonnacGexosa
4309 METOJIBI npernoaaBa TBEHHAas COBPEMEHHBIX 00pa30BaTEIbHBIX HMHTEPAKTUBHBIX METOJaX JUCUUIUIAHBI - ICUXO0JI0Tr0- B.C.
npernoaBanust HUS (neuarornq TEXHOJIOTUAX, O METOAUKE HHTEPAKTUBHOTO eaaroru4eCKmux I/ICCJ'IGI[OBB.HI/IP’I NEAarorn4eCKue TCOPETUICCKUC
JIUTEpATyphbl pycckoro eckasi) NpenoaaBaHmsl 3aHATHH 110 JIUTEpaType, 00 (naburo/ieHNe, aHKETHPOBAHME, OCHOBBI, METOJIMYECKOE HACTIEJICTBO,
sS3bIKa, TpeaauIuIoO y'-lGﬁHO-MCTO,E[H'—IéCKOM obecrieueHun TECTUPOBAHUE, UBYUCHUE U METOAUKY NEAArOTNICCKUX
MBTOI[I/IKB. MHas 3aH$ITHfl, HCIOJIb30BAHUU MHTCPAKTUBHBIX AHAJIU3UPOBATH HAYYHO- PICCJIC,HOBaHPIﬁ, TIPUHIIAIIBL, METOJABI 1
npenojaBa IIpaKTHKa METOJOB Ha 3aHATUAX IO JIMTEPATYpPE O MeTOZ[H‘IeCKOﬁ JINTEPATYPBI, YMETH TIPUEMBI 06y‘IeHI/I$I pyCCKOﬁ
HUA POJIM ¥ Ha3HAYEHUH UH(POPMAIIMOHHBIX 00001aTh eAarorH4ecKuii OIbIT, JIUTEepaType; CoAepKaHHus U
UTeparyp TeXHOJIOTHil. XapakTep MyJIbTHMEIUHHBIX 9KCHEPUMEHT, METOL CTPYKTYPBI Kypca pycCcKoi
bI l'lpI/IJ'IO)KeHI/lﬁ K y‘IeﬁHHM U CIIPaBOYHBIM KOJIMYECTBECHHOI'O U KAYECTBEHHOT'O JINTEPATYPBI B HIKOJIE (CI/ICTeMa
Marepuagam. aHaJIu3a pe3yJIbTaToB cpennero obpasoBanus B Kasaxcrane
9KCIIEPUMEHTA). 1 MECTO PYCCKOM JINTepaTypbl Kak
3HaTh XapakTep MyHLTPIMeZ[PIﬁHBIX yqeGHoro npeaMmera, y‘Ie6HbIe
HPHJIOKEHHH K y4eOHBIM U POrPaMMBbl, YUeOHNKH,
COpaBOYHBIM MaTCpHUaIaM BOCITUTATEIIbHBIH oTCHIIAAJT
[peIMeTa).
18.3 | AOIA 4309 | Onebuerri Opeic tinin | Oumipictik | Kasipri 3amaurs! 6imim 6epy [Negarorukanbik 3epTTeyaepIiH ITon omicuamackiH Oity kone Tyciny - | K.m.u. XKonmacGexosa
OKBITYIbIH OKBITY (nez[arormc TEXHOJIOTUAJIAPBI TYpaJbl, 92{66I/ICT I/IHTepaKTI/IBTi QI[iCTepi Typalibl TICUXOJIOTUAJIBIK-IICIar OrHKaJIbIK B.C.
HHTEPAKTUBTI omicremeci, | ajbIK) GoiiblHIIa cabaKkTap/Ibl HHTEPAKTUBTI OKBITY | TyCiHikke ne 6oy (Oaiikay, TEOPHSUIBIK HET131ep, dAiCTeMeNTiK
auicTepi onebduerrti JTUILIOM saicTemeci Typaiibl, cabaKTapbl OKy- cayallHama KYprisy, Tecriney, Mypa, eIarOrUKaJbIK 3epPTTeyIep
OKBITY NJBIHIAFBl | 9JiCTEMEIiK KaMTaMachI3 eTy, oieduer FBUIBIMU-O/IICTEMEIIK o1ebueTTepi | aaicteMeci, OpbiC 9eOHETiH
onicremeci MpaKTUKa OoiipiHIIa cabakTap/ia aKnapaTThIK 3epTTey XKOHe Tajaay, OKBITY/BIH KaFHIATTaphl, dicTepi
TEXHOJIOTHSIIAP/IBIH POJIi MEH MaKCaThl IeIarOrMKabIK TOKIpUOeHi, MEH TACUIAEPi; MEKTEITET1 OpbIC
TypaJibl HHTEPAKTHBTI 9IiCTepAi Nainanany JKCIIEPUMEHTTI, SKCIIEPIMEHT o/1e0HeTi KypChIHBIH Ma3MyHBI MCH
TypaJibl TYCIHIKTepAl KansinracTbipanbl. OKy | HOTIDKEICPIH CaHIbIK XKOHE KypbuibiMbl (Kazakcranmarst opra
JKOHE aHBIKTaMaJIbIK MaTepuaiapra canaJblK Tajlgay SAiCiH xKanmbuiay). | OimiM Oepy sKyleci )KoHe Opbic
MYJIBTHMEIHMSIIBIK KOChIMITAIapabIH OKy KoHE aHBIKTaMaJIbIK 971eOMETIHIH OKY IOHI peTiHAeri
CHUIIaTHI. MaTepuaiapra MyJIbTHMEAUSIIBIK OpHBI, OKY Oaf/apiamasapsl,
KOCBHIMIIIAJIAP/IbIH CUIIATBIH 01Ty OKYJIBIKTap, MOHHIH TapOHeiK
aneyeri).
18.3 ILTM Interactive Methods of | Production Forms ideas about modern educational Have an idea about the interactive Knowledge and understanding of the Ph.D.
4309 Literature teaching (pedagogic | technologies, about the methodology of methods of pedagogical research methodology of the discipline - Zholdasbekova B.S.
Teaching Methods the Russian | al) pre- interactive teaching of literature classes, (observation, questioning, testing, psychological and pedagogical
language, diploma about educational and methodological studying and analyzing scientific theoretical foundations,
Methods of | practice support for classes, the use of interactive and methodological literature, be methodological heritage, methodology
teaching methods in literature classes about the role able to generalize pedagogical of pedagogical research, principles,
literature and purpose of information technologies. experience, experiment, method of methods and techniques of teaching
The nature of multimedia applications for quantitative and qualitative analysis | Russian literature; the content and
educational and reference materials. of the results of the experiment). structure of the course of Russian
Know the nature of multimedia literature at school (the system of
applications for educational and secondary education in Kazakhstan
reference materials and the place of Russian literature as a
subject, curricula, textbooks,
educational potential of the subject).
19.1 KL Kazaxckas Teopust Teopus u M3y4daeT uCTopuio Kazaxckoi M3y4nTh HCTOPHIO Ka3aXCKON 3HaHUE CTPYKTYPHI CAMOIro Kypca U K.¢.H. Oten A.
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4310 uTeparypa JIUTEPATyp [PaKTUKA JITEPATYPBI, C PA3IUIHBIMU nmtepatypbl. OpUeHTHPOBATHCS B B3aMMOCBSI3H €TI0 Pa3/IeIIOB;YETKIE
bl nepeBoja JIUTEPATypPHBIMU TEUEHUSIMH, PYCCKoit, 3apy0OexHOIl i Ka3axCKoil | mpeacTaBieHus 00 0COOSHHOCTSX
[PEACTABIISIOMMY PA3HbIC IEPUOJIBI €€ JINTEPAType; yMETh aKTHBHO JMCLMATUINHBL, yIOTpeOIeHUs
pa3BUTHSI, PA3HOOOPA3HBIMH JKaHPOBO- 0JIb30BATHCST 005I3aTEBHON 1 TEPMHHOJIOTHH IIPU aHAJIN3E
CTWIUCTHYECKUMU (HOPMAMHU TIPO3bI, JIOTIOJIHUTENILHOM y4eOHO MPOMU3BEAECHUN Ka3aXCKOM
093U U ApaMaTypruu, 3SHAKOMUT C JITEPaTypOM, CIIPABOYHBIMI JUTepaTyphl. Y MeHHe
TBOPYECTBOM U Xy/J0KECTBEHHBIMU OCOOMSIMH, CIIOBAPSIMU; TBOPYECKH | OPHCHTHPOBATBCS B PYCCKOIA,
CHCTEMaMU BBIJAIONINXCS Ka3aXCKHX HOAXOJUTh K BHIIIOJHEHUIO 00LINX 3apy0eKHOH M Ka3aXCKOH
ucaTesneii H M0d3TOB. TPYIIOBBIX U HHIHBHIYAIbHBIX JIMTEpPAType; yMCHHUE aKTUBHO
3a/IaHHH, K PEIICHHUIO 0JIB30BATHCsI 00S3aTEIBHON 1
MOCTABJIEHHBIX JIONIOJIHUTEIILHOM yueOHOM
00IIETCOPETHYECKUX U JIUTEPATyPOid, CIPaBOYHBIMU
[PAKTHYECKUX IPOOIEM. 10COOUSIMH, CIIOBAPSIMH.
19.1 KA Kasak anebueri Onebuer Aynapma Kasak o1eOueTiHiH TapuXblH, OHBIH Op Kasak o1e0uetiniH TapuxbiH KypcTbIH KYpBUIBIMBIH )KOHE OHBIH O.r.x. OTeH A.
4310 TEOPHUSCHI TEOPHUSICH TYpJIi laMy Ke3eHJepiH Ou1aipeTin Typii 3eprrey. OpbIC, IIETEN )KIHE Ka3aK GenimiepiHiH ©3apa OaiiIaHbICHIH
MeH onebu arbIMIapMeH, IIPO3aHbIH, 03U onebuerTepine Oaraapiany; OlTy; TIOHHIH epeKLIeNIiKTepl Typajbl
MPaKTHKAC MEH JIpaMaTyprusiHbIH JKaHPJIBIK- MIHAETTI )OHE KOCBIMIIIA OKY HakThI TyciHik; Ka3ak onebueri
BI CTHJIMCTHKAJIBIK (hopMaTapbIMEH o/1eOneTTepiH, aHBIKTaMaJIbIK HIBIFapManapblH Taufayaa
3epTTelli, KOPHEKTI Ka3ak ’Ka3ylbuiapbl KYpalgapabl, CO3MIKTepai Oencenai | TepMHHOIOTHAHBI Kogany. Opsic,
MEH aKbIHAAPbIHBIH KoJIlaHa OliTy; JKaJIITbl TONTBIK XKOHE | IIeTel )KOHE Ka3ak dnebuerTepinie
LIBIFAPMAIIBLIBIFBIMEH JKOHE KOPKEMIIK JKEKe TalChpMasap bl OpbIH/IAYFa, Oarapiaii 6i1y; MiHACTTI JKoHE
JKyHeIepiMeH TaHBICTBIPAJIBL. JKAJIIBI TEOPHUSITBIK JKOHE KOCBIMIIIA OKY 91¢OHeTTepiH,
HPAKTUKAIIBIK MACEIIENEPIi IIelIyre | aHbIKTaMaJbIK Kypaiaap/bl,
LIBIFAPMAIIBUIBIKIICH Kapay. ce3xikTepi OenceH i naiaanana
Oiy.
19.1 KL Kazakh literature Theory of Theory and | He studies the history of Kazakh To study the history of Kazakh Knowledge of the structure of the Ph.D. Oten A.
4310 literature practice of literature, with various literary literature. Navigate in Russian, course itself and the relationship of its
translation movements representing different periods foreign and Kazakh literature; be sections; clear ideas about the features
of its development, various genre and able to actively use compulsory and | of the discipline; the use of
stylistic forms of prose, poetry and drama, additional educational literature, terminology in the analysis of works
introduces the work and artistic systems reference books, dictionaries; of Kazakh literature. Ability to
of outstanding Kazakh writers and poets. creative approach to the navigate in Russian, foreign and
implementation of general group Kazakh literature; the ability to
and individual tasks, to the solution | actively use compulsory and
of general theoretical and practical additional educational literature,
problems. reference books, dictionaries.
19.2 PRPK Iostuka Teopust Hcropus PaccmarpuBaeTr pyccKOS3bIYHYIO TIPO3Y YMeTb aHaIM3UpOBaTh 3HaHMe U TIOHUMAHKE O K.n.H. bextenranuesa
4310 PYCCKOSI3bIUHOM MTeparyp Ka3axCKou coBpemeHHoro KaszaxcraHa kak MIPOU3BE/ICHHUS, TIPE/ICTABICHHBIE B PYCCKOs3bI4HOM 1po3e coBpemenHoro | C.X..
IPO3BI BI JHTEpaTyp XyI0XKECTBEHHY0 (DOPMy HAIHOHAIBHOTO Ppa3IHYHBIX jKkaHpax( pacckas, KasaxcraHa KaK XyJI0)KECTBCHHYIO Cr. mper.
Kasaxcrana Bl TIEPBOI CaMOCO3HAHUsI, ¢ 0COOCHHOCTEH, IIOBECTb M POMaH); 3HAaTh O BKJIAJe (hopMy HAIIHOHATEHOTO Emun M.B.
[1OJIOBUHBI cBO€OOpa3us 1 XapaKTEPHBIX A3bIKOBBIX U PYCCKOS3bIYHOM Mpo3bl KazaxcTana | camMoco3HaHUs, €€ 0COOCHHOCTEH,
XIX Beka KyJbTYpPHBIX KOHTAKTaX Ka3axcKoil u B COBPEMEHHYIO CcBOEOOpa3Ms M XapaKTEPHBIX
PYCCKO# KYJIBTYpBI, HCTOPUKO- MHOTI'OHAIIMOHAJIBHYIO X MHPOBYIO SI3BIKOBBIX M KYJIbTYPHBIX KOHTAKTaxX
O6ubanorpaduueckue CBEACHNUS 0 KU3HH U nureparypy. JleMOHCTpUpoBaTh Ka3aXCKOW M PyCCKON KyJIBTYPBHI,
TBOPYECTBE PYCCKOSI3bIYHBIX MUCATEIEH 3HaHMs 00 S3BIKOBBIX U HCTOPHUKO-OuOIMorpaduyeckue
Kasaxcrana. KyJIBbTYPHBIX KOHTaKTaX Ka3axcKou CBEJICHHS O )KU3HU U TBOPYECTBE
¥ PYCCKOMU KyJBTYPBI, O PYCCKOSA3BIYHBIX IHCATENCH
XY/10’)KECTBEHHbBIX 0COOCHHOCTEM Kazaxcrana.
CTAQHOBJICHHUS U PA3BUTHS
PYCCKOSI3BIYHON JTUTEPATYPBhI
KasaxcTana
19.2 KOTPP KazaxcranHbig Onebuer XIX Kasipri KazakcraHHBIH OpBIC T Typai xxanpnapaa( oHrime, nmoects | Kasipri KazakcranHbIH OpbIC T ILr.x. BexTenranuena
4310 opbIC Til TEOPHSICHI FACBIP/IBIH MPO3aChIH YITTHIK CaHa-Ce3IMHIH KOPKEM/IK | )KOHE POMaH) YCHIHBUIFaH MPO3aChIH YJITTHIK CaHa-Ce31MHIH CX..
IIPO3ACHIHBIH Oipinmi (hopmachl, OHBIH epeKIIeNiKTepi, Ka3aK jKoHe | MIpIFapManaps! Talugai oiy; KepKeMJiK hopmacs! peTinae 6iry Ara OKBITYILL
109 THKACHI JKapTBICBIH OPBIC MOJICHUETIHIH ©31H/IK TUIIK jKOHE KazakcTaHHBIH OpBIC T JKOHE TYCiHY, OHBIH ePEKIICIIKTEPI, Enun M.B.
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J1aFbl MoJieHH OaiiianbicTapbl, Ka3akCcTaHHBIH MIPO3aChIHBIH Ka3ipri KOIYITThI Ka3aK jKOHE OPBIC MOJICHUETIHIH
Kazakcran OpBbIC TLIII JKa3yUIbITAPBIHBIH OMipi MEH JKOHE dNeMJIIK 971e0neTKe KOCKaH ©31H/IIK TULIIK KOHEe MOJICHI
oneduerini LIBIFAPMAIIBLIBIFBI TyPaJIbl TAPUXH- yueci Typaisl Oiny. Kasak jxoHe GaiinanbicTapsl, KazakcTaHHBIH OpbIC
H TapuXxbl OrOIOrpadsIIBIK MOIIIMETTEp PETiHIe OPBIC MOJICHUETIHIH TIJIIIK JKOHE T XKa3yIIBUIAPBIHBIH OMipi MEH
KapacTeIpazbl. MoJIeHH OaiiiaHbICTaphl Typalbl, LIBIFAPMALIBUIBIFE] TYPajlbl TAPUXHU-
KazakcTaHHbIH OpBIC TLIAL OHOIMOTpadUSIIBIK MAIIIMETTED.
o/1eOMETIHIH KaJIBINTACYbl MCH
JIAMYBIHBIH KOPKEMIIK
EpeKIIeIIKTePl Typasl OimiMaepiH
KOpceTy
19.2 PRLPK Poetics of Theory of The history | Considers the Russian-language prose of Be able to analyze works presented Knowledge and understanding of the Ph.D. Bekhtengaliyeva
4310 Russian-language literature of Kazakh modern Kazakhstan as an artistic form of in various genres (short story, novel | Russian-language prose of modern S.
prose of literature of | national identity, its features, originality and | and novel); know about the Kazakhstan as an artistic form of Art. teacher
Kazakhstan the first characteristic linguistic and cultural contacts | contribution of the Russian- national identity, its features, Edil M.B.
half of the of Kazakh and Russian culture, historical language prose of Kazakhstan to originality and characteristic linguistic
XIX and bibliographic information about the life modern multinational and world and cultural contacts of Kazakh and
century and work of Russian-speaking writers of literature. Demonstrate knowledge Russian culture, historical and
Kazakhstan. about the linguistic and cultural bibliographic information about the
contacts of Kazakh and Russian life and work of Russian-speaking
culture, about the artistic features of | writers of Kazakhstan.
the formation and development of
Russian-language literature of
Kazakhstan
19.3 APDKL AKTyasbHble Teopus Hcropus W3y4aeTr uCTopHIo pa3BUTHUS U CTAHOBJICHHUS | V3y4yHTh MCTOPHIO PA3BUTHS U 3HaHHEe ¥ TOHUMaHUE 00 UCTOPUU K.¢.1.
4310 poGIeMbI JIATEPATYDP Ka3axCKOH JIETCKOM Ka3aXCKOM JINTEpaTyphl: 3HAKOMUT CTAHOBJIEHUsl JIETCKOM Ka3aXxCKOH Pa3BUTHS M CTAHOBJICHUS JETCKOM Kepumbaesa C.E.
JIETCKON bl JIATEPATYP C HCTOPUKO-OUOIHOrpaduuecKUMU JINTEPATYPhI. OPUEHTUPOBATHCS B Ka3aXxCKOMW JINTepaTyphl. yMEHHE
Ka3axCKOH bl IEPBOIL CBEJICHUSAMU O KU3HU U TBOPYECTBE HUCTOPHUKO-OMOIHOTpadUIeCKUX OPHUEHTHUPOBATHCSA B HCTOPUKO-
JIMTEPATYPhI IIOJIOBUHBI m/IcaTeneﬁ, PacKpbIBacT CBEACHUS O CBEIACHUAXO TBOPUCCTBE IIPICaTeJ'[eﬁ, 6H6JH/[OFpa(bI/I‘I€CKI/IX CBEJICHHUAXO
XIX Beka HauboJIee 3HAUMTEIIbHbIX TPOU3BEACHUAX YMETb PAaCKpbIBaTh CBEAEHUS O TBOPYECTBE NMCATENCH, yMEHHE
JICTCKOW Ka3axCKOM JINTepaTypsl, 00 UX HanboJIee 3HAYUTEIIBHBIX pacKpbIBaTh CBEICHUS O Hauboee
CBOe6paSI/IH, COBPEMEHHBIX TCHACHIUAX B TIPOU3BEACHUAX Z[eTCKOI\/'I SHAQYUTECIIBHBIX IPOU3BEACHUSIX
ob1ecTBe. Ka3axCKOH JIUTepaTypsl, 00 ux JIETCKOU Ka3axCKOM JIUTepaTypbl, 00
cBOEOpa3nH, COBPEMEHHBIX HX cBOeOpa3nM, COBPEMEHHBIX
TCHACHIHUAX B OﬁmeCTBe. TCHIACHIOHUAX B 06]]_I€CTBC‘
19.3 KBAOM Kasak 6ananap Onebuer XIX bananap kazak oeOHETIHIH 1aMy JKoHE bananap Kazak oeOHeTiHIH Jamy Bananap xasak ofeOHeTiHIH 1aMy [OXF
4310 onebueTiHig TEOPHUSCHI FACBIP/IbIH KaJIBIITacy TapUXbIH 3ePTTeHI: JKOHE KaJIBINTACY TAPUXBIH 3€PTTEY: | JKOHE KAJBINTACY TAPUXBI TYpPaJIbl Kepumbaesa C.E.
03€eKTi Maceelnepi Gipinmmi JKa3yIIBUIAPABIH OMipi MEH )Ka3yIIbUIAP IbIH MIBIFAPMALIBUIBIFEl | OLIy JKoHE TYCIHY: jKa3yIIbLIapIbIH
JKapTHICBIH LIBIFAPMALIBUILIFBI Typajibl TAPUXH- TypaJibl TApUXU-OUOIHOTPpaGUsUIBIK | IIBIFAPMAIIBUIBIFBI TYPaJIbl TAPUXH-
JIaFbl OHOIHOrpaUSIIBIK MAJIIMETTEPMEH MonimerTepre Oaraapiay, oananap OHOIHOTpadUSIIBIK MAJIIMETTEPI1
Kazakcran TaHBICTBIPa/IbI, Oasanap Kasak 9JAeOueTiHIH Ka3aK oJIcOMETiHIH €H MaHbI3/[bl Garapiaii iy, Oananap Kasax
omeOueTiHI | ©H MaHBI3/IbI MIbIFAPMAJIAPbI, OJAPIbIH LIBIFApMaIapbl, OJIap/IbIH O31HIIK 971eOMEeTIHIH aca MaHbI3/IbI
H TapuXxsbl O3IH/IIK ePEeKIIEeNIKTePl, KOFaMIaFbl Ka3ipri epeKIIeIIKTepi, KOFaMIaFbl Ka3ipri LIbIFApMaapbl, OJIAPbIH ©31HIIK
TEHACHUYJIAPBI Typajbl MSJ'IiMeTTepL[i TCHACHUMAJIAPEI TypaJibl aKIiapaTThl epeKmeniKTepi, KoraM1arbl Ka3ipri
anraspl. ama 6iny. TEHJICHIUSIApbI TYPasIbl
MaJliMeTTepi ama oury.
19.3 | APChKL Actual problems Theory of The history | He studies the history of the development To study the history of the Knowledge and understanding of the Ph.D.
4310 of children's literature of Kazakh and formation of Kazakh children's development and formation of history of the development and Kerimbaeva S.E.
Kazakh literature literature of | literature: introduces historical and Kazakh children's literature: formation of children's Kazakh
the first bibliographic information about the life and navigate the historical and literature: the ability to navigate the
half of the work of writers, reveals information about bibliographic information about the | historical and bibliographic
XIX the most significant works of Kazakh work of writers, be able to disclose information about the work of writers,
century children's literature, their originality, modern | information about the most the ability to disclose information

trends in society.

significant works of Kazakh
children's literature, their
originality, modern trends in

about the most significant works of
children's Kazakh literature, their
originality, current trends in society.
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society.

20.1 | TPP 4311 Teopust u Ipaxktuuec | IlpomsBoac | M3ydaer HCTOPHUIO TEOPUH M IPAKTHKU [ToHnMaTh coaepkaHue 3HaHHEe U IOHUMaHHE CIIOCOOHOCTH K.d.1.
HpPaKTHKA Kast TBEHHAS [epeBO/ia, O COBPEMEHHBIX €¢ TeHACHIUSX, O | MEePeBOAUMOro TeKCTa H HAMEPEHHE | TPaMOTHO OOLIATHCS Ha AxsiHpIKOB E.B.
rnepesojia CTWIHCTUKA | (memarormd | npobiemax IepeBOJUMOCTH, O aBTOpa, KOTOPOT'O OH IIEPEBOJIUT; roCyJapCTBEHHOM si3bIKe ¢ oropoif Ha | Cr.npm. Exin MLIT.
eckast) Kiaccuukanum BUoB 1 Gopm nepesona, BJIAJIETh A3BIKOM, C KOTOPOTO PEUeBOil STHKET U BBICOKYIO KYJIbTYPY
HNPEAJNIUIO | JEKCHKOJIOTMYECKHX, IPAMMATHYECKHUX, [EPEBOJIUT, H HA KOTOPBIil MEKHAIHOHATIBHOTO OOIICHNUS 1
MHast CTIWJINCTHYECKUX acleKTax MepeBoja, O HIEPEBOJIUT; BJIAJICHUIO HaBBIKAMH HCIIOJIb30BaHUS
MPAKTUKA TPYAHOCTSX HEPEeBOJa M OCBOCHUH u3berath TCHACHIMH TIEPEBOIUTD KAa3aXCKOTO SI3bIKa B yCTHOU U
KOMIICTCHI[MH TIEPEBOIYHKA. CIIOBO B CJIOBO;HCIIOIB30BATh B mIcbMEHHOM (opme B cdepe
IiepeBoie 00LIeyNOTPEeOUTEIbHBIE npohecCHOHANEHON KOMMYHHUKALHH.
(hopMBbI pedH.
20.1 ATP 4311 Aynapma Ipaxtuxan | OnpipicTik | AyaapMma TEOPHICH MEH ToXipHOeCiHIH AynapburraH MOTIHHIH Ma3MYHBIH Celiney 3THKETIHE )KOHE YITapablK D rk.
TEOPHSICHl MEH BIK (menarorvk | TapHXbIH, OHBIH Ka3ipri TeHACHIHSIIApbI JKOHE OJI ayapaThlH aBTOPIBIH KapbIM-KaTBIHACTBIH JKOFapbl AxbiHIBIKOB E.B.
MPaKTHKAChI CTUJIMCTUKA | aJIbIK) TypaJibl, ayiapMa Maceeliepi Typabl, HHETIH TYCIHY; MOJICHHETIHE CYHEeHE OTBIPBII, Cr.npr. Exin MLIT.
JTUILIOM ayaapMa Typiiepi MeH popMasapbIHbIH 631 ayapaThIH )KOHE 631 aylapaThblH | MEMIIEKETTIK TiJJe cayaTThl KapbIM-
IABIHIAFBl | OKIKTEINyi, aylapMaHbIH JIEKCHKOJIOT USIIBIK, TUIAL MEHTepY; KaTbIHAC Kacay KabineTiH Oimy xoHe
MpaKTUKa rpaMMaTUKAJIBIK, CTHIHCTHKAIIBIK ce3i ce3re ayaapy YpAiciHeH TYCiHY JKOHE KoCiOM KOMMYHHKAIIUS
aCIIeKTiJIepl, aylapMaHbIH KUBIHIBIKTaPbI aysak OOJIBIHBI3; ayAapMaia caJlachIH/IA Ka3aK TUIIH aybI3IIa JKoHe
JKOHE ayTapMaIlbIHbIH KY31peTTUIIrH Hrepy ceileyiH Kambl (opManapbH »kaz0alia HeICaH/a NaiianaHy
TypaJibl 3epTTeiii. KOJIJIaHbIHbI3. JIAFIBLIAPBIH MCHIEPY .
20.1 | TPT 4311 Theory and Practical Production He studies the history of the theory and Understand the content of the Knowledge and understanding of the Ph.D.
practice of style (pedagogic | practice of translation, its current trends, the | translated text and the intention of ability to competently communicate in | Akyndykov E.B.
translation al) pre- problems of translatability, the classification | the author whom he translates; the state language based on speech Art. teacher
diploma of types and forms of translation, the know the language from which he etiquette and a high culture of Edil M.B.
practice lexicological, grammatical, stylistic aspects translates and into which he interethnic communication and the
of translation, the difficulties of translation translates; skills to use the Kazakh language in
and the development of the translator's avoid the tendency to translate word | oral and written form in the field of
competence. for word; use commonly used forms | professional communication.
of speech in translation.
20.2 Med MenuarpaMMOTHO Ipaktnuec | Ilpomssoxc | PaccmarpuBaer B3anmocBsi3b (uutonoruu co | ViMers mpencraBieHne 06 3HaHKe 1 MOHNMaHKe 0 B3aumocesizn | K.g.H.
4311 CTh Kast TBEHHAst cpecTBaMU MacCOBOWHH(OpMAIHH, O OCHOBHBIX NPOOJIEMax KyJIbTypbl (uIoorKK co CpeICTBaMm Kepumbaesa C.E.
CTWIMCTUKA | (IEeJarorud | COBEPILEHCTBOBAHUM SI3BIKOBOM peun B CMU. CniocobHOCTB MaccoBoinH(popmanuu, o Cr. npen. Yreesa K.
eckast) KOMIeTeHIMH OyAyIux (II0I0ros, BIIAJICTh CHUCTEMON 3HAHUI B COBEPIICHCTBOBAHUH SI3bIKOBOM
NPeJUINIUIO | Pa3BUTHU U COBEPLICHCTBOBAHNUH HABBIKOB 00J1aCTH CPEeJICTB MacCOBOU KOMIIETEHIH OyAymux (hHI0JIOros,
MHast HOPMaTHBHOTO CJIOBOYIIOTPEOICHH S, CI0Ba HH(OPMAINH;0PHEHTUPOBATHCS B Pa3BUTHH U COBEPIICHCTBOBAHUHI
[PAaKTUKA 1 HopMOOOPa30BAHIISL, IIPABOIHCAHNS, [OTOKE HH()OPMAIIHOHHBIX HABBIKOB HOPMATHBHOTO
IIyHKTYallOHHOH IPaMOTHOCTH, TexHoJ0rui. COBEpIICHCTBOBATD CJIOBOYHOTPEOIICHHUS, CII0BA H
(hopmupoBanun y 00y4aromuxcsi HABBIKOB HaBBIKM HOPMAaTUBHOTO (hopmooOpa3zoBaHus, IPABOMHCAHNMS,
IPaMMaTHYECKOrO aHAIN3a CHHTAKCHYCCKUX | CIIOBOYMOTPEOIICHHUS, CIIOBA 1 [IYHKTYaIHOHHOI IPaMOTHOCTH,
€JIMHUI] pa3HOTO YPOBHSI. hopmoobpaszoBanus, (hopMHUPOBaHKH Yy 00YYAOIIUXCSE
HPABOINUCAHMS, TyHKTYaLIHOHHON HABBIKOB IPAMMAaTHYECKOTO aHAIN3a
TPaMOTHOCTH. CHHTaKCHYCCKHX CAMHUI] PA3HOTO
YPOBHSL.
20.2 Med MenuacayatTbuibl Ipaktukan | Owpipictik | bonamrak ¢unonorrapabiH TiAIiK BAK-Ta ceitsiey MoieHUETIHIH DusonorusHbIH OyKapabIK akrmapar D.r.K.
4311 K BIK (megaroruk | Ky3BIPETTLNIMiH XKETIIAIpy, HOPMaTUBTIK HET13ri Moceenepi Typaib KypalgapbIMeH e3apa OailTaHbIChI Kepumbaesa C.E.
CTWINCTHKA | aJbIK) KOJIJIaHy JIaFIbLIApBIH IaMBITY JKOHE TyciHiKke ue 60iy. Bykapaibik Typasibl i1y JKoHE TYCiHy, OoJiamak Ara oxpiTyn1. Yrteena K.
JTUILIOM KETUIAIPY, co3aepl xaHe hopmanapab aKnapar Kypajaapbl caaachlHIaFbl (uoNorTapABbIH TUIIK
ANJBIHIAF | KaJBIITACTBIPY, €MJIC, TYHKTYaLUSIIBIK OitiM JKYHEeCiH MeHTrepy; KY3BIPETTLIIrH KETUIAIpY,
MPaKTUKA cayaTTBUIBIK, CTYAE€HTTEPAIH op TYpJi aKIapaTThIK TEXHOJIOTUsIIap HOPMATHBTIK KOJIIaHy TaFablIapbIH

JICHIei/Ieri CHHTAKCUCTIK OipmikTepai
rPaMMATHKAJBIK TAIIAY TaFIbLTAPhIH
KaJIBIITACTBIPY TYpalibl (PUIOIOTHSHBIH
OyKapaibIK aKmapar KypaaIapbIMeH
GaiIaHbICHIH KapaCThIPAJIBI.

arbIMbIH/IA OaF/apiaHy Kadineri.
HopmaruBTik Kongany

JIaF [BUIAPBIH XKETLIIpY, co3aep
MeH (opmanap/ipl KalbIITaCThIPY,
emJie, ThIHBIC Oenriiepi
CayaTTBUIBIFBL

JIAMBITY JKOHE KETUIAIPY, co3aepi
JKOHE (hopMasIap/ibl KaIbIITaCTHIPY,
emJIe, MYHKTYasUIbIK cayaTThUIbIK,
CTYACHTTEP/IIH 9p TYpJi ACHrenaeri
CHUHTAKCHCTIK OipIiKTepi
rpaMMaTHKAJIbIK TAJIAy JaFbUIapblH
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KaJIBIIITACTBIPY.

20.2 Med Media literacy Practical Production Considers the relationship of philology with To have an idea about the main Knowledge and understanding of the Ph.D.
4311 style (pedagogic | the media, on improving the language problems of the culture of speech in | relationship between philology and Kerimbaeva S.E.
al) pre- competence of future philologists, the media. Ability to master the the media, improving the language Art. teacher
diploma developing and improving the skills of system of knowledge in the field of | competence of future philologists, Uteeva K.
practice normative word usage, word and form mass media; navigate the flow of developing and improving the skills of
formation, spelling, punctuation literacy, the | information technology. To normative word usage, word and form
formation of students' skills in grammatical improve the skills of normative formation, spelling, punctuation
analysis of syntactic units of different levels. | word usage, word and form literacy, the formation of students'
formation, spelling, punctuation skills in grammatical analysis of
literacy. syntactic units of different levels.
20.3 KPASR KareropuainbHo- IIpaktuuec | Ilpomssoac | M3ydaer kaTeropuaabHO-TIOHATHHHBIA Baznets 6a30BBIMH KaTETOpPHSIMU 3HaHUe U IIOHNMaHHe 6a30BBIMH K.n.H. bextenranuesa
4311 TOHATUIHBIN Kas TBEHHast anrnapaT pPyCCUCTHKH U yPOBHEBOH MOJIEITH COBPEMEHHOH PYCUCTUKH U KaTeropusiMu COBpEMEHHON CX..
anmnapar CTHUJINCTHKA (neaaromq A3bIKa B COBPDEMECHHOM 06LLICCTBC, o MCETOAUKH NPEroaBaHusA PYCHUCTHUKH U
COBpeMeHHOﬁ SCKaﬂ) COBEPHICHCTBOBAHNHU SI3BIKOBOI PYCCCKOTI'O sA3bIKA U JINTECPATYPBIL; O COBEPUICHCTBOBAHUHU SI3BIKOBOM
PYCCUCTUKH NpeaauIuIO KOMIICTCHIITNHN 6y}1yH.U/IX CIICIUAIUCTOB. HUMETH NPEACTABICHUA 00 KOMIICTCHIITNHU 6y£lyLLll/lX
MHas 3HAKOMHUT C OCHOBHBIMH MCTOJaMH OCHOBHBIX 3Tanax UCTOPUU CIICIMaJIMCTOB;, MMCHUC HABBIKOB
IIpaKkTUKa (bOHOJ]OI‘I/I‘{eCKOFO, MOpCI)OHOI‘PI‘IeCKOI‘O, pa3sBUTHUA pyCCKOfI (1JI/IJ'IO.HOFI/II/I, NpEACTaBJICHUST 06 OCHOBHBIX dTarax
CHHTaKCHYECKOTO0, TMCKYPCUBHOIO U HaIIpaBJIEHUAX ¥ METOJAX HUCTOPHUHU Pa3BUTHUSL PYCCKON
CEMaHTUYECKOI0 U APYTHUX BUIOB aHAIM3a. COBPEMEHHBIX (HHITOTOTHIECKHX (unonoruu, HarnpaBICHUSIX U
PICCJ'IGZ[OBaHHfI. VIMeTh HaBBIKU U METOAaX COBPEMEHHBIX
YMEHUA paﬁOTBI CO CIrienuaJIbHbIM (bI/IJ'IOJ'IOFH'-[eCKI/IX HCCHC}IOBaHHﬁA
npohecCHOHANBHO- YMenus paboThl CO CHEHATbHBIM
OPUEHTUPOBAHHBIM MaTEPHAJIOM. npoecCuoHaNbHO-
OPHEHTUPOBAHHBIM MATEPUAJIOM.
20.3 KRKKA Kasipri Ipaxtuxan | Ownpipictik | Bomamax MamaHmapabIH TINIK OpbIc Tini MEH 9eOUETIH OKBITY Kaszipri opslc jkxoHe OpBIC TUIIEPiHIH ILr.x.
4311 Pycucrukansig BIK (memaroruk | Ky3BIPETTUIINH XKETUIAIpY Typasibl Ka3ipri oJlicTeMeCiHiH XKOHE 3aMaHayn HETi3ri KaTeropusuIapbiH 01Ty jkoHe Bexrenranuesa C.X..
KaTerOpUsUIbIK- CTUJIMCTUKA | aJIbIK) KOFaMJIaFbl OPBIC TUTIHIH KaTerOpHsIIBIK- Pycuctukanbiy 6a3abiK TYCiHy
KOHLIENTYaJIAbI JTUTIIOM KOHLICTITYaJI/IbI allNapaThlH jKOHE TUIIIH KaTeropusijaapblH MEHIE€pY; OPbIC OoJarak MaMaHAap/IbIH TULIIK
anmnapaThbl IABIHIAFBl | JSHIeIIiK MOJEIiH 3epTTeH . (DHITONIOTHSCHIHBIH 1aMy KY3BIPETTUIITH )XETUIAIPY Typasl;
MPaKTUKa DOHOIOTHSUTBIK, MOP(OIOTHSIIBIK, TapHUXBIHBIH HETI3r1 Ke3eHaepi, OpbIC UITOTOTHSICHIHBIH AaMy
CHUHTAKCHUCTIK, TUCKYPCHUBTI KOHE 3aMaHayu (pUITOJIOTUSIIBIK TapUXBIHBIH HETI3T1 Ke3eHaepi,
CEMAHTHUKAJIBIK KOHE TajaayAblH 6acKa 3epTTeynepz[iH 6a¥LITTapI>I MCH 3aMaHayu q:)I/IJ'IOHOI‘I/ISIHLIK
TYpJIEPiHiH Heri3ri ojicTepiMeH axicTepi Typaibl TyciHiKTEepi Oouy. 3epTTeyepain GarbITTapbl MCH
TaHBICTBIPA/IBL. ApHaiibl kociOu OargapianraH QMIiCTEpi Typalibl TYCIHIK JaFAblIapblH
MaTepraIMeH JKYMBIC icTey KaJIBIITACTHIPY. ApHaiibl Kocion
JIaFIbICBI MCH 1CKEPIIITiHIH OOIyBI. OarapiaHFaH MaTepHaIMEH JKYMBIC
icTel Oiy.
20.3 CCAMRS Categorical- Practical Production He studies the categorical and conceptual Master the basic categories of Knowledge and understanding of the Ph.D. Bekhtengaliyeva
4311 conceptual style (pedagogic | apparatus of Russian studies and the level modern Russian studies and basic categories of modern Russian S.
apparatus of al) pre- model of the language in modern society, methods of teaching the Russian studies and
modern Russian diploma about improving the language competence of | language and literature; have an on improving the language
studies practice future specialists. Introduces the main idea about the main stages in the competence of future specialists;
methods of phonological, morphological, history of the development of having the skills of presenting the
syntactic, discursive and semantic and other Russian philology, the directions main stages of the history of the
types of analysis. and methods of modern philological | development of Russian philology,
research. Have the skills and directions and methods of modern
abilities to work with special philological research. Ability to work
professionally-oriented material. with special professionally oriented
material.
21.1 LNSNG Jlureparypa Kazaxckas IIpousBosic | 3HAKOMUT C JIMTEpaTypOil HAPOIOB W3yunth nurepaTypy HapooB 3HaHNE ¥ TOHUMAHUE COJIePIKAHUS K.¢.1.
3305 HapoJI0B nuTeparypa | TBEHHas ConpyxectBa HezaBucumbix ['ocynapeTs, ConpyxectBa HezaBrucumbIx MPOM3BEACHUH HApPOI0B Axunaukos E.b
COApYyKECTBA (neaarorn‘{ HUCCIEAYET UCTOPUKO-OTHUIECKHUE OCHOBBI FOCyI[apCTB, HCCIICIOBATH COZ[py)KeCTBa HezaBucumpix CT. IIpeTI.
HE3aBHCHMBIX ecKaﬂ)/ JIMTEPATYPHBIX OﬁH.IHOCTeﬁ u UX HUCTOPUKO-3THUYECKHUE OCHOBBI I“ocyz[apcm, YMEHUE HUCCJIEI0BATH EI[I/UI M.B.
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rocyaapcTs HPEANIUI0 | HEHOBTOPHMOIO MEHTAIUTETA, HCCICLYeT JINTEPaTyPHBIX OOIIHOCTEH U U HCTOPHUKO-ITHUYECKUE OCHOBBI

MHast B3aMMOCBS3aHHOCTb M B3aMMO3aBUCUMOCTb B3aMMOCBS3b IPOU3BEJICHHUIA, JIUTEPATYPHBIX OOILIHOCTEH N UX

[PAaKTUKA JIMTEPATyp, BXOJAIINX B OTACIbHbIC BXOJISILINX B OT/CIIBHBIC HEMOBTOPUMOT'O MEHTAIUTETA,
JIMTEPaTyPHBIE PETHOHBI, KaK OCTOSHHOTO JINTEPATyPHBIC PETHOHbI, KaK B3aHMOCBSI3aHHOCTb U
IUI0JIOTBOPHOTO (haKTOpa CTAHOBJICHUS U HOCTOSIHHOTO IJI0OJJOTBOPHOTO B3aMMO3aBUCHMOCTb JINTEPATYP,
Pa3BUTHS IUTEPATYPBI; PACCMATPUBACT (hakTOpa CTAaHOBICHUS 1 PA3BUTHS BXOJSIIMX B OTACIbHbIC
IPOGIIEMBI HALOHAIBHOTO CBOCOOPA3Hs JITEPATyPhI;3HATH TBOPYECTBO JIMTEpPaTypHBIC PErHOHbL. V3ydeHne
JIMTEPATYPhl; U3Y4aeT NEPUOIH3ALIHIO BBIJIAIOIINXCS [TUCATEIICH U TTI03TOB POOIIEMbl HALIHOHAIBHOTO
HCTOPHH JINTEPATypP, OCHOBHBIX CHI. CcBOCOOpa3Ms JIUTEPATYPHI.
JIMTEPAaTyPHO-XYI0KECTBEHHBIX
HalpaBJIeHUH B HUX.

211 TMDHA Tayeinciz Kazak Ownpuipictik | Toyencis Memiekerrep JlocTacThiFbl Tayenciz Memnekerrep Toayenciz Memunekerrep JlocTacThIFbl D.r.K.

3305 Memiiekertep onebueri (memarorvk | XaJbIKTapbIHBIH 9JIeOUETIMEH TaHBICTBIPaabl, | JlOCTACTBIFBI XaJIbIKTapBIHBIH XaJIBIKTAPBI LIBIFapMajiapblHbIH Axunnnnkos E.b
JlocTacThIFb anbIK) / 97101 KaybIMAACTHIKTAP/IBIH TAPUXH- onebueTiH 3epaeney, aaedu Ma3MyHbIH 011y XoHe TYCiHy, 91e0u AFa OKBITYILL.
XaJBIKTaPbIHBIH JIHIIIOM STHUKAIBIK HETi3/CPiH JKOHE OJIap/IbIH KaybIMJACTBIKTAP/BIH TAPUXH- KaybIM/IaCTBIKTaP/IbIH TAPHXHU- Enun M.B.
onebueri NJBIHIAFRl | KalTaaaHOac MEHTAIMTETIH 3epTTel i, STHUKAJIBIK HET13/IepiH KOHE STHUKAJIBIK HET13/IePiH jKOHE OJIapIbIH

PAKTUKA 9/1eOUETTIH KAJIBIITACYbl MEH JIaMYybIHBIH 9/1eOUETTIH KaJIbIIITACybl MEH KaiiTanaH6ac MEHTAIUTETIH,
TYPAKThI )KeMicTi (paKkTOphI peTinie JlaMybIHBIH TYPAKThI JKEMICTi JKEKeJIereH a1e0u aiMakrapra KipeTiH
JKEKeJIeTeH 9/1e0u aliMaKkTapra KipeTiH (hakTOpBI peTiHe JKeKeIereH o1edu | omeduerrepiy 03apa OaillaHbIChl MEH
oebueTTepain e3apa GaillaHbIChl MEH ©3apa | aifiMakrapra KipeTin o3apa TOyeNALIIriH 3epTTei Oiy.
TOYCNAIIITIH 3epTTei1i; 9eOMeTTIH YITTHIK LIbIFapMaapbIH 63apa OeOMeTTIH YIATTHIK ePEeKIIeTiri
€PEKIICIITIHIH MaceNeNnepiH KapacThIpabl; OaiinanbickH 3eprTey; TM/I-HbIH MOCEJIECIH 3epTTey.
o71eOMeT TapUXBIHBIH Ke3CHICIYiH, KOPHEKTI JKa3yIIbUIapbl MCH
oJlap/IaFkl HETi3ri 971e0u-KOpKEeM/IiK AKBIH/IAPBIHBIH HIBIFaPMAIIbUIBIFbIH
OaFbITTapIbl 3epTTeH . Oiny.
21.1 LPCIS Literature of the Kazakh Industrial Introduces the literature of the peoples of the | To study the literature of the Knowledge and understanding of the Ph.D. Akindikov E.B

3305 peoples of the literature (pedagogic | Commonwealth of Independent States, peoples of the Commonwealth of content of the works of the peoples of | Art. teacher
Commonwealth of al)/ pre- explores the historical and ethnic Independent States, to explore the the Commonwealth of Independent Edil M.B.
Independent graduate foundations of literary communities and their | historical and ethnic foundations of | States, the ability to explore the
States practice unique mentality, explores the literary communities and the historical and ethnic foundations of

interconnectedness and interdependence of relationship of works included in literary communities and their unique
literatures included in individual literary individual literary regions, as a mentality, the interconnectedness and
regions, as a constant fruitful factor in the constant fruitful factor in the interdependence of literatures
formation and development of literature; formation and development of included in individual literary regions.
examines the problems of national literature; know the work of Studying the problem of national
originality of literature; studies the outstanding writers and poets of the | originality of literature.
periodization of the history of literature, the CIS.
main literary and artistic trends in them.
21.2 IKLPP Hcropus Kazaxckas IIpoussonc | Llenu npenopaBaHust JUCLHUILUIMHBI, Bnaners cucremoii 3HaHUI B VYcBoenue Teopun u 3akonomeprHocts | K.d.n. Kepumbaesa [I.A.

3305 Ka3axcKou JIHUTEepaTypa | TBEHHas MoKa3ath (POPMHUPOBAHUE U PA3BUTHE 00JIaCTH TEOPHHU U UCTOPHH HCTOPUYECKOTO PAa3BUTHS Ka3axCKOU
JIUTEpaTypbl (memaroruy | Ka3axcKOMW JIMTEpATyphbl EPBOM TTOJOBUHBL PYCCKO#, MUPOBO# 1 Ka3axCKoi JIUTEPATyphl U 3HAHUE TBOPUECTBA
NepBOil MOJOBUHBI eckast)/ XIX Beka ¢ 3aKOHOMEPHOCTSIMH 001Iei JIUTEPaTyphl NEPBOIi TOTOBUHbI BBIIAIOIIUXCS Ka3aXCKUX MUcaTeeH
XIX Bexa MPEAJUILIO | JINTEPATyphl, HO B TO K€ BPEMS UMEOLIEi XIX Beka; OpUEHTUPOBATHCS B nepBoii nonosuHel XIX Beka,

MHast CBOIO CIIeH(DHKY. nporeccax (POpMHPOBAHHS OBJIAJIETh PSATIOM TEOPETHIECKHX
PAaKTUKA HAIMOHABHBIX JINTEPATYP, MOHSTHH, CBSI3aHHBIX CO CHELN(UKOH
TIOHUMATb MACHHBIH 3aMbIcell 1 HCTOPUH Ka3aXCKOH JINTePaTyphl
MO3UIIMIO aBTOPA, IPOHUKATh B CYyTh | HepBoit monoBuHbl XIX Beka,
Ka)KJI0TO XapakTepa. MHPOBO33PEHHUEM U SCTCTHYCCKUMH
MPEJICTABICHUSIMH JIIOXHU, CUCTEMOIT
YKAQHPOB JINTEPATYPBI.
21.2 BGKAT XIX rachIpibig Kazak OHIIPICTIK TToHmi OKBITYIBIH MaKcaTTapsl, XIX XIX raceipibiy OipiHm Kazak oneOueTiniH Tapuxu @.r.x. Kepumbaena JI.A.

3305 Oipinmi onebueri (megaroruk | FachIpABIH OipiHII XKAPTHICHIHAAFBI Ka3aK HKAPTBICBIHJIAFBI OPBIC, AJIEM KOHE JIaMYbIHBIH TEOPUSICbl MEH
JKapTHICBIH/IAFbI abIK) / o/1eOHeTIHIH KaIbINTacybl MEH aMybIH Ka3ak o/1eOUeTiHIH TEOPHICHl MECH 3aHIbUIBIKTApbIH Hrepy skone XIX
Kasakcran JIAILIOM JKAJIIBI 9IeOMET 3aH/IbLIBIKTapbIMEH TapUXbI CAACHIHAFbI O1TiM FaCBIP/IBbIH O1piHIII )KaPTHICHIHIAFbI
oyieOHeTiHIH IIBIHIAFBl | Kepcery, Oipak COHbIMEH Oipre o3iHIIK XKYHeCiH MEHTrepy; WITTBIK KOPHEKTI Ka3ak Ka3yIIbUIapPbIHBIH
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TapUXBbI MPaKTHKa epeKIeniri oap. o1ebueTTep IiH KalbITacy LIBIFApMAaIBLIBIFBIH 01y, XIX
yaepicrepine 6araapiany, FACBIP/IBIH OIPIHIII JKapPTHICHIH/IAFbI
ABTOP/IBIH NJICSIIBIK HIESICHI MCH Ka3aK d/1cOMeTi TapUXBbIHBIH
YCTaHBIMBIH TYCIHY, op0ip MiHE3/iH | epeKuIenirine, 19yipaiH
MQHIHE eHY. JIYHHETaHBIMBI MEH 3CTETHKAJIBIK
KepiHicTepine, opeduer
JKaHPJIAPbIHBIH XKYileciHe
GailTaHbICThI OipKaTap TCOPHSUIBIK
YFBIMAP/IbI MCHIEPY.
21.2 HKLFH The history of Kazakh Industrial The purpose of teaching the discipline is to Possess a system of knowledge in Mastering the theory and regularities Ph.D. Kerimbaeva D.
3305 Kazakh literature literature (pedagogic | show the formation and development of the field of theory and history of of the historical development of
of the first half of al)/ pre- Kazakh literature of the first half of the XIX | Russian, world and Kazakh Kazakh literature and knowledge of
the XIX century graduate century with the laws of general literature, literature of the first half of the XIX | the work of outstanding Kazakh
practice but at the same time having its own century; navigate the processes of writers of the first half of the XIX
specifics. formation of national literatures, century, to master a number of
understand the ideological intent theoretical concepts related to the
and position of the author, penetrate | specifics of the history of Kazakh
into the essence of each character. literature of the first half of the XIX
century, the worldview and aesthetic
concepts of the era, the system of
genres of literature.
21.3 LV 3305 JIupuka Bocroka Kazaxckas IIpomsBonc | PackpsiBaer riryOuHy nctoprdeckoif namati | OpHEHTHPOBATHCS B U3BECTHBIX 3HaHMe U TIOHUMAHHE JINPUUECKUX K.n.H. bextenranuesa
nuTeparypa | TBEHHas HapoJi0B Bocroka, Hame/ e otpaxkeHue B JIMPUYECKUX TPOU3BEICHHUAX npousseaeHuid Bocroka, naeitnoe CX.
(memaroruy | XyAO’KeCTBEHHOM cioBe. OCHOBHOE Bocroka, Takux kak Pynaxu, cBoeOpasue B JiereHax u Mugax Cr. nper.
eckas)/ BHUMaHME YJIEJISETCS BbISBICHUIO Duproycu, Omapa Xaiisma, Janexoit apesHocTH. CpaBHUTENBHO- VYreena K.
NPEAIUIUIO | OCOOEHHOCTEH UCTOPUKO-KYJIBTYPHOM Hwuzamu, Pymu, Caanu, Xadusa, THUIIOJIOI'HYECKOE UCCIIEIOBAHUE
MHas CUTYaLMH U3Y4aeMOI0 CBOE0OpasHs Jxamu, HaBou u 1ip. T033UHU M KJIACCUYECKOH JTMPUKHU
MpaKkTUKa TBOpUeckoi Manepsl Pynaku, ®upnoycu, [Tonnmarp uieiHbIi 3aMbIcern 1 Jansnero Bocroka, ycroiiunBbie
Owmapa Xaitsima, Husamu, Pymu, Caanu, MO3HILHIO aBTOPA, MPOHHUKATH B CyTh | 0Opa3bl B IMPUYECKUX TEKCTaX.
Xadusza, rxamu, HaBou B KOHTEKCTE KaXK/10T0 XapakTepa. ITonumanue uaeHOro 3amMbIciIa U
XyJI0)KECTBEHHBIX OTKPBITHII DIIOXU. MO3ULUIO aBTOPA, IPOHUKHOBEHHE B
CYTb KaXJIOTO XapaKTepa.
21.3 ShL 3305 [IsFeIC Kazak OHIIPICTIK KepkeMm ceszie KOpiHIC TankaH HIBIFBIC Pynaku, @upnoycu, Omap XaiisiM, IIIBIFBICTBIH TUPUKATIBIK ILr.x.
JIupukacst onebueri (mejarorvk | XasbIKTapbIHBIH TAPUXH 7Ka/IbIHBIH Hwuzamu, Pymu, Caany, Xadusa, LIBIFapMalapblH OLTy JKOHE TYCIHY, Bexrenranuesa C.X. Ara
anbIK) / Tepeniria amaasl. Pynaku, ®upnoycu, Jlxamu, HaBou xoHe T. 6. CHAKTBI ©XeNri aHpI3ap MeH Mudreperi OKBITYILI.
JUTLIOM Owmap Xaitsam, Huzamu, Pymu, Caanu, IIIBIFBICTBIH OUTiT TUPUKAIIBIK HJICONIOTUSIIBIK epeKiernik. Kusip VYreesa K.
anpemgarsl | Xagwus, Jpxkamu, HaBouIiH MbFapMaIibuIBIK | IObIFapMaliapblHa Ha3zap LITBIFBICTBIH TOI3HSCHl MEH
MPaKTUKA TOCITIHIH 3€PTTENeTIH O31H/IIK ay/lapbIHBI3. KITACCUKAJIBIK JIMPUKACHIH
epEKIIENIriHIH TapUXH-MOICHN ABTOP/IBIH HCSIIBIK H/ICSICHI MCH CaJIBICTHIPMAITBI THIOJIOTHSUIBIK
JKarAaifbIHBIH epeKIIeTiKTepiH I0yipaiH YCTaHBIMBIH TYCIHY, Op KeHINKepAiH | 3epTTey, JIMPUKAIbIK MOTIHIepaer
KOPKEMJIIK alllbLTyJIaphl TYPFbICBIHAH MOHIHE CHY. TypaKThl 00paznap. MuesibIk o bl
aHbIKTayFa Oaca Ha3ap ayJapbLiajpbl. JKOHE aBTOP/IbIH MO3ULHUSACHIH TYCiHY,
op KeHinkepiH MOHiHE eHY.
21.3 LE 3305 Lyrics of the East Kazakh Industrial It reveals the depth of the historical memory | Orientation in the famous lyrical Knowledge and understanding of the Ph.D.
literature (pedagogic | of the peoples of the East, which is reflected | works of the East, such as Rudaki, lyrical works of the East, ideological Bekhtengalieva S.Kh.
al)/ pre- in the artistic word. The main attention is Firdowsi, Omar Khayyam, Nizami, originality in the legends and myths of | Art. teacher
graduate paid to identifying the features of the Rumi, Saadi, Hafiz, Jami, Navoi, ancient times. Comparative and Uteeva K.
practice historical and cultural situation of the studied | etc. typological study of poetry and

originality of the creative manner of Rudaki,
Firdowsi, Omar Khayyam, Nizami, Rumi,
Saadi, Hafiz, Jami, Navoi in the context of
the artistic discoveries of the era.

To understand the ideological intent
and position of the author, to
penetrate into the essence of each
character.

classical lyrics of the Far East, stable

images in lyrical texts. Understanding
the ideological intent and position of

the author, insight into the essence of
each character.
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	Уметь лингвистически грамотно, с учетом состояния русистики на данном этапе ее развития характеризовать фразеологические единицы русского языка; квалифицированно в терминах современной науки проводить разного вида лингвистические анализы текста любого жанра; профессионально работать с подсобным справочным инвентарем филолога – фразеологическими  источниками разного рода.
	Дамудың осы кезеңіндегі Русистиканың жағдайын ескере отырып, орыс тілінің фразеологиялық бірліктерін сипаттай білу; қазіргі ғылым тұрғысынан кез – келген жанрдағы мәтінге әртүрлі лингвистикалық талдау жасай білу; филологтың қосалқы анықтамалық құралдарымен кәсіби түрде жұмыс істеу-әр түрлі фразеологиялық көздер.

